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II. ODREDBE ZA PROVOĐENJE 
 

Ĉlanak 3. 
 
Pojmovnik 
U smislu ovih Odredbi za provoĊenje, izrazi i pojmovi koji se koriste imaju slijedeće 

znaĉenje: 

 graĊevna ĉestica odreĊuje funkcionalnu pripadajuću površinu zemljišta graĊevine 

 osnovna graĊevina je graĊevina iste osnovne ili preteţite namjene unutar površine 
odreĊene namjene  

 pomoćna graĊevina je svaka graĊevina u funkciji osnovne graĊevine na ĉijoj se 
graĊevnoj ĉestici nalazi svrhe što sluţi redovnoj upotrebi osnovne graĊevine (pomoćnim 
graĊevinama smatraju se garaţe, drvarnice, spremišta, nadstrešnice, kotlovnice za kruto i 
tekuće gorivo, podzemni i nadzemni spremnici goriva za grijanje i druge pomoćne 
graĊevine svrhe što sluţe redovnoj upotrebi osnovne graĊevine) 

 prateća graĊevina je graĊevina dopustive namjene (za prateće sadrţaje) koja se gradi na 
graĊevnoj ĉestici uz osnovnu graĊevinu 

 postojeća graĊevina je graĊevina izgraĊena temeljem graĊevinske dozvole ili drugog 
odgovarajućeg akta i svaka druga graĊevina koja je prema Zakonu s njom izjednaĉena  

 graĊevinska bruto površina (GBP) graĊevine je zbroj  površina mjerenih u razini podova 
svih dijelova graĊevine (Po, Su, Pr, K, Pk), ukljuĉivo površine loĊa, vanjskih stubišta, 
balkona i terasa, odreĊenih prema vanjskim mjerama obodnih zidova u koje se 
uraĉunavanju obloge, obzide i parapete i ograde; ukupni GBP (ukupna graĊevinska bruto 
površina na graĊevnoj ĉestici) je zbroj GBP svih graĊevina na graĊevnoj ĉestici  

 etaţa oznaĉuje dijelove graĊevine (podrum, suteren, prizemlje, kat, potkrovlje). Najveća 
visina etaţe za obraĉun visine graĊevine, mjerena izmeĊu gornjih kota meĊuetaţnih 
konstrukcija, iznosi do 4,0 m, te iznimno, za osiguranje kolnog pristupa za intervencijska 
vozila najveća visina prizemne etaţe iznosi 4,5 m 

 najveća etaţna visina graĊevine (E) je najveći dozvoljeni broj etaţa  

 visina (V) oznaĉuje najveću visinu graĊevine u metrima, mjerene od od konaĉno 
zaravnanog i ureĊenog terena uz proĉelje graĊevine na njegovom najniţem dijelu do 
gornjeg ruba stropne konstrukcije zadnjega kata, odnosno vrha nadozida potkrovlja, ĉija 
visina ne moţe biti viša od 1,2 m  

 potkrovlje (Pk) je dio graĊevine ĉiji se prostor nalazi iznad zadnjega kata i neposredno 
ispod kosog ili zaobljenog krova  

 tavan je dio graĊevine iskljuĉivo ispod kosog ili zaobljenog krovišta bez nadozida s 
minimalnim otvorima za svjetlo i prozraĉivanje. 

 podrum (Po) je dio graĊevine koji je potpuno ukopan ili je ukopan više od 50% svoga 
volumena u konaĉno ureĊeni zaravnani teren i ĉiji se prostor nalazi ispod poda prizemlja, 
odnosno suterena 

 suteren (Su) je dio graĊevine ĉiji se prostor nalazi ispod poda prizemlja i ukopan je do 
50% svoga volumena u konaĉno zaravnan i ureĊen teren uz proĉelje graĊevine, odnosno 
da je najmanje jednim svojim proĉeljem izvan terena 

 Prizemlje (Pr) je dio graĊevine ĉiji se prostor nalazi neposredno na površini, odnosno 
najviše 1,5 m iznad konaĉno zaravnanog i ureĊenog terena mjereno na najniţoj toĉki uz 
proĉelje graĊevine ili ĉiji se prostor nalazi iznad podruma i/ili suterena (ispod poda kata ili 
krova) 
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 Kat (1, 2 ...) je dio graĊevine ĉiji se prostor nalazi izmeĊu dva stropa iznad prizemlja. 

 slobodnostojeća (samostojeća) graĊevina je graĊevina smještena na graĊevnoj ĉestici 
na naĉin da se ni jednim svojim dijelom ne naslanja na graĊevine na susjednim graĊevnim 
ĉesticama, odnosno granice susjednih graĊevnih ĉestica 

 poluugraĊena (dvojna) graĊevina jednom svojom stranom se prislanjaju na granicu 
susjedne graĊevinske ĉestice, odnosno uz susjednu graĊevinu; zid izmeĊu dviju 
graĊevina mora se izvesti kao protupoţarni 

 ugraĊena (skupna) graĊevina (graĊevina u nizu) dvjema svojim stranama se prislanja na 
granice susjednih graĊevinskih ĉestica i uz susjedne graĊevine; zid izmeĊu dviju 
graĊevina mora se izvesti kao protupoţarni  

 graĊevni pravac odreĊuje poloţaj graĊevina u odnosu na granicu graĊevne ĉestice i 
predstavlja zamišljeni pravac na kojem se obvezatno smješta dio širine proĉelja osnovne 
graĊevine, a odreĊen je u odnosu na regulacijski pravac  

 regulacijski pravac je pravac koji odreĊuje poloţaj graĊevine u odnosu na granicu 
graĊevne ĉestice prema javnoj prometnoj površini  

 gradivi dio graĊevne ĉestice je površina graĊevne ĉestice predviĊena za smještaj 
graĊevina, a odreĊena je uvjetima za ureĊenje prostora u pogledu najmanjih udaljenosti 
graĊevina od granica, odnosno meĊa graĊevne ĉestice (obvezni graĊevni pravac i dr.) 

 širina graĊevne ĉestice jest udaljenost izmeĊu granica graĊevne ĉestice okomitih na 
javnu prometnu površinu na koju se graĊevna ĉestica prikljuĉuje, odnosno regulacijski 
pravac, a mjerena je na graĊevnom pravcu 

 dubina graĊevne ĉestice jest udaljenost od regulacijskog pravca do najbliţeg dijela 
suprotne granice graĊevne ĉestice 

 izgraĊenost graĊevne ĉestice je tlocrtna projekcija svih graĊevina na njoj (osnovna 
graĊevina i sve graĊevine koje se grade uz osnovnu graĊevinu). U izgraĊenost graĊevne 
ĉestice ne ulaze: elementi ureĊenja okoliša u razini terena ili do najviše 0,60 m iznad 
razine ureĊenog terena (prilazne stepenice, vanjske komunikacije i terase, potporni zidovi 
i sl.). Iskazuje se koeficijentom izgraĊenosti- kig 

 koeficijent izgraĊenosti- kig je odnos izgraĊene površine zemljišta pod graĊevinom i 
ukupne površine graĊevne ĉestice s tim da se pod izgraĊenom površinom zemljišta 
podrazumijeva vertikalna projekcija svih zatvorenih, otvorenih i natkrivenih konstruktivnih 
dijelova graĊevina na graĊevnu ĉesticu  

 koeficijent iskorištenosti- kis: odnos ukupne graĊevinske bruto površine (GBP) i 
površine graĊevne ĉestice  

 sanacija je izvoĊenje radova na postojećoj graĊevini kojima se utjeĉe na ispunjavanje 
bitnih zahtjeva za graĊevinu, ali kojim se radovima ne mijenja usklaĊenost graĊevine s 
uvjetima izgradnje u skladu s kojima je izgraĊena (u okviru postojećih gabarita) 

 rekonstrukcija je izvoĊenje graĊevinskih radova na postojećoj graĊevini ili poduzimanje 
mjera radi uspostave primjerenog stanja postojeće graĊevine ako se tim radovima i 
mjerama utjeĉe na bitne zahtjeve za graĊevinu i/ili kojima se mijenja usklaĊenost 
graĊevine s uvjetima u skladu s kojima je izgraĊena  (dograĊivanje, nadograĊivanje, 
uklanjanje vanjskog dijela graĊevine i sl.) 

 interpolacija je graĊenje na neizgraĊenim graĊevnim parcelama u preteţito izgraĊenim 
dijelovima naselja odnosno izgradnja graĊevina uz već postojeću regulaciju. 

 posebni propis je vaţeći zakonski ili podzakonski propis kojim se regulira podruĉje 
pojedine struke iz konteksta odredbi 
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 kompleksna izgradnja/graĊeni kompleks; skup graĊevina, osnovnih i pratećih i 
pomoćnih graĊevina, te vanjskih površina u svrhu obavljanja djelatnosti 

 PPŢ je prostorni plan Varaţdinske ţupanije; PPUG je Prostorni plan ureĊenja Grada; UPU 
je Urbanistiĉki plan ureĊenja; DPU je Detaljni plan ureĊenja 

 provedbeni akt jesu akti kojima se sukladno Zakonu omogućuje izgradnja 

 uţe gradsko podruĉje je zona središnjeg prostora naselja Ivanec oznaĉena na 
kartografskom prikazu.  

 
U ĉlanku 3. stavak 1. alineja 10. mijenja se i glasi: 

 potkrovlje (Pk) je dio graĊevine koji ima osiguran pristup i ĉiji se prostor nalazi iznad 
zadnjega kata i neposredno ispod kosog ili zaobljenog krova. Najveći gabarit potkrovlja 
odreĊen je visinom nadozida maksimalno 120 cm mjereno u ravnini proĉelja graĊevine. 

 
U ĉlanku 3. stavak 1. alineja 11. mijenja se i glasi: 

 tavan je dio graĊevine iskljuĉivo ispod kosog ili zaobljenog krovišta, a iznad stropne 
konstrukcije posljednje etaţe graĊevine, bez nadozida ili s nadozidom maksimalne 
visine 30 cm mjereno u ravnini proĉelja graĊevine, s minimalnim otvorima za svjetlo i 
prozraĉivanje. 

 
 
 

1.  UVJETI ZA ODREĐIVANJE NAMJENA POVRŠINA  
 

Ĉlanak 4.  
(1) Urbanistiĉkim planom ureĊenja Ivanca (dalje u tekstu Plan) odreĊene su slijedeće 
namjene površina: 
- Stambena namjena (S) 
- Povremeno stanovanje (Sp) 
- Mješovita namjena (M): preteţito stambena (M1), preteţito poslovna (M2)  
- Javna i društvena namjena (D): upravna (D1), socijalna (D2), zdravstvena (D3), 

predškolska (D4), školska (D5), kulturna (D6), vjerska (D7), arheološki park (D8) 
- Gospodarska namjena ( I ) 
- Poslovna namjena (K)   
- Sportsko-rekreacijska namjena (R): sportsko-rekreacijska (R1), rekreacijska (R2) 
- Javne zelene površine: parkovne (Z1), zaštitne (Z) 
- Groblje (+) 
- Površine infrastrukturnih sustava (IS): ţeljezniĉki kolodvor (ŢK), autobusni 

kolodvor (AK), javno parkiralište (P), ostale površine/koridori 
- Vodne površine (V) 
- Šumske površine (Š) 
- Poljoprivredne površine (P) 
 
(2) Razmještaj i veliĉina, te razgraniĉenje Planom odreĊenih namjena površina iz stavka 1. 
ovog ĉlanka prikazano je na kartografskom prikazu broj 1. “Korištenje i namjena površina”. 
Razgraniĉenje površina po namjeni u skladu je s toĉnošću koja proizlazi iz mjerila 1:5000. 
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Ĉlanak 5.  
(1) Površine stambene namjene (S) odreĊene su za smještaj stambenih graĊevina - 
individualnih  stambenih graĊevina i (manjih) višestambenih graĊevina.  
 
(2) U sklopu stambene namjene (S) mogu se graditi i ureĊivati prostori za sadrţaje koji su 
kompatibilni osnovnoj stambenoj namjeni (koji reţimom ili naĉinom korištenja ne ometaju 
stanovanje kao osnovnu funkciju): manji poslovni i javni sadrţaji - uredski prostori, prostori u 
kojima se obavljaju razne usluţne djelatnosti; intelektualne, obrazovne, bankarske, 
poštanske, turistiĉke, zdravstvene i druge usluge, socijalna skrb, predškolski odgoj, vjerske 
zajednice, trgovina robe dnevne potrošnje, ugostiteljstvo bez glazbe, manji sportsko-
rekreacijski sadrţaji, tihi obrti i servisi, komunalne usluge, manje infrastrukturne graĊevine - 
trafostanice i sliĉno, odnosno sadrţaji i djelatnosti koje ne ometaju stanovanje i bez štetnog 
utjecaja na okoliš.  
 
(3) Stambena namjena (S) obuhvaća i tkz. potencijalno opasne poslovne djelatnosti (servis 
automobila, ugostiteljske djelatnosti s glazbom, prodajne salone, trţnice, komunalne usluge 
i servise; zanatske i proizvodne radionice - limarije, lakirnice, bravarije, kovaĉnice, stolarije i 
sliĉno) ukoliko ih je moguće locirati bez utjecaja na susjedne graĊevine, odnosno tako da 
budu zadovoljeni kriteriji posebnih propisa koji se odnose na zaštitu okoliša. 
 

Ĉlanak 6.  
(1) Površine povremenog stanovanja (Sp) odreĊene su za smještaj graĊevina 
namijenjenih povremenom boravku; za smještaj kuća za odmor - vikend graĊevina za 
povremeno stanovanje, te za smještaj vikend graĊevina s povremenim boravkom za 
poljoprivredne i hobby djelatnosti - klijeti u vinogradima i voćnjacima. 
 
(2) U sklopu površina povremenog stanovanja mogu se graditi i ureĊivati prostori za prateće 
ugostiteljsko-turistiĉke i rekreacijske sadrţaje koji su kompatibilni osnovnoj namjeni i koji 
reţimom ili naĉinom korištenja ne ometaju osnovnu funkciju. 
 

Ĉlanak 7.  
(1) Površine mješovite preteţito stambene namjene (M1) odreĊene su za smještaj 
stambenih (individualnih i višestambenih) graĊevina, poslovnih graĊevina te graĊevina i 
sadrţaja javnih i društvenih djelatnosti u funkciji naselja. 
 
(2) Mješovita preteţito stambena namjena (M1), obuhvaća smještaj stambene namjene i 
razliĉitih sadrţaja poslovnih djelatnosti (usluţnih, trgovaĉkih i komunalno-servisnih), te 
javnih i infrastrukturnih, a koji reţimom ili naĉinom korištenja ne ometaju stanovanje kao 
osnovnu funkciju (uredski prostori, razne usluţne djelatnosti, pošte, banke, trgovine, 
ugostiteljstvo i turizam, tihi obrti i servisi, javni sadrţaji; ustanove zdravstvene zaštite i 
socijalne skrbi, predškolske i obrazovne ustanove, ustanove kulture, društvenih, politiĉkih 
organizacija, vjerske zajednice, udruge i sl., manji sportsko-rekreacijski sadrţaji, komunalne 
usluge i servisi, infrastrukturne graĊevine, prometne zgrade, javne garaţe i parkirališta i 
druge sliĉne namjene).  
 
(3) Mješovita preteţito stambena namjena (M1) obuhvaća i tkz. potencijalno opasne 
poslovne djelatnosti (servis automobila, ugostiteljske djelatnosti s glazbom, zgrade za 
zabavu, prodajne salone, trţnice, komunalne usluge i servise; zanatske i proizvodne 
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radionice - limarije, lakirnice, bravarije, kovaĉnice, stolarije i sliĉno) ukoliko ih je moguće 
locirati bez utjecaja na susjedne graĊevine, odnosno tako da budu zadovoljeni kriteriji 
posebnih propisa koji se odnose na zaštitu okoliša. 
 

Ĉlanak 8.  
(1) Površine mješovite preteţito poslovne i javne namjene (M2) odreĊene su za 
izgradnju višestambenih graĊevina, poslovnih graĊevina i graĊevina javnih i društvenih 
djelatnosti. 
 
(2) Mješovita preteţito poslovna i javna namjena (M2), obuhvaća smještaj javnih i 
društvenih sadrţaja (svih; upravni, kulturni, vjerski, obrazovni...), te poslovnih (trgovaĉki, 
usluţni i komunalno servisni) i infrastrukturnih (prometnih i komunalnih), koji ne ometaju 
funkcije javne i društvene te stambene namjene (npr. uredski prostori, razne usluţne 
djelatnosti; intelektualne usluge, bankarske, poštanske, turistiĉke i drugo, trgovaĉke 
djelatnosti, ugostiteljsko-turistiĉki sadrţaji, infrastrukturne graĊevine, javna parkirališta i 
garaţe i druge sliĉne namjene). Stambena namjena u sklopu mješovite preteţito poslovne i 
javne namjene (M2) planira se kao višestambena izgradnja. 
 

Ĉlanak 9.  
(1) Površine javne i društvene namjene (D) odreĊene su za smještaju graĊevina i sadrţaja 
javnih i društvenih djelatnosti.  
 
(2) Pod društvenim (javnim) djelatnostima podrazumijevaju se sadrţaji za: upravne 
djelatnosti (javne sluţbe gradske uprave i ţupanijske ispostave i dr.), odgoj i obrazovanje 
(predškolske i školske, visokoškolske i znanstvene ustanove, Ċaĉki domovi i sliĉno), 
zdravstvo i socijalnu skrb (dom zdravlja, ambulanta, ljekarna, domovi za starije i sl.), 
kulturne i društvene organizacije, udruge i sl. (knjiţnica, ĉitaonica, muzej, galerija, kino, 
prostori politiĉkih i vjerskih udruga i udruga graĊana i društava; kulturno umjetniĉkih i sl.), 
javne i prateće sadrţaje (banka, pošta i sl.), vjerski sadrţaji (crkve, kapele, pastoralni centar 
i sliĉno). 
 
(2) Površine javne i društvene namjene na kartografskom prikazu razgraniĉene su za 
preteţite namjene: upravna (D1), socijalna (D2), zdravstvena (D3), predškolska (D4), 
školska (D5), kulturna (D6), vjerska (D7), arheološki park (D8). 
 
(3) U sklopu površina javne i društvene namjene mogu se planirati i druge djelatnosti; 
poslovne usluţne, trgovaĉke, ugostiteljsko-turistiĉke, sportsko rekreacijske i sliĉno, odnosno 
djelatnosti koje su kompatibilne osnovnoj namjeni i ne ometaju funkciju javne i društvenu 
namjene.  
 

Ĉlanak 10.  
(1) Površine gospodarske poslovne namjene (K) odreĊene su za smještaj poslovnih 
djelatnosti komunalno servisne, trgovaĉke i usluţne namjene.  
 
(2) U sklopu poslovne namjene (K) mogu se graditi graĊevine i ureĊivati prostori za sve 
vrste poslovnih djelatnosti komunalno-servisne, trgovaĉke i usluţne namjene; skladišta i 
servisi, kamionski terminali, veletrţnice, trgovaĉki centri i prodajni saloni, komunalne usluge 
i servisi, graĊevine za malo poduzetništvo, pogoni/radionice zanatske proizvodnje, upravne 
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zgrade, prometne zgrade, ugostiteljstvo i zgrade za zabavu i drugo. Poslovna namjena (K) 
obuhvaća i smještaj infrastrukturnih graĊevina i ureĊaja, posebno koji zahtIjevaju veću 
površinu. 
 
(3) U sklopu poslovne namjene (K) mogu se graditi i ureĊivati i prostori za prateće (javne) 
sadrţaje u funkciji osnovne poslovne namjene: predškolske - djeĉji vrtić/jaslice, zdravstvene 
- ambulanta i ljekarna, te sportsko-rekreacijske.   
 

Ĉlanak 11.  
(1) Površine gospodarske proizvodno-poslovne namjene (I) odreĊene su za smještaj 
proizvodnih djelatnosti industrijske i zanatske proizvodnje, te poslovnih trgovaĉkih, usluţnih 
i komunalno-servisnih sadrţaja.  
 
(2) U sklopu proizvodno-poslovne namjene mogu se graditi graĊevine i ureĊivati prostori za 
proizvodnu industrijsku (pogoni i kompleksi znaĉajnijih kapaciteta) i proizvodnu zanatsku 
namjenu (pogoni i kompleksi malog i srednjeg poduzetništva), te za sve vrste poslovnih 
djelatnosti komunalno-servisne, trgovaĉke i usluţne namjene, posebno koji su znaĉajniji 
korisnici prostora (skladišta i servisi, kamionski terminali, veletrţnice, trgovaĉki centri, 
klaonice, pilane, upravne zgrade, usluţni sadrţaji i drugo). Proizvodno-poslovna namjena (I) 
obuhvaća i smještaj infrastrukturnih graĊevina i ureĊaja, koji zahtIjevaju znaĉajnije površine. 
 
(3) U sklopu gospodarske namjene (I) mogu se graditi i ureĊivati i prostori za prateće 
(javne) sadrţaje: predškolske - djeĉji vrtić/jaslice, zdravstvene - ambulanta i ljekarna, te 
sportsko-rekreacijske.   
 

Ĉlanak 12.  
(1) Površina sportsko-rekreacijske namjene (R1) odreĊena je za smještaj razliĉitih 
sportsko-rekreacijskih sadrţaja; sportskih graĊevina i rekreacijskih sadrţaja s pomoćnim 
graĊevinama, te uz njih kompatibilnih pratećih sadrţaja kojima se upotpunjuje i kvalitativno 
dopunjuje osnovna namjena (trgovaĉkih, usluţnih, zabavnih).  
 
(2) Pratećim sadrţajima unutar površina sportsko-rekreacijske namjene (R1) smatraju se 
trgovaĉki, usluţni, zabavni, ugostiteljsko-turistiĉki, komunalni i sliĉni sadrţaji u funkciji 
osnovne namjene. 
 
(3) Površine za rekreacijsku namjenu (R2) namijenjene su sportskoj rekreaciji; planiraju se 
za ureĊenje u svrhu rekreacijskih aktivnosti to jest za smještaj razliĉitih rekreativnih 
sadrţaja. 
 

Ĉlanak 13.  
(1) Javne zelene površine odreĊene su kao parkovne (Z1) i zaštitne (Z) zelene površine. 
  
(2) Parkovne zelene površine (Z1) su javni hortikulturno ureĊeni prostori sa sadrţajima 
temeljno ekoloških obiljeţja, namijenjeni šetnji i odmoru.  
 
(3) Zaštitne zelene površine (Z) su površine izvornog prirodnog ili kultiviranog krajobraza 
odreĊene radi potrebe zaštite i ureĊenja okoliša. 
 



IV. IZMJENE I DOPUNE URBANISTIĈKOG PLANA UREĐENJA IVANCA 
ODREDBE ZA PROVOĐENJE 

 

7 
RADNI MATERIJAL                                                                                                                                                 ARHEO d.o.o. - Zagreb

  
 
 

(3) Dijelovi površina odreĊenih za drugu osnovnu namjenu mogu se ureĊivati kao parkovne 
i zaštitne zelene površine.   
 

Ĉlanak 14.  
Površina groblja (+) odreĊena je za smještaj graĊevina osnovne namjene iz posebnog 
propisa (graĊevine za ukop) i pratećih sadrţaja u funkciji osnovne namjene, uz uvjete i na 
naĉin koji su odreĊeni posebnim propisima. 
 

Ĉlanak 15.  
(1) Površine infrastrukturnih sustava  (IS) odreĊene su kao površine prometnog 
infrastrukturnog sustava za ţeljezniĉki i cestovni promet.  
 
(2) Na kartografskom prikazu broj 1., definirane su kao koridori i površine za smještaj 
prometne cestovne i ţeljezniĉke infrastrukture (a posebno su oznaĉene površine javnih 
prometnih terminala - ţeljezniĉkog (ŢK) i autobusnog (AK) kolodvora te javnih parkirališta 
(P)).  
 
(3) Prometne površine mogu se planirati u sklopu površina odreĊenih za drugu osnovnu 
namjenu. 
 

Ĉlanak 16.  
(1) Vodne površine (V) su vodne površine - jezera/bajeri i vodotoci s inundacijskim 
pojasom - rijeka Bednja te ostali potoci i kanali unutar obuhvata Plana u sustavu vodnog 
dobra.  
 
(2) Vodne površine mogu se koristiti za sport i rekreaciju (sportski ribolov, rekreacija na 
vodi), te za gospodarenje (ribogojstvo). 
 

Ĉlanak 17.  
(1)  Šumske površine namijenjene su gospodarenju, lovstvu i zaštiti zemljišta, vodnih 
tokova i naselja, te smještaju infrastrukturnih graĊevina i graĊevina iz posebnih propisa.  
 
(2) Poljoprivredne površine namijenjene su prvenstveno poljoprivrednoj djelatnosti te 
smještaju infrastrukturnih graĊevina i graĊevina iz posebnih propisa.  
 
 
 

2.  UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA  
 

Opći uvjeti smještaja graĊevina i ureĊenja prostora  
 

Ĉlanak 18.  
(1) Za ureĊenje prostora, bilo izgradnjom ili rekonstrukcijom graĊevina ili ureĊenjem 
zemljišta, te obavljanjem drugih radova kojim se mijenja stanje u prostoru, odreĊuju se opći 
(lokacijski) uvjeti. Općim lokacijskim uvjetima odreĊuju se uvjeti ureĊenja prostora za 
graĊevine svih namjena. 
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(2) Opći (lokacijski) uvjeti ureĊenja prostora (iz ove toĉke 2) primjenjuju se ukoliko 
posebnim (lokacijskim) uvjetima: 

- smještaja gospodarskih djelatnosti (iz toĉke 3),  
- smještaja javnih i društvenih djelatnosti (iz toĉke 4), . 
- smještaja stambene namjene (iz toĉke 5.) 
- ureĊenja, odnosno gradnje, rekonstrukcije i opremanja javne i komunalne 

infrastrukturne mreţe s pripadajućim objektima i površinama (iz toĉke 6.), 
- ureĊenja javnih zelenih površina (iz toĉke 7)  

nisu propisane drugaĉije odrednice. 
 
(3) Opći i posebni lokacijski uvjeti primjenjuju se ukoliko mjerama: 

- zaštite prirodnih i kulturno- povijesnih cjelina i graĊevina i ambijenTalnih vrijednosti 
(iz toĉke 8), 

- sprjeĉavanja nepovoljna utjecaja na okoliš (iz toĉke 10),  
- provedbe Plana (iz toĉke 11) 
 - zaštite od prirodnih i drugih nesreća (iz toĉke 12)  

nisu propisane drugaĉije odrednice. 
 

Ĉlanak 19.  
(1) OdreĊuje se za graĊevnu ĉesticu: 
- graĊevna ĉestica mora imati površinu i oblik koji omogućava njeno funkcionalno i 

racionalno korištenje i izgradnju u skladu s uvjetima propisanih Planom 
- u dovršenim i preteţito dovršenim dijelovima naselja, kod interpolacije na lokacijama 

gdje ne postoji mogućnost formiranja najmanje propisane graĊevne ĉestice (kada su 
susjedne graĊevne ĉestice u uliĉnom potezu već izgraĊene), dozvoljava se smještaj 
graĊevina i na graĊevnoj ĉestici manjoj od najmanje propisane uz poštivanje ostalih 
uvjeta za ureĊenje prostora 

- u dovršenim i preteţito dovršenim dijelovima naselja, kod interpolacije, na lokacijama sa 
već provedenom parcelacijom za novu izgradnju ili kada je postojeća katastarska ĉestica 
površine veće od najveće propisane, a preostali dio nema uvjeta za formiranje graĊevne 
ĉestice, dozvoljava se veća površina graĊevne ĉestice; kig i kis izraĉunava se za 
propisanu veliĉinu 

- graĊevinska ĉestica ne moţe se osnivati i ureĊivati na naĉin koji bi onemogućavao 
ureĊenje korita i oblikovanje inundacije potrebne za maksimalni protok vode ili pristup 
vodotoku, odnosno na naĉin kojim bi se sprjeĉavao slobodan prolaz uz vodotoke, te koji 
bi smanjili propusnu moć vodotoka ili na drugi naĉin ugrozili vodotok i pripadajući mu 
zemljišni pojas (vodno dobro).  

- ako graĊevinska ĉestica graniĉi s vodotokom, udaljenost regulacijske linije graĊevinske 
ĉestice od granice vodnog dobra (vodotok i pripadajući mu zemljišni pojas) ne moţe biti 
manja od  5,0 m, osim ako nadleţno tijelo za gospodarenje ili upravljanje vodama ne 
odredi izuzetak  

 
Ĉlanak 20.  

(1) OdreĊuje se za ureĊenje graĊevne ĉestice: 
- ureĊenjem graĊevinske ĉestice odnosno ureĊenjem okoliša na parceli treba ostvariti 

kvalitetno uklapanje graĊevina i kvalitetan kontakt sa  okolnim prostorom  
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- graĊevna ĉestica mora biti ureĊena na naĉin da se osigura nesmetan pristup interventnih 
vozila svim graĊevinama i biti ureĊena tako da udovoljava svim tehniĉko-tehnološkim, 
sigurnosnim i zahtjevima koji proizlaze iz vaţeće zakonske regulative 

- najmanje 20% površine graĊevinske ĉestice mora biti u prirodnom terenu (ozelenjeno) 
- ograda se moţe podizati prema javnoj prometnoj površini najveće visine 1,6 m i prema 

susjednim ĉesticama najveće ukupne visine 2,0 m (od toga puni parapet visine max 0,75 
m); dio uliĉne ograde iznad punog podnoţja mora biti providno; ogradu je moguće izvesti 
i kao zeleni nasad (ţivica); visina ograde mjeri se od konaĉno zaravnanog i ureĊenog 
terena na svakom pojedinom mjestu uz ogradu; u visinu ogradnog zida ne ubraja se 
potporni zid 

- ograde mogu biti i više kada je to nuţno radi zaštite graĊevine ili naĉina njenog 
korištenja (trafostanice, crpne stanice, skladišta, športska igrališta i sliĉno) ili stvaranja 
urbane slike ulice/trga i kada mogu biti i drugaĉije izvedene od prethodno odreĊenog 

- uliĉna ograda podiţe se iza regulacijskog pravca u odnosu na javnu prometnu površinu; 
uliĉna ograda svojim postavom ne smije ugroziti preglednost prometne površine, te time 
utjecati na sigurnost prometa; ulazna vrata na uliĉnoj ogradi moraju se otvarati tako da 
ne ugroţavaju promet na javnoj površini 

- nije dozvoljeno postavljanje na ogradu oštrih završetaka, bodljikave ţice i drugog što bi 
moglo ugroziti ljudski ţivot kao i postavljanje ograda i potpornih zidova kojima bi se 
sprjeĉavao slobodan prolaz uz vodotoke, te koji bi smanjili propusnu moć bujica ili na 
drugi naĉin ugrozili vodno dobro. 

- teren oko graĊevina, potporne zidove, terase i sl. treba izvesti na naĉin da se ne 
promijeni prirodno otjecanje vode na štetu susjednog zemljišta, odnosno susjednih 
graĊevina  

- najveća visina potpornog zida ne moţe biti veća od 2,0 m; u sluĉaju da je potrebno 
izgraditi potporni zid veće visine, tada je isti potrebno izvesti u terasama, s 
horizontalnom udaljenošću zidova od min 1,5 m, a teren svake terase ozeleniti. 

 
U ĉlanku 20. stavak (1) alineja 6. mijenja se i glasi: 
- uliĉna ograda podiţe se iza regulacijskog pravca u odnosu na javnu prometnu površinu, 

prema uvjetima tijela koja upravljaju prometnicom, a za nerazvrstane ceste uliĉna 
ograda podiţe se iza regulacijskog pravca s udaljenošću vanjskog ruba uliĉne ograde 
od osi ulice od najmanje 5,0 m. Iznimno, u već izgraĊenim i u preteţito izgraĊenim 
dijelovima naselja, udaljenost vanjskog ruba uliĉne ograde od osi kolnika javno-
prometne površine moţe biti i manja, ovisno o prostornim mogućnostima i mjesnim 
prilikama, uvaţavajući preteţito formirani pravac izgraĊenih ograda. U preteţito 
neizgraĊenim dijelovima naselja vanjskog ruba uliĉne ograde od osi kolnika javno-
prometne površine ne moţe biti manja od 3,0 m 

 
Ĉlanak 21.  

(1) Na graĊevnoj ĉestici osigurava se smještaj potrebnog broja parkirališno-garaţnih 
mjesta (PGM) sukladno slijedećim normativima:  

 
namjena-djelatnost  potreban broj PGM (parkirališnih/garaţnih mjesta) 

Proizvodna …………………………………… 0,45 na 1 zaposlenika  
Poslovna-uredi, banka, pošta i sl. ………… 2 na 100 m

2
 bruto površine prostora/graĊevine  

Poslovna-trgovina ………………………….. 3 na 50 m
2
 bruto površine prostora/graĊevine 

  7 na 50-100 m
2
 bruto površine prostora/graĊevine 

  4 na 100 m
2
 bruto površine prostora/graĊevine               
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Poslovna-usluge …………………………….. 4 na 100 m
2
 bruto površine graĊevine 

Turistiĉka-hotel, motel, pansion i sl. ………. 3 na 100 m
2
 bruto površine graĊevine 

Ugostiteljska …………………………………. 3 na 30 m
2
 bruto površine graĊevine 

  7 na 30 - 100 m
2
 bruto površine graĊevine 

  4 na 100 m
2
 bruto površine graĊevine       

Športsko-rekreacijska .……………………… 0,20 na 1 posjetitelja, korisnika                          
Javna-višenamjenska dvorana ……………. 0,15 na 1 posjetitelja i 1 bus parking/100 posjetitelja  
Javna-predškolska i školska  ………………    2 na 1 zaposlenika             
Javna-zdravstvena, socijalna ………………    2 na 100 m

2
 bruto površine graĊevine     

Javna-vjerska ………………………………… 0,10 na 1 korisnika            
Stambena …………………………………….. 1/1,5 na 1 stambenu jedinicu (stan, apartman, studio...)            

 
- smještaj potrebnog broja parkirališnih mjesta moţe se uz suglasnost tijela uprave 

nadleţnog za promet  planirati i na javnim površinama u koridoru prometnica 
- izuzetno, Detaljnim planom ili u dovršenim i preteţito dovršenim dijelovima (izgraĊenim 

dijelovima) uţeg gradskog podruĉja, kada se smještaj potrebnog broja PGM ne moţe 
osigurati kao prethodno odreĊeno, prostor za smještaj potrebnog broja PGM moţe se 
planirati na zasebnoj parceli u neposrednoj blizini odnosno na udaljenosti do najviše 150 
m (moţe se planirati i kao skupni za više korisnika na izdvojenoj graĊevnoj ĉestici); uvjeti 
smještaja su isti kao za javna parkirališta i garaţe iz ĉlanka 50 

- za sadrţaje propisane posebnim propisom o osiguranju pristupaĉnosti osobama s 
invaliditetom i smanjenom pokretljivošću potrebno je osigurati parkirališna mjesta za 
takve osobe dimenzija i smještaja propisanih prema tom posebnom propisu. 

-  
Ĉlanak 22.  

(1) OdreĊuje se za prikljuĉak graĊevne ĉestice na javnu prometnu i komunalnu 
infrastrukturu: 
- graĊevna ĉestica mora imati osiguran pristup na javnu prometnu površinu minimalne 

širine 3,0 m  
- u sluĉaju kada se graĊevna ĉestica nalazi uz spoj ulica razliĉitog znaĉaja, prilaz s te 

ĉestice na javnu prometnu površinu ostvaruje se preko ulice niţeg znaĉaja 
- prilaz s graĊevinske ĉestice na javnu prometnu površinu treba urediti tako da se ne 

ugroţava odvijanje prometa na javnoj prometnoj površini 
- sluţnost za kolni prilaz na graĊevnu ĉesticu moţe se utvrĊivati u sluĉajevima graĊevnih 

ĉestica koje se nalaze unutar dovršenih i preteţito dovršenih dijelova naselja, a koje 
nemaju neposredan prilaz na  javnu prometnu površinu, a isti se ne moţe ishoditi 

- komunalno infrastrukturno opremanje graĊevne ĉestice (telekomunikacije, plinoopskrba, 
elektroopskrba, vodoopskrba, odvodnja, zbrinjavanje otpada) obavlja se na naĉin i uz 
uvjete propisane od nadleţnih tijela, uz primjenu odgovarajućih posebnih propisa, kao i 
uobiĉajenih pravila struke u postupku izdavanja provedbenog akta. 

 
Ĉlanak 23.  

 (1) OdreĊuje se za smještaj graĊevina na graĊevnoj ĉestici: 
- osnovne graĊevine se mogu graditi kao slobodnostojeće, poluugraĊene ili ugraĊene 

graĊevine; graĊevina na krajnjim graĊevnim ĉesticama graĊevina u nizu smatra se 
dvojnom graĊevinom 

- pomoćni odnosno prateći sadrţaji koji se grade u zasebnim graĊevinama mogu se 
graditi prislonjeni uz osnovnu graĊevinu na poluugraĊeni naĉin, kao samostojeće 
graĊevine i na meĊi kao dvojne graĊevine uz uvjet da je zid prema istoj graĊevini na 
susjednoj graĊevnoj ĉestici izveden od vatrootpornog materijala, da nisu izvedeni nikakvi 
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otvori prema susjednoj ĉestici, da se odvod krovne vode i snijega riješi na pripadajuću 
graĊevnu ĉesticu 

- udaljenost slobodnostojećih graĊevina i dijelova graĊevine od susjedne meĊe moţe biti i 
manja od propisane posebnim uvjetima, ali ne manja od 1,0 m, uz uvjet da je postignut 
propisan razmak izmeĊu graĊevina 

- na dijelu graĊevine koja je izgraĊena na udaljenosti manjoj od 3,0 m od susjedne meĊe, 
ne mogu se projektirati niti izvoditi otvori, osim ako se na susjednoj graĊevnoj ĉestici 
nalazi javna površina (javni put, zelenilo i sliĉno); otvorima se ne smatraju ostakljenja 
neprozirnim staklom maksimalne veliĉine 60 x 60 cm izvedena kao fiksna ili otklopna s 
otvaranjem oko horizontalne osi prema unutra do max 45°, dijelovi zida od staklene 
opeke, ventilacijski otvori najšireg promjera 20 cm to jest stranice 15 cm kroz koje se 
ventilacija odvija prirodnim putem i kroz koji nije moguće ostvariti vizualni kontakt 

- udaljenost graĊevine od regulacijskog pravca ne moţe biti manja od 5,0 metara 
- u dovršenim i preteţito dovršenim dijelovima naselja moţe se dozvoliti i manja udaljenost 

od regulacijskog pravca, ali ne manja od već preteţito formiranog uliĉnog graĊevinskog 
pravca sa zateĉenom izgradnjom u potezu 

- izvan gradivog dijela graĊevne ĉestice, odnosno izvan graĊevnog pravca mogu se 
izvoditi graĊevni elementi na višim etaţama kao što su zakloni nad ulazom, vijenci, oluci i 
sliĉno, prikljuĉni elementi infrastrukture, kao i privremeni graĊevni elementi; pergole, 
tende, reklamni panoi i sliĉno, sve u okviru graĊevne ĉestice. 

-  
Ĉlanak 24.  

 (1) OdreĊuje se za udaljenost izmeĊu graĊevina:  
- udaljenost izmeĊu graĊevina treba biti najmanje jednaka visini više graĊevine, a 

najmanje 4,0 m (visina se mjeri na zabatnoj strani od sljemena krovišta do konaĉno 
zaravnanog i ureĊenog terena, a na ostalim stranama mjeri se kao visina V iz ĉlanka 3) 

- u sluĉaju izgradnje graĊevina na manjoj meĊusobnoj udaljenosti, potrebno je tehniĉkom 
dokumentacijom dokazati: 
- da je konstrukcija prema susjednoj graĊevnoj ĉestici, odnosno graĊevini izvedena od 

vatrootpornog materijala i da se poţar neće prenijeti na susjednu graĊevinu, 
- da konstrukcija graĊevine ima povećani stupanj otpornosti na rušenje uslijed 

djelovanja elementarnih nepogoda i ratnih razaranja, 
- da u sluĉaju potresa ili ratnih razaranja rušenje graĊevine neće u većem opsegu 

ugroziti ţivote ljudi, niti izazvati oštećenja na susjednim graĊevinama. 
-  

Ĉlanak 25.  
(1) OdreĊuje se za oblikovanje graĊevina: 
- visina graĊevina iz posebnih uvjeta utvrĊuje se brojem etaţa E i visinom V iz ĉlanka 3 
- visine dijelova graĊevina mogu biti i veće od onih propisanih posebnim uvjetima ukoliko 

to funkcija graĊevina ili tehnološki proces koji se u njima obavlja iziskuje (silos, zvonik, 
vatrogasni toranj, dimnjak, kotlovnica, rashladni ureĊaji, strojarnica dizala i sliĉno) 

- najveća visina pomoćnih graĊevina je prizemna, uz mogućnost izgradnje 
podruma/suterena i potkrovlja (E=Po/Su+Pr+Pk) odnosno max visina V = 6,0 m; visina 
pomoćnih graĊevina moţe biti i veća ukoliko to uvjetuje njihova funkcija, ali mora biti 
usklaĊena sa osnovnom graĊevinom to jest ne smije nadvisiti osnovnu graĊevinu 

- nova izgradnja treba se primjerenom strukturom, arhitektonskim oblikovanjem i 
odabirom materijala sukladno posebnostima funkcije uklopiti u postojeću naseljsku 
strukturu  
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- oblikovanje graĊevina, te upotrijebljeni graĊevinski materijali moraju biti kvalitetni, 
primjereni znaĉenju lokacije i podneblju  

- najveći dozvoljeni nagib krovišta kod izvedbe kosih krovnih konstrukcija  je do 45 ° 
- prozori potkrovlja mogu biti izvedeni u kosini krova ili na zabatnom zidu ili kao vertikalni 

otvori u kosini krova (krovne kućice) sa svojom krovnom konstrukcijom  
- na krovu je moguća izvedba konstruktivnih zahvata za iskorištavanje vjetra, sunca i 

sliĉnih alternativnih izvora energije, sve u okviru gradivog dijela graĊevne ĉestice 
- graĊevine i sadrţaji iz posebnog propisa o osiguranju pristupaĉnosti osobama s 

invaliditetom i smanjenom pokretljivošću moraju biti izvedene u skladu s posebnim 
propisom.  

 
Ĉlanak 26.  

(1) OdreĊuje se za komunalno infrastrukturno opremanje graĊevine: 
- prikljuĉivanje graĊevina na komunalne i infrastrukturne mreţe (elektroniĉka 

komunikacijska infrastruktura, plinoopskrba, elektroopskrba, vodoopskrba, odvodnje 
otpadnih voda) obavlja se na naĉin i uz uvjete propisane od nadleţnih tijela, uz primjenu 
odgovarajućih posebnih propisa, kao i uobiĉajenih pravila struke u postupku izdavanja 
provedbenog akta 

- u dijelovima gdje nije dovršena vodovodna mreţa opskrba pitkom vodom se rješava na 
higijenski naĉin prema mjesnim prilikama i sanitarno  tehniĉkim uvjetima 

- u dijelovima gdje nije dovršen kanalizacijski sustav, odvodnje otpadnih voda rješava se 
na naĉin predviĊen Odlukom o odvodnji  

- ako se odvodnja rješava putem septiĉkih jama ili sabirnih jama,  septiĉka  odnosno 
sabirna jama mora se graditi tako da se praţnjenje vozilima za odvoz otpadnih voda 
moţe obavljati bez teškoća i da je udaljena od susjedne meĊe najmanje 5,0 m odnosno 
najmanje 1,0 m ako se na toj dubini susjedne ĉestice gradi ili je izgraĊena ista graĊevina 
ili ukoliko se radi o rekonstrukciji postojeće ili izgradnji zamjenske graĊevine; 
septiĉka/sabirna jama mora biti nizvodno i najmanje 15,0 m udaljena od graĊevina za 
opskrbu pitkom vodom (cisterne i rezervoari, bunari, izvori i sliĉno) 

- septiĉke i sabirne jame i graĊevine za opskrbu vodom ne uraĉunavaju se u izgraĊenost 
graĊevne ĉestice ukoliko su ukopane u teren odnosno do visine graĊevinskog dijela do 
maksimalno 1,0 m mjereno od najniţe kote konaĉno zaravnanog terena neposredno uz 
tu graĊevinu. 

- septiĉke jame i sabirne jame i graĊevine za opskrbu vodom moraju se izvoditi tako da 
udovoljavaju sanitarno- tehniĉkim i higijenskim uvjetima iz posebnih propisa.  

 
Ĉlanak 27.  

(1) OdreĊuje se za postojeću izgradnju: 
-  na postojećim graĊevinama i ĉija je namjena u skladu s ovim Planom, kod rekonstrukcije 

postojeće graĊevine ili zamjene postojeće graĊevine novom, dozvoljava se zadrţavanje 
postojećih lokacijskih uvjeta koji izlaze iz okvira lokacijskih uvjeta propisanih ovim 
Planom  

-  na postojećim graĊevinama ĉija je namjena protivna namjeni odreĊenoj ovim Planom (a 
ne predviĊa se njihovo uklanjanje), kod rekonstrukcije postojeće graĊevine dozvoljava 
se zadrţavanje postojećih lokacijskih uvjeta (rekonstrukcija se izvodi u gabaritima 
postojeće graĊevine); gradnja zamjenskih graĊevina izvodi se po pravilima za novu 
izgradnju 
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- izuzetno kod rekonstrukcije neophodne za funkcioniranje graĊevine kada se 
rekonstrukcija postojeće graĊevine izvodi radi osiguravanje neophodnih uvjeta ţivota i 
rada, moţe se dozvoliti dogradnja do 5% GBP pod uvjetom da se dogradnjom ne 
pogoršavaju uvjeti susjednih graĊevina. 

 
Ĉlanak 28.  

(1) OdreĊuje se za privremene graĊevine: 
-  za privremene graĊevine to jest montaţno-demontaţne (preseljive) graĊevine tipa; 

kiosci, paviljoni, zakloni i nadstrešnice, terase ugostiteljskih objekata i sliĉne privremene 
graĊevine, te za informativne i oglasne stupove, oglasne reklamne ormariće, reklamne 
panoe, satove, fontane, skulpture, elemente djeĉjih igrališta i drugu sliĉnu opremu, 
uvjete smještaja i oblikovanja odredit će upravni odjel Grada nadleţan za stambeno-
komunalne djelatnosti i ureĊenje prostora u suglasnosti s nadleţnim javnim sluţbama 

-  ostale privremene graĊevine za potrebe sajmova i javnih manifestacija mogu se 
graditi, odnosno postavljati sukladno gradskoj Odluci o komunalnom redu 

-  graĊevine za mjerenja pojedinih elemenata u prostoru (npr. kakvoće zraka, radioloških 
veliĉina, vodostaja rijeka i dr., te istraţna mjerenja) u pravilu se grade prema tipskim 
projektima i na pogodnim lokacijama za mjerenje, a Planom se za njih ne definiraju 
posebni uvjeti. 

 
 
 

3. UVJETI SMJEŠTAJA GOSPODARSKIH DJELATNOSTI 
  

Ĉlanak 29.  
(1) UtvrĊuju se uvjeti smještaja i naĉina gradnje graĊevina gospodarskih proizvodnih i 
poslovnih djelatnosti u sklopu površina gospodarske namjene (oznaka I) i poslovne 
namjene (oznaka (K): 
- proizvodne i poslovne djelatnosti u sklopu površina gospodarske namjene (I)  su kao iz 

ĉlanka 11. 
- poslovne djelatnosti u sklopu površina poslovne namjene (K) su kao iz ĉlanka 10  
- na graĊevnoj ĉestici mogu se graditi graĊevine i kompleksi graĊevina (mogu se graditi 

osnovne graĊevine i uz iste prateće i pomoćne graĊevine i ureĊivati vanjski prostori za 
obavljanje djelatnosti)  

- najmanja veliĉina graĊevne ĉestice je 1500 m2, najmanja širina graĊevne ĉestice je 20 m  
- najveći koeficijent izgraĊenosti graĊevne ĉestice (kig) iznosi 0,5  
- izuzetno, u dovršenim i preteţito dovršenim dijelovima odnosno na graĊevnoj ĉestici sa 

postojećom izgradnjom, kod rekonstrukcije odnosno dogradnje neophodne za obavljanje 
djelatnosti najveći koeficijent izgraĊenosti (kig) moţe biti 0,6  

- najveći koeficijent iskorištenosti graĊevinske ĉestice (kis) je 2,0  
- najveća etaţna visina graĊevina je E=Po/Su+Pr+2kat+Pk odnosno najviša visina V je 

12,0 m, a iznimno i više za pojedine dijelove graĊevine ukoliko to zahtjeva proizvodno-
tehnološki proces ili funkcija graĊevine 

- da graĊevine budu izgraĊene na samostojeći naĉin u odnosu na graĊevine na susjednim 
graĊevnim ĉesticama 

- najmanja udaljenost graĊevina od susjednih ĉestica mora biti veća ili jednaka njezinoj 
visini, ali ne manja od 5,0 m 

-  udaljenost proizvodne graĊevine (odnosi se i na poslovne graĊevine kao i vanjske 
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prostore za rad ako sluţe za obavljanje potencijalno opasne djelatnosti) od graĊevina 
druge namjene na susjednim ĉesticama mora biti najmanje 30,0 m 

- da se prema susjednoj graĊevinskoj ĉestici stambene i javne namjene uredi zeleni pojas 
(tampon visokog zelenila) u širini minimalno 5,0 m  

- graĊevna ĉestica mora imati osiguran pristup na javnu prometnu površinu najmanje 
širine kolnika 5,5 m  

- prostor za potrebna parkirališna mjesta osigurava se na parceli prema normativima iz 
ĉlanka 21 

- najmanje 20% površine graĊevne ĉestice mora biti u prirodnom terenu (ozelenjeno) 
- ograda graĊevne ĉestice moţe biti najveće visine 2,5 m tako da neprovidno podnoţje 

ograde ne moţe biti više od 0,7 m 
- krovovi mogu biti izvedeni kao ravni, baĉvasti, šed ili kosi nagiba od 18 do 35º, vrsta 

pokrova i broj streha budu u skladu s namjenom i funkcijom graĊevine, 
- na graĊevnoj ĉestici mogu se graditi i ureĊivati prostori za prateće (javne) sadrţaje u 

funkciji korisnika gospodarske/poslovne namjene: predškolske - djeĉji vrtić/jaslice, 
zdravstvene - ambulanta i ljekarna, te sportsko-rekreacijske namjene; prateći sadrţaji u 
graĊevinama mogu biti do 10% ukupnog GBP 

- izuzetno, navedeni prateći sadrţaji iz prethodnog stavka u funkciji 
gospodarske/poslovne zone, mogu se graditi kao osnovna namjena na zasebnim 
graĊevnim ĉesticama, sukladno uvjetima za izgradnju tih graĊevina iz ĉlanka 33 
odnosno ĉlanka 34 za sportsko-rekreacijsku namjenu 

- stambena namjena moţe se planirati samo iznimno za potrebe stanovanja 
vlasnika/uposlenih djelatnika do max 5% GBP osnovne gospodarske/poslovne namjene 
odnosno do najviše 200 m2.  

 
Ĉlanak 30.  

(1) UtvrĊuju se uvjeti smještaja i naĉina gradnje graĊevina poslovnih djelatnosti u sklopu 
površina mješovite namjene (M1 i M2) i stambene namjene (S): 
- poslovne djelatnosti u sklopu površina mješovite namjene (M1) su kao iz ĉlanka 7 
- poslovne djelatnosti u sklopu površina mješovite namjene (M2) su kao iz ĉlanka 8 
- poslovne djelatnosti u sklopu površina stambene namjene (S) su kao iz ĉlanka 5 
- na graĊevnoj ĉestici moţe se graditi poslovna graĊevina i mogu se graditi i ureĊivati 

prostori za pomoćne i prateće sadrţaje te ureĊivati vanjski prostori za obavljanje 
djelatnosti; pomoćni i prateći sadrţaji mogu biti u sklopu osnovne graĊevine i/ili u 
zasebnim graĊevinama uz osnovnu graĊevinu (graĊevni kompleks)  

-  najmanja veliĉina graĊevne ĉestice je 600 m2, minimalna širina graĊevne ĉestice je 15,0 
m  

- najveća veliĉina graĊevne ĉestice je 5000 m2, a kada je to nuţno za poslovnu djelatnost 
najveća veliĉina graĊevne ĉestice moţe biti do 8000 m2  

- najveći koeficijent izgraĊenosti (kig) je 0,5 za ĉestice do 5000 m2, a za ĉestice veće od 
5000 m2 najveći koeficijent izgraĊenosti (kig) je 0,4; najmanji koeficijent izgraĊenosti 
(kig) je 0,1 

- najveći koeficijent iskorištenosti graĊevinske ĉestice (kis) je 2,0  
- da graĊevine koje se grade u sklopu stambene namjene S budu izgraĊene na 

samostojeći naĉin u odnosu na graĊevine na susjednim graĊevnim ĉesticama  
- najmanja udaljenost samostojeće graĊevine od susjednih ĉestica mora biti veća ili 

jednaka njezinoj visini, ali ne manja od 5,0 m 
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- najviša etaţna visina poslovne graĊevine moţe biti E=Po/Su+Pr+2kat+Pk to jest najveća 
visina V=12,0 m, a za izgradnju u prostoru uţeg gradskog podruĉja u sklopu površina 
mješovite namjene najveća etaţna visina je E=Po/Su+Pr+5kat+Pk odnosno visina V je 
do 21,0 m 

- najveća visina V pratećih i pomoćnih graĊevina moţe biti do 10,0 m i mora biti 
usklaĊena s osnovnom poslovnom graĊevinom s kojom ĉine funkcionalnu cjelinu (to jest 
ne smije nadvisiti osnovnu graĊevinu) 

- u sklopu poslovne izgradnje mogu se kao prateći sadrţaji planirati i kompatibilne 
djelatnosti druge namjene - javne, prometne, komunalne (kao iz ĉlanka 7 stavak 2 za 
izgradnju u sklopu površina M1, ĉlanka 8 stavak 2 u sklopu površina M2 i ĉlanka 5 
stavak 2 u sklopu površina S); GBP tih pratećih sadrţaja ne moţe biti veći od GBP 
osnovne poslovne namjene   

- stambena namjena moţe se planirati do max 5% GBP osnovne poslovne namjene 
- graĊevna ĉestica mora imati osiguran pristup na javnu prometnu površinu najmanje 

širine kolnika 5,5 m 
- prostor za potrebna parkirališna mjesta osigurava se sukladno kao odreĊeno u ĉlanku 

21 
- najmanje 20% površine graĊevine ĉestice mora biti u prirodnom terenu/hortikulturno 

ureĊeno  
- ograda graĊevne ĉestice moţe biti najveće visine 2,5 m tako da neprovidno podnoţje 

ograde ne moţe biti više od 0,75 m 
- na graĊevnoj ĉestici mogu se ureĊivati površine sportsko-rekreacijske namjene to jest 

otvorena sportska igrališta; uz ova igrališta omogućuje se postavljanje zaštitnih ograda 
propisane visine 

- za potencijalno opasne poslovne djelatnosti koje je moguće planirati u sklopu 
mješovite namjene M1 (kao odreĊeno ĉlankom 7 stavak 3) i stambene namjene S (kao 
odreĊeno ĉlankom 5 stavak 3) propisuju se i slijedeći posebni uvjeti smještaja: 
- udaljenost graĊevine u kojoj se obavlja opasna djelatnost (odnosi se i na vanjske 

prostore za rad ako sluţi za obavljanje potencijalno opasne djelatnosti) od 
graĊevina na susjednim ĉesticama druge namjene (osim od proizvodnih i poslovnih 
graĊevina u kojima se obavljaju potencijalno opasne djelatnosti) mora biti najmanje 
20,0 m  

- na graĊevnim ĉesticama tkz. opasnih djelatnosti treba se prema susjednoj 
graĊevinskoj ĉestici stambene i javne namjene urediti zeleni pojas (tampon visokog 
zelenila) u širini minimalno 5,0 m 

- pratećim sadrţajima smatraju se kompatibilne prometne i komunalne djelatnosti 
- za gradnju graĊevina poslovne ugostiteljsko-turistiĉke djelatnosti tipa hotel, motel, 

hostel, pansion, guest house i sliĉno (graĊevina smještajnog tipa vrste, kategorije i 
standarda utvrĊenog posebnim propisom) odreĊuju se i slijedeći posebni uvjeti 
smještaja: 
- najmanja veliĉina graĊevne ĉestice je 500 m2  
- da gustoća kapaciteta ne prelazi 100 leţaja/ha 
- pratećim sadrţajima smatraju se manji sportsko-rekreacijski sadrţaji (teretana, 

fitnes, gym, kuglanje, boćanje, bazen, tenis i sliĉno) i usluţni i sliĉni sadrţaji 
kompatibilni osnovnoj namjeni   (usluţni saloni; frizerski, kozmetiĉki, saune, 
masaţe i sliĉno), to jest sadrţaji koji su svojom namjenom spojivi sa osnovnom 
djelatnošću i ne ometaju funkcioniranje susjednih graĊevina; prateći sadrţaji mogu 



IV. IZMJENE I DOPUNE URBANISTIĈKOG PLANA UREĐENJA IVANCA 
ODREDBE ZA PROVOĐENJE 

 

16 
RADNI MATERIJAL                                                                                                                                                 ARHEO d.o.o. - Zagreb

  
 
 

biti do 30% ukupnog GBP; ako se ureĊuju u zasebnim (pratećim) graĊevinama 
najveća etaţna visina je E=Po/Su+Pr+Pk odnosno max visina V= 6,0 m 

- za izgradnju poslovnih djelatnosti unutar podruĉja reguliranih detaljnim planom ureĊenja, 
mogu se tim detaljnim planom odrediti drugaĉiji posebni uvjeti (naĉin gradnje, veliĉine 
parcela, kis i kig, visina graĊevina, udaljenosti i drugo); ti uvjeti kao odreĊeno mjerama 
provedbe Plana iz ĉlanka 69, mogu izlaziti iz okvira posebnih lokacijskih uvjeta iz ovog 
stavka. 

 
U ĉlanku 30. stavku 1. alineji 21, iza podalineje 3 dodaje se nova podalineja koja glasi: 

- za graĊevine tipa pansion, guest house odnosno manje pojedinaĉne ugostiteljsko-
turistiĉke smještajne graĊevine primjenjuju se uvjeti smještaja i izgradnje odreĊenim 
za individualne stambene graĊevine u skladu s ĉlankom 37. ovih Odredbi. 

 
Ĉlanak 31.  

(1) Za smještaj gospodarskih djelatnosti koje se sukladno posebnim propisima mogu 
planirati izvan površina za izgradnju u funkciji obavljanja poljoprivrednih djelatnosti 
odreĊuju se slijedeći uvjeti: 
-   u funkciji obavljanja poljoprivrednih djelatnosti moţe se planirati smještaj pomoćnih 

gospodarskih graĊevina - spremišta, staklenika i plastenika, ribnjaka i pĉelinjaka 
- pomoćne gospodarske graĊevine - spremišta na poljoprivrednim površinama 

(spremišta alata i/ili za potrebe privremenog skladištenje poljoprivrednih proizvoda u 
voćnjacima, vinogradima, povrtnjacima…), mogu se postavljati na poljoprivrednim 
površinama u sklopu obiteljskog poljoprivrednog gospodarstva kao montaţne prizemne 
drvene graĊevine veliĉine do 12,0 m2 (visina V je do 3 m, maksimalni nagib krovišta je 
do 45º), pod uvjetom da poljoprivredna površina nije manja od 2000 m2  

- oblikovanje spremišta iz prethodnog stavka mora biti u skladu s lokalnom graditeljskom 
tradicijom; najveća visina V je do 3,0 m, maksimalni nagib krovišta je do 45º; udaljenost 
spremišta od granice posjeda ne moţe biti manja od 3 m, a meĊusobna udaljenost 
spremišta koja su izgraĊena na susjednim ĉesticama ne moţe biti manja od 6,0 m 

- staklenici i plastenici (za uzgoj voća, povrća, sadnica i ukrasnih biljaka, uzgajališta 
puţeva, glista i sliĉno) mogu se graditi na poljoprivrednom površinama kao montaţne 
graĊevine lagane konstrukcije obloţene staklenim ili plastiĉnim površinama, maksimalne 
etaţne visine E=Prizemlje; maksimalne visine V= 5,0 m (iznimno i više ako to zahtjeva 
vrsta uzgoja)     

- uz staklenike i plastenike mogu se graditi i prateći sadrţaji - graĊevine za potrebe 
uzgoja; bazeni, cisterne za vodu, skladište sadnog materijala i gnojiva i sliĉno, te druge 
pomoćne graĊevine u funkciji osnovne namjene (spremišta za privremeno skladištenje 
poljoprivrednih proizvoda, spremišta alata i sliĉno, a u sklopu kojih se mogu planirati i 
manji trgovaĉki sadrţaji - iskljuĉivo prodaja proizvoda sa te lokacije); prateći i pomoćni 
sadrţaji mogu biti do najviše 10% GBP; za izgradnju ovih graĊevina primjenjuju se uvjeti 
smještaja kao u sklopu površina gospodarske/poslovne namjene, s tim da je najveća 
visina V= 5,0 m (E= Pr)  

- ribnjaci za uzgoj mogu se planirati temeljem posebnih odobrenja sukladno zakonskim 
propisima, na neplodnom poljoprivrednom tlu, te na napuštenim koritima i rukavcima 
rijeka i potoka; minimalna površina ribnjaka (vodna površina/površina bazena ribnjaka) 
je 1000 m2;  

- uz ribnjake se mogu graditi i prateći sadrţaji u funkciji ribnjaka - graĊevine za potrebe 
uzgoja i skladištenja, te druge pomoćne graĊevine u funkciji osnovne namjene 
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(spremišta alata, vozila i ĉamaca, prostori za boravak zaposlenika i sliĉno); dopustivi 
prateći sadrţaji su i manji ugostiteljski i trgovaĉki sadrţaji iskljuĉivo vezani za 
lokaciju/namjenu ribnjaka (ribiĉka kuća, riblji restoran, prodaja ribe i sliĉno); za izgradnju 
ovih graĊevina primjenjuju se uvjeti smještaja kao u sklopu površina 
gospodarske/poslovne namjene do maksimalno GBP 10m2/100m2 površine ribnjaka 
(vodne površine); maksimalna visina V= 5,0 m (E=Pr), a površina na kojoj se planira 
smještaj graĊevina mora biti neposredno uz lokaciju ribnjaka 

- za smještaj pĉelinjaka, primjenjuju se uvjeti iz posebnog propisa o pĉelarenju - Pravilnik 
o drţanju pĉela i katastru pĉelinje paše NN 18/08. U sklopu pĉelinjaka nije dozvoljena 
izgradnja pratećih graĊevina. 

 
Ĉlanak 32.  

(1) Za smještaj gospodarskih djelatnosti koje se sukladno posebnim propisima mogu 
planirati izvan površina za izgradnju u funkciji šumarstva i lovstva odreĊuju se slijedeći 
uvjeti: 
- unutar šuma i šumskog zemljišta omogućuju se zahvati u prostoru koji su u funkciji 

korištenja i odrţavanja šuma i šumskog zemljišta - omogućava se izgradnja graĊevina 
za potrebe gospodarenja šumama; lugarnice, spremišta drva i sliĉno (gospodarenje 
šumama i šumskim zemljištem provodi se temeljem šumskogospodarske osnove) 

- unutar šuma i šumskog zemljišta omogućuju se zahvati u prostoru za potrebe lovstva - 
omogućava se izgradnja lovno-gospodarskih i lovno-tehniĉkih graĊevina; lovaĉke kuće, 
ĉeke, hranilišta divljaĉi i sliĉno za potrebe lovišta i uzgajanje divljaĉi  (gospodarenje 
divljaĉi i lovištima provodi se temeljem lovno gospodarske osnove) 

- Planom se uvjetuje izgradnja graĊevina u šumama za potrebe lovstva i gospodarenja 
šumama na naĉin da etaţna visina graĊevina iznosi najviše E=Po/Su+Pr+Pk, najveća 
visina V=5,5 m; izgradnja lovaĉkog doma/lovaĉke kuće uvjetuje se kao graĊevine 
veliĉine do najviše GBP 200 m2, pratećim sadrţajima u graĊevini lovaĉkog doma 
podrazumijevaju se manji ugostiteljski i trgovaĉki sadrţaji.  

 
 
 

4. UVJETI SMJEŠTAJA JAVNIH I DRUŠTVENIH DJELATNOSTI  
 

4.1. Uvjeti smještaja društvenih djelatnosti  
 

Ĉlanak 33.  
(1) OdreĊuju se slijedeći uvjeti smještaja i naĉina gradnje graĊevina za društvene 
djelatnosti: 
- pod društvenim djelatnostima podrazumijevaju se sadrţaji za javnu i društvenu namjenu 

kao iz ĉlanka 9 (stavka 2) 
- površina graĊevne ĉestice za javnu i društvenu namjenu utvrĊuje se shodno potrebama 

te graĊevine i u pravilu obuhvaća zemljište ispod graĊevine i zemljište potrebno za 
redovitu uporabu graĊevine  

- za smještaj sadrţaja javne i društvene namjene odreĊene su površine javne namjene D  
(sve kao odreĊeno u ĉlanku 9) i površine mješovito namjene M2 i M1 (sve kao odreĊeno 
u ĉlanku 8 i 7)  

- javna i društvena namjena moţe se planirati kao osnovna namjena i u sklopu površina 
stambene namjene S na graĊevnim ĉesticama do najviše 5000 m2 uz uvjet da se planira 
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kao samostojeća izgradnja u odnosu na graĊevine na susjednim ĉesticama i da je 
najveća etaţna visina  E=Po/Su+Pr+2kat+Pk to jest najveća visina V=12,0 m   

- na graĊevnoj ĉestici za javnu i društvenu namjenu moguće je smjestiti graĊevinu 
društvenih djelatnosti i uz nju pomoćne graĊevine u funkciji osnovne graĊevine  

- najveći koeficijent izgraĊenosti (kig) je 0,5 osim za predškolske i školske ustanove koji 
iznosi najviše 0,4  

- najveći koeficijent iskorištenosti graĊevinske ĉestice (kis) je 2,0 osim za predškolske i 
školske ustanove koji iznosi najviše 1,6  

- najviša etaţna visina graĊevina javnih i društvenih djelatnosti moţe biti 
E=Po/Su+Pr+2kat+Pk to jest najveća visina V=12,0 m, a za izgradnju u podruĉju uţeg 
gradskog podruĉja najveća etaţna visina je E=Po/Su+Pr+5kat+Pk odnosno visina V je 
do 21,0 m 

-  u sklopu graĊevina javne i društvene namjene mogu se planirati prateći sadrţaji  
-   prateći sadrţaji  u sklopu javne i društvene namjene su razliĉite djelatnosti poslovne 

usluţne, trgovaĉke, ugostiteljsko-turistiĉke, sportsko rekreacijske namjene, odnosno 
djelatnosti koje su kompatibilne osnovnoj namjeni i ne ometaju funkciju društvenu 
namjene  

- prateći sadrţaji mogu biti do najviše 20% GBP, osim ugostiteljskih koji mogu biti najviše 
10 % 

- izuzetno, GBP pratećih sportsko-rekreacijskih sadrţaja na graĊevnoj ĉestici obrazovne i 
odgojne graĊevine, zdravstvene graĊevine, graĊevine socijalne skrbi i sliĉno sukladno 
odredbama posebnog propisa, moţe biti i veći 

- najmanje 20% površine graĊevne ĉestice mora biti ureĊeno kao parkovno zelenilo, a za 
izgradnju predškolskih i osnovnoškolskih graĊevina najmanje  30%,  

- da se graĊevna ĉestica predškolske graĊevine obvezatno ogradi providnom ogradom do 
visine od najviše 1,5 m bez detalja koji bi bili opasni po djecu i ljude 

- graĊevna ĉestica mora imati pristup na javnu prometnu površinu najmanje širine kolnika 
od 5,5 m 

- na graĊevinskoj ĉestici namijenjenoj za graĊevine društvenih djelatnosti, odnosno na 
javnoj prometnoj površini uz tu ĉesticu potrebno je osigurati potreban broj parkirališnih 
mjesta za osobna vozila i autobuse sukladno posebnim normativima iz ĉlanka 21; od 
ukupnog broja parkirališnih mjesta, najmanje 5% mora biti osigurano za vozila invalida 

- graĊevine moraju biti izvedene u skladu s posebnim propisima koji se odnose na 
arhitektonske barijere, tako da nema zapreka za kretanje niti jedne kategorije 
stanovništva 

- pri projektiranju graĊevina preporuĉuju se slijedeći orijentacijski normativi: 
 

Sadrţaj Bruto površina graĊevine 
(m2) 

Površina graĊevne 
ĉestice 

Djeĉji vrtić 3 m
2
/djetetu 25-35 m

2
/djetetu 

Osnovna škola 5 m
2
/uĉeniku 30-50 m

2
/uĉeniku 

Centar za socijalni rad -  25-30 m
2
/korisniku 

Domovi za stare 15 m
2
/korisniku - 

Dom umirovljenika  38-42 m
2
/korisniku 50 m

2
/korisniku 

Dom zdravlja 15 m
2
/stalnom stanovniku - 

Ambulanta 0,04 m
2
/stalnom 

stanovniku 
- 

za djelatnost društvenih i kulturnih 
organizacija  

0,20 m
2
/stalnom 

stanovniku 
- 

za javne djelatnosti (pošte, banke i sl.) 0,10 m
2
/stalnom - 



IV. IZMJENE I DOPUNE URBANISTIĈKOG PLANA UREĐENJA IVANCA 
ODREDBE ZA PROVOĐENJE 

 

19 
RADNI MATERIJAL                                                                                                                                                 ARHEO d.o.o. - Zagreb

  
 
 

stanovniku 

 navedeni normativi odreĊuju minimalne potrebe kvalitetnog opremanja 

 
- za izgradnju javnih i društvenih djelatnosti unutar podruĉja reguliranih detaljnim planom 

ureĊenja, mogu se tim detaljnim planom odrediti drugaĉiji posebni uvjeti (naĉin gradnje, 
veliĉine parcela, kig, kis, visine, udaljenosti i drugo); ti uvjeti mogu kao odreĊeno 
mjerama provedbe Plana iz ĉlanka 69, izlaziti iz okvira lokacijskih uvjeta iz ovog stavka. 

 
(2) Manje spomeniĉke i vjerske graĊevine do najviše GBP 30 m2  (memorijalne 
graĊevine, kapelice, pilovi i raspela, spomen obiljeţja i sliĉno) mogu se izvoditi i izvan 
površina za izgradnju (na poljoprivrednim površinama/u šumama).  Ove graĊevine se 
moraju ambijentalno uklapati u okoliš u kojem se izvode i moraju biti najmanje 10 m 
udaljene od javne ceste ili puta, a pilovi i raspela mogu se postavljati uz ceste i putove na 
naĉin da ne ometaju preglednost na njima i ne ugroţavaju promet.  
 
 

4.2. Uvjeti smještaja sportsko- rekreacijske djelatnosti 
 
4.2.1. Sportsko- rekreacijska namjena  
 

Ĉlanak 34.  
(1) Za smještaj sportsko - rekreacijskih djelatnosti odreĊuju se slijedeći uvjeti ureĊenja 
prostora i  gradnje graĊevina za  sportsko-rekreacijsku namjenu: 
- sportsko - rekreacijskim sadrţajima podrazumijevaju se sportske dvoranske graĊevine i 

sportski tereni svih vrsta, veliĉina i kategorija s pomoćnim graĊevinama  
- za smještaj sadrţaja sportsko-rekreacijske namjene odreĊene su površine sportsko-

rekreacijske namjene (oznaka R1), 
- sportsko-rekreacijska namjena moţe se planirati kao osnovna namjena i u okvirima 

površina drugih namjena: javne D, mješovite namjene M1 i M2 i stambene namjene S, te 
gospodarske I i poslovne namjene K, i to na ĉesticama max veliĉine 5000 m2  

- na graĊevnoj ĉestici sportsko-rekreacijske namjene mogu se graditi graĊevine i 
kompleksi sportsko-rekreacijske namjene (mogu se graditi osnovne graĊevine i uz iste 
prateće i pomoćne graĊevine i ureĊivati vanjski prostori za obavljanje djelatnosti)  

- najmanja površina graĊevne ĉestice za sportsko-rekreacijsku namjenu je 1000 m2 
- na manjoj graĊevnoj ĉestici ali ne manjoj od 500 m2 mogu se planirati samo pojedinaĉni 

rekreacijski sadrţaji - otvorena sportska igrališta koja se ureĊuju u sklopu površina druge 
namjene (D, M1, M2, S, I, K) i uz uvjet da je max GBP 150 m2 za pomoćne (zakloni, 
garderobe, sanitarije) i prateće (manje ugostiteljske) sadrţaje; max visina V=6,0 m  to 
jest  E=Po/Su+Pr+Pk  

- da se planira samostojeća izgradnja u odnosu na graĊevine na susjednim graĊevnim 
ĉesticama 

-  najveći koeficijent izgraĊenosti (kig) je 0,5, a najveći koeficijent iskoristivosti (kis) je 1,2  
- najmanje 20% površine graĊevne ĉestice, odnosno cjelovito ureĊene površine sportsko- 

rekreacijskog kompleksa mora biti ozelenjeno  
- vodne površine unutar sportsko-rekreacijske namjene R1 mogu se koristiti i ureĊivati za 

sportsko-rekreacijski ribolov i rekreaciju na vodi (za tkz. vodene sportove) 
-  najviša visina V sportsko-rekreacijskih graĊevina moţe biti 14,0 m, a iznimno i više za 

pojedine dijelove graĊevine ĉija funkcija to zahtijeva  
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- prateći sadrţaji sportsko-rekreacijske namjene smatraju se trgovaĉki, usluţni, zabavni, 
ugostiteljski, komunalni i sliĉni sadrţaji u funkciji osnovne namjene  i mogu biti do najviše 
30% ukupnog GBP, a prateći sadrţaji u sklopu sportsko-rekreacijske zone Jezera u 
Ivancu ukljuĉuju i turistiĉke graĊevine smještajnog tipa (hotel, kamp/autokamp)  
kapaciteta do najviše ukupno 100 leţaja  

- najveća etaţna visina pomoćnih graĊevina i graĊevina za prateće sadrţaje ako se grade 
kao zasebne graĊevine je E=Po/Su+Pr+Pk odnosno najveća visina V je 6,0, a za 
smještajnu graĊevinu - hotel u sklopu SRC Jezera primjenjuju se uvjeti smještaja za iste 
graĊevine iz ĉlanka 30   

- udaljenost graĊevina od susjednih ĉestica mora biti jednaka njezinoj visini, ali ne manja 
od 4,0 m, 

- se omogućuje smještaj otvorenih športskih igrališta na meĊama 
- se omogućuje postavljanje providne ograde na granici graĊevne ĉestice najveće visine 

od 2,0 m, odnosno zaštitnih ograda propisane visine uz otvorena športska igrališta,  
- otvorena igrališta mogu se sezonski natkriti i uz otvorena igrališta mogu se postavljati 

montaţna    gledališta (tribina), što se ne uraĉunava u koeficijent izgraĊenosti  
- graĊevna ĉestica, odnosno športsko rekreacijski- kompleks mora imati osiguran pristup 

na javnu prometnu površinu najmanje širine kolnika od 5,5 m, 
- na graĊevinskoj ĉestici, odnosno na javnoj prometnoj površini uz tu ĉesticu potrebno je 

osigurati potreban broj parkirališnih mjesta za osobna vozila i autobuse sukladno 
posebnim normativima iz ĉlanka 21; od ukupnog broja parkirališnih mjesta, najmanje 5% 
mora biti osigurano za vozila invalida 

- graĊevine moraju biti izvedene u skladu s posebnim propisima koji se odnose na 
arhitektonske barijere, tako da nema zapreka za kretanje niti jedne kategorije 
stanovništva 

- ureĊenje i izgradnja u sklopu SRC Jezera je temeljem Detaljnog plana ureĊenja 
sportsko- rekreacijskog centra Jezera u Ivancu (iz ĉlanka 69) 

- za izgradnju sportsko-rekreacijskih djelatnosti unutar podruĉja reguliranog detaljnim 
planom ureĊenja, mogu se tim detaljnim planom odrediti drugaĉiji posebni uvjeti (naĉin 
gradnje, veliĉine parcela, kig i kis, visine, udaljenosti i drugo); ti uvjeti mogu kao 
odreĊeno mjerama provedbe Plana iz ĉlanka 69 izlaziti iz okvira lokacijskih uvjeta iz 
ovog stavka. 

 
 

4.2.2. Rekreacijska namjena  
 

Ĉlanak 35.  
(1) Za smještaj rekreacijskih djelatnosti odreĊene su površine rekreacijske  namjene 
(oznaka R2) i to:  
-  šumski predio koji se planira za ureĊenje kao šuma za odmor i rekreaciju u sklopu 

športsko-rekreacijskog centra Jezera - tkz. rekreacijska zona Jezera i 
- prostor ivaneĉkih bajera koji se planira za ureĊenje kao rekreacijska površina 

namijenjena za sportski ribolov i rekreaciju - tkz. rekreacijska zona Bajeri iz PPUG 
Ivanec, 

a dio površina rekreacijske namjene u sklopu je tkz. rekreacijske zona Punikve iz PPUG 
Ivanec.  
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(2) Površine rekreacijske namjene (oznaka R2) su površine izvornog krajobraza koje se 
ureĊuju u svrhu rekreacijskih aktivnosti. Namijenjene su za smještaj rekreacijskih graĊevina 
i sadrţaja kao što su: trim i biciklistiĉke staze, pješaĉke staze i šetnice, jahaĉke staze, djeĉja 
igrališta, odmorišta, pojedinaĉni zaravnati otvoreni športski tereni, strelišta,  površine za 
športsko rekreacijski ribolov, rekreaciju na vodi i drugo, te uz njih pratećih sadrţaja, na 
naĉin da ukupna površina rekreacijskih sadrţaja ne prelazi 20% površine zahvata odnosno 
cjelovito ureĊene rekreacijske površine. 
 
(3) Pratećim sadrţajima iz stavka 2. ovog ĉlanka podrazumijevaju se sadrţaji u 
graĊevinama u funkciji korištenja rekreacijskih površina; graĊevine za sklanjanje i boravak 
izletnika, paviljoni, zakloni i skloništa, manji ugostiteljski sadrţaji, komunalne graĊevine, 
sanitarni objekti, klupski prostori, garderobe, spremišta, privezišta za ĉamce i sliĉno. 
Uvjetuje se izgradnja pratećih sadrţaja do graĊevinske bruto površine (GBP) maksimalno 
100 m2/ha površine zahvata, maksimalne etaţne visine jednu nadzemnu etaţu uz 
mogućnost izvedbe podruma ili suterena i potkrovlja (E=Po/Su+Pr+Pk; V=5,5 m).  
  
(4) Uvjetuje se izgradnja graĊevina za sklanjanje i boravak iz stavka 3 ovog ĉlanka kao 
graĊevine do najviše 100 m2 GBP i etaţne visine E=Po/Su+Pr+Pk; V=5,5 m. Pratećim 
sadrţajima u graĊevini podrazumijevaju se manji ugostiteljski i trgovaĉki sadrţaji.  
 
(5) Vodne površine mogu se koristiti i za gospodarenje - kao ribnjaci i rastilišta (uvjeti 
izgradnje pratećih sadrţaja odreĊeni su u ĉlanku 31). 
 
(6) Kao odreĊeno u PPUG Ivanec, ureĊenje i izgradnja unutar površina rekreacijske 
namjene R2, moţe se vršiti samo na temelju plana ureĊenja rekreacijske površine.  
 
(7) Dio rekreacijskih površina iz ovog Plana ureĊuju se (i koriste) temeljem PPUG Ivanec - 
ureĊuju se u sklopu Plana ureĊenje rekreacijske zone Bajeri odnosno Plana ureĊenja 
rekreacijske zone Punikve iz PPUG Ivanec (prikazano na kartografskom prikazu broj 3. 
Uvjeti za korištenje, ureĊenje i zaštitu površina).  
 
(8) Obuhvat Plana ureĊenje površine rekreacijske namjene Jezera utvrĊen je na 
kartografskom prikazu broj 3. “Uvjeti korištenja, ureĊenje i zaštitu prostora“ i odreĊuje  
površinu zahvata iz stavka 2 i 3 ovog ĉlanka.  
 
(9) Plan ureĊenja rekreacijske površine iz prethodnog stavka, izraĊuje se u mjerilu 1:2000 
na odgovarajućoj kartografskoj podlozi. Detaljne uvjete izrade plana ureĊenja 
(sadrţaj/program) odrediti će nadleţni upravni odjel Grada Ivanca ili tijelo koje će ovlastiti.   

 
Ĉlanak 36.  

(1) Sukladno posebnim propisima, smještaj rekreacijskih sadrţaja moţe se planirati i 
izvan površina za izgradnju (u funkciji korištenje šumskih i vodnih, te ostalih površina 
prirodnog ili kultiviranog krajobraza za rekreacijske aktivnosti): 
 - omogućuje se ureĊenje rekreacijskih sadrţaja kao što su: pješaĉke staze i šetnice, 
biciklistiĉke i trim staza, jahaĉke staze, rekreacijski tereni (igrališta, poligoni), djeĉja igrališta 
i odmorišta, strelišta, klizališta, površina za športski ribolov, za promatranje prirode i drugih 
sliĉnih sadrţaja za boravak u prirodi 
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- uz rekreacijske sadrţaje omogućava se smještaj pratećih sadrţaja u funkciji korištenja 
rekreacijskih površina; zaklona, paviljona, vidikovaca, manjih ugostiteljskih sadrţaja, manjih 
trgovaĉkih i turistiĉkih sadrţaja (suvenirnice, info punktovi), sadrţaja u funkciji odrţavanja 
rekreacijskih površina, sadrţaja komunalno-higijenskog standarda i drugo sliĉno u funkciji 
boravka i rekreacije u prirodi  
- uvjetuje se izgradnja pratećih sadrţaja kao privremenih graĊevina ambijentalno uklopljenih 
u okoliš, maksimalne veliĉine GBP 20 m2, etaţne visine E= Pr+Pk i najveće visine V=4,0 m, 
a graĊevine za sklanjanje (zakloni) mogu biti do GBP 40 m2 na podruĉjima znaĉajno 
udaljenim od naselja i planinarskog doma i mogu se opremati za privremeni boravak 
izletnika (prehrana i smještaj); smještaj strelišta je sukladno posebnim uvjetima Ministarstva 
unutarnjih poslova 
- rekreacijski i prateći sadrţaji trebaju se ureĊivati i graditi na podobnim lokacijama sa 
minimalnim intervencijama u okoliš; naĉin ureĊenja rekreacijskih površina predviĊa i 
opremanje odgovarajućom urbanom opremom (klupe, stolovi, rukohvati, koševi za smeće i 
sliĉno) i drugom potrebnom opremom (za djeĉja igrališta, sportske terene)  
- za ureĊenje i izgradnju rekreacijskih sadrţaja potrebno je osim kao odreĊeno posebnim 
propisima ovisno o prirodnom resursu i uvjetima nadleţnih tijela i osoba, ishoditi i mišljenje 
nadleţnog upravnog odjela Grada Ivanca ili tijela koje imenuje i ovlasti.  

 
 
 

5. UVJETI SMJEŠTAJA STAMBENIH GRAĐEVINA  
 

5.1. Individualna stambena izgradnja 
 

Ĉlanak 37.  
(1) GraĊevina individualne stambene izgradnje (individualna stambena graĊevina) je 
obiteljska stambena graĊevina s najviše dvije odvojene stambene jedinice i GBP najviše 
400 m2, te višeobiteljska graĊevina s najviše ĉetiri stambene jedinice i GBP najviše 700 m2. 
 
(2) Za izgradnju graĊevina individualne stambene izgradnje odreĊuje se slijedeće: 
- za smještaj graĊevina individualne stambene izgradnje odreĊene su površine stambene 

namjene S i mješovite namjene M1  
- na graĊevnoj ĉestici moţe se graditi individualna stambene graĊevina i mogu se graditi i 

ureĊivati prostori za pomoćne i prateće sadrţaje  
- najmanja tlocrtna projekcije stambene graĊevine/najmanji GBP na graĊevnoj ĉestici je 

40 m2  
- u ovisnosti o naĉinu izgradnje odreĊuje se sljedeće:  

  
naĉin gradnje najmanja 

       širina graĊevne  
      ĉestice 

najmanja 
      površina 

graĊevne 
ĉestice 

najveći 
kig 

 

najveći  
kis 

slobodnostojeće 
(samostojeće) 

14 m / 12 m* 300 m
2
 0,4 1,6 

poluugraĊene (dvojne) 12 m / 10 m* 250 m
2
 0,4 1,6 

ugraĊene (skupne/u nizu)   6 m /  5 m*  150 m
2
 0,5 2,0 

         * unutar uţeg gradskog podruĉja 
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- najveća površina graĊevne ĉestice za slobodnostojeću (samostojeću) i poluugraĊenu 
(dvojnu) graĊevinu je 5000 m2, a za ugraĊenu graĊevinu (skupnu/u nizu) najveća 
površina graĊevne ĉestice je 3000 m2 

- izuzetno, ako je to nuţno za prateću djelatnost, veliĉina graĊevne ĉestice za 
slobodnostojeću izgradnju moţe biti i veća do najviše 8000 m2 uz max koeficijent 
izgraĊenost kig 0,3  

- posebno se odreĊuje da je najveća površina graĊevne ĉestice individualne stambene 
izgradnje unutar uţeg gradskog podruĉja 2000 m2 

- pomoćni i prateći sadrţaji mogu biti u sklopu osnovne stambene graĊevine i/ili u 
zasebnim graĊevinama uz osnovnu stambenu graĊevinu  

- pomoćni sadrţaji su kao iz ĉlanka 3. alineja 4., odnosno što sluţe redovitoj upotrebi 
osnovne stambene graĊevine (garaţe, drvarnice, spremišta, nadstrešnice, kotlovnice i 
drugo) 

- prateći sadrţaji na ĉestici u zoni stambene namjene S su kao iz ĉlanka 5. (stavak 2 i 3) i 
mogu biti do najviše 20% ukupnog GBP, 

- prateći sadrţaji na ĉestici u zoni mješovite namjene M1 su kao iz ĉlanka 7. (stavak 2 i 3) 
i mogu biti do najviše 40% ukupnog GBP. 

- posebno se odreĊuje za prateće potencijalno opasne poslovne djelatnosti da se moraju 
graditi kao samostojeće graĊevine udaljene od osnovne stambene graĊevine najmanje 
10,0 m; prateća graĊevina za potencijalno opasne djelatnosti (odnosi se i na vanjske 
prostore za rad ako sluţe za obavljanje potencijalno opasne djelatnosti) mora biti 
udaljena od susjednih ĉestica najmanje za visinu graĊevine ali ne manje od 5,0 m, a od 
graĊevina na susjednim graĊevnim ĉesticama (osim graĊevina u kojima se obavljaju 
potencijalno opasne djelatnosti), mora biti udaljena najmanje 20,0 m 

- prateći sadrţaji su i poljoprivredne gospodarske graĊevine iz ĉlanka 38 i za koje su tim 
ĉlankom odreĊeni posebni uvjeti smještaja  

- najveća etaţna visina (E) individualnih stambenih graĊevina moţe biti 
E=Po/Su+Pr+2+Pk (prizemlje i 2 kata, uz mogućnost izgradnje podruma i/ili suterena i 
potkrovlja), najveća visina V moţe biti 12,0 m 

- etaţna visina zasebne graĊevine za prateće sadrţaje moţe biti E=Po/Su+Pr+Pk 
(prizemna uz mogućnost izgradnje podruma/suterena i potkrovlja) odnosno visina V 
moţe biti 6,0 m; visina ovih graĊevina moţe biti i viša ukoliko to uvjetuje njihova funkcija 
ali ne smije nadvisiti osnovnu stambenu graĊevinu  

-  najmanje 20% površine graĊevine ĉestice mora biti u prirodnom terenu/hortikulturno 
ureĊeno  

- najmanja udaljenost slobodnostojećih graĊevina i dijelova graĊevine od meĊe susjedne 
graĊevne ĉestice je 3,0 m 

- potreban broj PGM odreĊuje se prema kriteriju minimalno 1PGM/1 stan; za druge 
namjene (prateće poslovne sadrţaje) prema normativima iz ĉlanka 21 

- pomoćna graĊevina garaţa, moţe se izgraditi i na regulacijskom pravcu ako ne postoji 
mogućnost izgradnje garaţe u njenoj dubini i ako je graĊevna ĉestica na strmom terenu, 
uz uvjet da je preglednost na tom dijelu takva da korištenje takve garaţe ne ugroţava 
javni promet ili da posebnim propisom nije drugaĉije odreĊeno. 

- postojeći prateći sadrţaji koji nisu kompatibilni stanovanju mogu se zadrţati bez 
mogućnosti širenja, s tendencijom prenamjene u namjenu primjerenu stanovanju 

- za individualnu stambenu izgradnju unutar podruĉja reguliranih detaljnim planom 
ureĊenja, mogu se tim detaljnim planom odrediti i drugaĉiji posebni uvjeti (naĉin gradnje, 
veliĉine parcela, kis i kig, visina graĊevina, udaljenosti i drugo); ti uvjeti, kako je 
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odreĊeno mjerama provedbe Plana iz ĉlanka 69, mogu izlaziti iz okvira posebnih 
lokacijskih uvjeta iz ovog stavka. 

 
Ĉlanak 38.  

(1) U podruĉjima najmanje cca 100 m izvan od uţeg gradskog podruĉja odnosno na 
udaljenosti najmanje cca 100 m od znaĉajnijih javnih sadrţaja (granica minimalnih cca 100 
m oznaĉena je na kartografskom prikazu broj 4), uz osnovnu individualnu stambenu 
graĊevinu na graĊevnoj ĉestici minimalne veliĉine 500 m2, omogućava se smještaj pratećih 
poljoprivrednih gospodarskih graĊevina namijenjenih obavljanju djelatnosti vezanih uz 
poljoprivrednu proizvodnju (formiranje tkz. obiteljskog poljoprivrednog gospodarstva).   
 
(2) Najveća veliĉina graĊevne ĉestice poljoprivrednog gospodarstva je  5000 m2, a izuzetno 
kada se uz stambenu graĊevinu izgraĊuju graĊevine i ureĊuju prostori za poljoprivrednu 
gospodarstvenu djelatnost koja zahtijeva veću površinu, veliĉina graĊevne ĉestice moţe biti 
do 8000 m2; najveći koeficijent izgraĊenosti je 0,4 odnosno 0,3 za graĊevne ĉestice veće od 
5000 m2.  
 
(3) Izuzetno, poljoprivredne gospodarske graĊevine mogu se graditi i na zasebnoj graĊevnoj 
ĉestici uz osnovnu graĊevnu ĉesticu individualne stambene izgradnje na koju su 
funkcionalno i vlasniĉki vezane. Maksimalna veliĉina poljoprivrednog gospodarstva koje se 
tako moţe formirati je 1,0 ha. Najveći kig je 0,3.  
 
(3) Poljoprivredne gospodarske graĊevine su: 
- s potencijalnim izvorima zagaĊenja; graĊevine za uzgoj ţivotinja (staje, svinjci, 

kokošinjci, kunićnjaci i sliĉno), gnojišta i sliĉno, 
- bez izvora zagaĊenja; šupe, kolnice, sjenici, ljetne kuhinje, spremišta alata, 

poljoprivrednih strojeva i proizvoda, sušare (pušnice), pĉelinjaci i sliĉno, te staklenici i 
plastenici. 

 
(4)  Kapacitet poljoprivredne gospodarske graĊevine za uzgoj (tovilišta) je najviše 5 
uvjetnih grla za tri vrste uzgoja odnosno najviše 15 uvjetnih grla za jednu vrstu uzgoja 
(uvjetno grlo je grlo teţine 500 kg i obiljeţava se koeficijentom 1,00 i sve vrste uzgoja svode 
se na uvjetna grla primjenom koeficijenata): 
 

vrsta uzgoja  koeficijent 3 vrste - broj 
komada:  

   1 vrsta - broj 
komada: 

- krava, steona junica……………… 1,00 ………….. 5 …………………. 20** 
- bik…………………………………….. 1,50 ………….. 3 …………………. 10 
- vol…………………………………. 1,20…………... 4 ……………………. 12 
- junad 1-2 godine…………………….. 0,70 ………….. 7 ……………….. 21 
- junad 6-12 mjesec…………….. 0,50 ………….. 10 ………………… 30 
- telad………………………………… 0,25 ………….. 20 ………………… 60 
- krmaĉa + prasad…………………….. 0,30 ………… 17 ………………... 50 
- tovne svinje do 6 mjeseci……….. 0,25 …………. 20 ………………… 60 
- mlade svinje 2-6 mjeseci………… 0,13 ………….. 38 ………………… 115 
- teški konji………………………….. 1,20 ................. 4 ............................. 12 
- srednje teški konji.............................. 1,00 ................. 5 ............................ 15 
- laki konji............................................ 0,80 ................. 6 ............................. 19 
- ţdrebad ............................................ 0,75 ……… 7 ………………….. 20 
- ovce, koze i jarci…………………. 0,10 ………….. 50 ……………… 150 
- janjad i jarad………………………. 0,05 ................. 100 ......................... 300 
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- nojevi………………………………. 1,10 ………….. 5 …………………. 14 
- perad................................................. 0,01* ............... 500 ......................... 2000** 
- sitni glodavci, krznaši…………….. 0,01* ………… 250 ……………. 1000** 

  * koeficijent specifiĉno odreĊen Planom, ** izuzetno dozvoljeni broj uvjetnih grla je 20  

 - za druge ţivotinjske vrste broj uvjetnih grla odnosno broj komada utvrĊuje se odgovarajućim Programom 
o  namjeravanim ulaganjima uz suglasnost nadleţne sluţbe Grada Ivanca ili tijela koje imenuje i ovlasti;  
osim graĊevina za uzgoj ţivotinja Programom se uz suglasnost nadleţne sluţbe Grada Ivanca, kao 
graĊevine s potencijalnim izvorom zagaĊenja u smislu ovog ĉlanka, mogu planirati i druge specifiĉne 
graĊevine u funkciji drţanja ţivotinja kao npr. skloništa za ţivotinje, hoteli za ţivotinje, privremeno 
hospitaliziranje, hobi uzgoj i sliĉno  

 
- udaljenost gospodarskih graĊevina s potencijalnim izvorima zagaĊenja od regulacijskog 

pravca iznosi najmanje 20,0 m, a od susjedne meĊe iznosi najmanje 5,0 m 
- udaljenost gospodarskih graĊevina s potencijalnim izvorima zagaĊenja od graĊevina za 

opskrbu vodom (bunari, izvori, cisterne i sliĉno) iznosi najmanje 20,0 m i moraju biti 
nizvodno od graĊevina za snabdijevanje vodom 

- izuzetno, udaljenost gospodarskih graĊevina s potencijalnim izvorima zagaĊenja od 
susjedne meĊe moţe biti i manja, ali ne manje od 1,0 m, pod uvjetom da se na toj dubini 
susjedne graĊevne ĉestice odreĊuju uvjeti ili već postoji ista graĊevina, odnosno 
graĊevina s izvorima zagaĊenja ili ukoliko se radi o rekonstrukciji postojeće gospodarske 
graĊevine ili izgradnji zamjenske 

- udaljenost gospodarskih graĊevina s potencijalnim izvorima zagaĊenja od graĊevine u 
kojoj borave ljudi na istoj graĊevnoj ĉestici iznosi najmanje 12,0 m, a od graĊevina na 
susjednoj graĊevnoj ĉestici u kojima borave ljudi  najmanje 15,0 m 

- udaljenost gnojišta i sliĉnih graĊevina od graĊevina u kojima borave ljudi mora biti 
najmanje 20,0 m 

- udaljenost gospodarskih graĊevina izgraĊenih od vatroneotpornih materijala (drvena 
graĊa, plastenici) ili u kojima se sprema sijeno i slama od susjedne meĊe i susjednih 
graĊevina iznosi najmanje 5,0 m, a sušare za duhan moraju biti udaljene najmanje 10,0 
m od susjednih graĊevina 

- najveća etaţna visina gospodarsko-poljoprivrednih graĊevina s potencijalnim izvorima 
zagaĊenja moţe biti prizemna (E=Pr+Pk) odnosno najveća visina V =6,0 m 

- najveća etaţna visina za gospodarske graĊevine bez izvora zagaĊenja moţe biti 
prizemna uz mogućnost izgradnje podruma ili suterena (E=Po/Su+Pr+Pk) odnosno 
najveća visina V=7,0 m 

- izuzetno, visina gospodarskih graĊevina bez izvora zagaĊenja moţe biti i veća od 
propisanih ukoliko to uvjetuje njihova funkcija 

- krovišta gospodarskih graĊevina u pravilu treba izvesti kosa jednostrešna ili dvostrešna, 
nagiba do 45° 

- dio graĊevne ĉestice, organiziran kao gospodarsko dvorište na kojem slobodno borave 
domaće ţivotinje, mora se ograditi ogradom koja onemogućava njihovo kretanje van 
ĉestice 

- podovi u gospodarskim graĊevinama s izvorima zagaĊenja moraju biti nepropusni za 
tekućinu i imati rigole za odvodnju osoke u gnojišnu jamu; dno i stjenke gnojišta do 
visine 1,0 m od razine terena moraju biti izvedeni od nepropusnog materijala  

- sva otpadna tekućina iz gospodarske graĊevine s potencijalnim izvorima zagaĊenja i 
gnojišta mora se odvesti u jame i silose za osoku i ne smije se razlijevati po okolnom 
terenu; jame i silosi za osoku moraju imati siguran i nepropustan pokrov, te otvore za 
ĉišćenje i zraĉenje; za jame i silose za osoku vrijede jednaki uvjeti smještaja kao i za 
gnojišta 
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- staklenici i plastenici koji se grade kao prateće graĊevine na parceli stambene namjene 
mogu biti do 100 m2 tlocrtne površine i smatraju se privremenim graĊevinama (ne 
uraĉunava se u postotak izgraĊenosti ĉestice)  

-     za pĉelinjake se primjenjuju uvjeti iz posebnog propisa o pĉelarenju (Pravilnik o drţanju 
pĉela i katastru pĉelinje paše NN 18/08).  

 
 

5.2. Višestambena izgradnja 
 

Ĉlanak 39.  
(1) GraĊevina višestambene izgradnje (višestambena graĊevina) je graĊevina s najmanje 
pet (5) odvojenih stambenih jedinica. 
 
(2)  Planom se za izgradnju graĊevina višestambene izgradnje odreĊuje slijedeće: 
- za smještaj višestambenih graĊevina odreĊene su površine mješovite namjene M1 i M2 i 

stambene namjene S 
- najmanja površina graĊevne ĉestice je 600 m2 (minimalna širina graĊevne ĉestice je 

15,0 m)  
- na graĊevnoj ĉestici moţe se graditi višestambena graĊevina i mogu se graditi i ureĊivati 

prostori za pomoćne i prateće sadrţaje  
- GBP na graĊevnoj ĉestici višestambene graĊevine ne moţe biti manji od 400 m2  
- pomoćni sadrţaji su kao iz ĉlanka 3. alineja 4., odnosno što sluţe redovitoj upotrebi 

osnovne graĊevine (garaţe, drvarnice, spremišta, nadstrešnice, kotlovnice i drugo); 
pomoćni sadrţaji mogu biti u sklopu osnovne stambene graĊevine i/ili u zasebnim 
graĊevinama uz osnovnu stambenu graĊevinu  

- prateći sadrţaji na ĉestici u zoni stambene namjene S su kao iz ĉlanka 5 (stavak 2), 
prateći sadrţaji na ĉestici mješovite namjene M1 su kao iz ĉlanka 7 (stavak 2), prateći 
sadrţaji na ĉestici mješovite namjene M2 su kao iz ĉlanka 8 (stavak 2) 

- prateći sadrţaji na ĉestici stambene namjene S i mješovite namjene M1 mogu biti do 
40% GBP, a na ĉestici mješovite namjene M2 mogu biti do 50% GBP odnosno ne smiju 
biti veći od osnovne stambene namjene  

- prateći sadrţaji moraju biti u sklopu osnovne  graĊevine  
- na ĉestici u zoni mješovite namjene M2 prizemna etaţa obvezatno se osigurava za 

prateće sadrţaje 
- na graĊevnoj ĉestici višestambene izgradnje ne mogu se postavljati uliĉne i ograde 

prema susjednim meĊama  
- minimalno 20% površine graĊevinske ĉestice mora biti u prirodnom terenu (ozelenjeno) 
- najmanja udaljenost slobodnostojeće graĊevine od meĊe susjedne graĊevne ĉestice je 

3,0 m   
- potreban broj PGM odreĊuje se prema kriteriju 1PGM/1 stan ili 1 PGM/50 m2 GBP, s tim 

da se uzima onaj kriterij koji osigurava veći broj PGM; za druge namjene (prateće 
sadrţaje) potreban broj PGM odreĊuje se prema posebnim normativima iz ĉlanka 21 

- najmanja etaţna visina višestambene graĊevine je E= Pr+1kat odnosno visina V je 
najmanje 6,0 m 

- najveća visina višestambene graĊevine je E=Po/Su+Pr+5kat+Pk odnosno visina V je do 
21,0 m 

- najveći koeficijent izgraĊenosti ĉestice kig je 0,5 
- najveći koeficijent iskorištenosti kis je 2,5 
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- za višestambenu izgradnju izvan uţeg gradskog podruĉja i za višestambenu izgradnju u 
sklopu površina stambene namjene (S) posebno se odreĊuje:  

- da se planira kao samostojeća izgradnja  
- najveća visina višestambene graĊevine je E=Po/Su+Pr+2kat+Pk odnosno visina V je 

do 12,0 m 
- najveći kig 0,4, a najveći kis je 1,6  
- najveća površina graĊevne ĉestice je 5000 m2  

- za višestambenu izgradnju unutar podruĉja reguliranih detaljnim planom ureĊenja, mogu 
se tim detaljnim planom odrediti i drugaĉiji posebni uvjeti (naĉin gradnje, veliĉine 
parcela, kis i kig, visina graĊevina, udaljenosti i drugo); ti uvjeti, kako je odreĊeno 
mjerama provedbe Plana iz ĉlanka 69, mogu izlaziti iz okvira posebnih lokacijskih uvjeta 
iz ovog stavka. 

 
 

5.3. Povremeno stanovanje  
 

Ĉlanak 40.  
(1) Za izgradnju graĊevina povremenog stanovanja odreĊuje se slijedeće: 

- smještaj graĊevina namijenjenih povremenom stanovanju omogućava se u sklopu 
površina povremenog stanovanja (oznaka SP) 

- graĊevine za povremeno stanovanje su kao odreĊeno u ĉlanku 6 graĊevine 
namijenjene povremenom boravku (kuće za odmor ili vikend graĊevine za 
povremeno stanovanje  i  graĊevine s povremenim boravkom za vikend i hobby 
djelatnosti - klijeti)  

- minimalna veliĉina graĊevne ĉestice je 200 m2   
- graĊevine povremenog boravka mogu se graditi kao samostojeće graĊevine s 

najviše 40,0 m2 površine tlocrtne projekcije graĊevine 
- najveća etaţna visina graĊevine povremenog boravka je E=Po/Su+Pr+Pk; najveća 

ukupna visina V je 8,0 m (ukupna visina mjeri se od kote zaravnanog terena 
neposredno uz graĊevinu na niţem dijelu do kote sljemena krovišta) 

- oblikovanje graĊevine povremenog boravka treba biti u skladu sa tradicijskom 
gradnjom; krov mora biti dvostrešan izmeĊu 30 ° i 45 ° nagiba; tlocrtna projekcija mora 
biti izduţena, najmanje u omjeru 1:2, a sljeme krova mora biti usporedno s duţom 
stranom proĉelja; preporuka je da sljeme krova bude usporedno sa slojnicom terena 

- uz osnovnu graĊevinu mogu se graditi pomoćne graĊevine kao prizemne drvene 
graĊevine najveće visine V= 4,0 m, tako da ukupna tlocrtna površina graĊevina na 
graĊevnoj ĉestici (osnovna graĊevina povremenog boravka i pomoćne graĊevine) 
bude najviše 60,0 m2  

- graĊevine u pravilu treba pozicionirati u dijelu parcele uz javnu prometnu površinu, ali 
ne na manjoj udaljenosti od 3,0 m, te većoj od 25,0 m od javne prometne površine; 
javna prometna površina mora prema posebnim propisima zadovoljavati uvjetima 
protupoţarnog puta. 

- kada se graĊevine lociraju u blizini sjeverne meĊe susjednog vinograda ili voćnjaka, 
udaljenost graĊevina od te meĊe ne moţe biti manja od 3,0  

- meĊusobna udaljenost susjednih graĊevina ne moţe biti manja od 6,0 m  
- graĊevine ili dijelovi graĊevina povremenog boravka mogu se koristiti za 

ugostiteljsko-turistiĉku namjenu, za potrebe seoskog turizma, ukoliko za to postoje 
tehniĉki uvjeti i minimalni stupanj infrastrukturne opremljenosti (mogućnost prikljuĉka 
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na javnu prometnu površinu, opskrba vodom i elektriĉnom energijom, odgovarajuće 
rješenje odvodnje otpadnih voda i zbrinjavanja otpada) i da je graĊevine moguće 
prilagoditi za obavljanje djelatnosti na naĉin da se ne utjeĉe na promjenu ambijenta 
ĉiji su dio te da se korištenjem ne remeti funkcioniranje susjednih graĊevina 

- izuzetno, graĊevina povremenog boravka moţe se graditi u funkciji ugostiteljsko-
turistiĉke djelatnosti - moţe se graditi kao ugostiteljsko-turistiĉka graĊevina 
(smještajni kapaciteti su do 10 leţaja);  tlocrtna projekcija ugostiteljsko-turistiĉke 
graĊevine moţe biti najviše 60,0 m2 odnosno ukupna tlocrtna površina graĊevina na 
graĊevnoj ĉestici moţe biti do 80,0 m2 ; uvjet za obavljanje djelatnosti su potrebni 
tehniĉki uvjeti i infrastrukturna opremljenost (prikljuĉak na javnu prometnu površinu, 
opskrba vodom i elektriĉnom energijom, odgovarajuće rješenje odvodnje otpadnih 
voda i zbrinjavanja otpada) te da se korištenjem ne remeti funkcioniranje susjednih 
graĊevina, a minimalna veliĉina graĊevne ĉestice je 500 m2 

- u sklopu zona povremenog stanovanja mogu se planirati rekreacijski sadrţaji - 
pješaĉke staze i šetnica, biciklistiĉke staze, djeĉja igrališta, odmorišta i sliĉno, a na 
ĉesticama minimalne veliĉine 500 m2 mogu se planirati manji pojedinaĉni rekreacijski 
sadrţaji - otvorena športska igrališta i tereni do 200 m2 površine (mini golf, stolni 
tenis, boćalište, viseća kuglana, badminton, odbojka, odbojka na pijesku i sliĉno) sa  
max ukupno GBP 40 m2 za pomoćne i prateće sadrţaje (zakloni, garderobe, 
sanitarije, manje ugostiteljske); max visina V=5,5 m  to jest  E=Po/Su+Pr+Pk. 

 
U ĉlanku 40. stavku (1), alineja 4 mijenja se i glasi: 

- graĊevine povremenog boravka mogu se graditi kao samostojeće graĊevine s 
najviše 60,0 m2 površine tlocrtne projekcije graĊevine, uz mogućnost izgradnje 
otvorene terase maksimalne tlocrtne površine do 30,0% tlocrtne površine osnovne 
graĊevine 

 
U ĉlanku 40. stavku (1), alineji 7, broj ''60,0'' mijenja se brojem ''80,0''. 
 
U ĉlanku 40. stavku (1), alineja 12 mijenja se i glasi: 

- izuzetno, graĊevina povremenog boravka moţe se graditi u funkciji ugostiteljsko-
turistiĉke djelatnosti to jest moţe se graditi kao ugostiteljsko-turistiĉka graĊevina, a 
sve prema uvjetima za gradnju graĊevina poslovne ugostiteljsko-turistiĉke djelatnosti 
u sklopu površina mješovite namjene (M1 i M2) i stambene namjene (S) navedenim 
u ĉlanku 30. ovih Odredbi 

 
 
 

6. UVJETI UREĐENJA ODNOSNO GRADNJE, REKONSTRUKCIJE 
I OPREMANJA PROMETNE, TELEKOMUNIKACIJSKE I 
KOMUNALNE MREŢE S PRIPADAJUĆIM OBJEKTIMA I 

POVRŠINAMA 
 

Ĉlanak 41.  
(1) Javnu infrastrukturnu mreţu ĉine linijske i površinske graĊevine i ureĊaji prometnog, 
energetskog,  vodnogospodarskog sustava i sustava elektroniĉke komunikacijske 
infrastrukture, a njihove vrste i uvjeti  gradnje odreĊeni su posebnim propisima. 
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(2) Kod planiranja i izvoĊenja graĊevina i ureĊaja infrastrukturnih sustava obavezno je 
zadovoljiti uvjete vaţećih tehniĉkih i sigurnosnih standarda iz posebnih propisa.  Pri 
paralelnom voĊenju infrastrukturnih koridora i trasa omogućuje se sukladno posebnim 
propisima njihovo preklapanje uz nuţnost prethodnog meĊusobnog usuglašavanja. 
 
(3) Infrastrukturne graĊevine, prometne, energetske i komunalne infrastrukture sa 
pripadajućim objektima, ureĊajima i instalacijama, mogu se rekonstruirati i graditi u sklopu 
površina svih namjena, prema posebnim propisima, uz poštivanje uvjeta iz ovog Plana, 
temeljem PPUG Ivanec i PP Varaţdinske ţupanije. 

 
 

6.1. Prometna mreţa 
 

6.1.1. Ţeljezniĉki promet 
 

Ĉlanak 42.  
(1) Na kartografskom prikaz broj 1. Korištenje i namjena površina i 2.a Promet, je sukladno 
posebnom propisu odreĊena ţeljezniĉka prometna infrastruktura: 
- ţeljezniĉka pruga L201 Varaţdin - Ivanec - Golubovec 
-     sluţbeno mjesto na ţeljezniĉkoj pruzi L201- ţeljezniĉki kolodvor Ivanec (oznaka ŢK),  
za koju se planira rekonstrukcija u ţeljezniĉku prugu I. reda, što podrazumijeva dogradnju 
drugog kolosijeka i korekciju kruţnih lukova sukladno zahtjevima rekonstrukcije pruge, te 
rekonstrukciju sluţbenog mjesta - kolodvora Ivanec sukladno zahtjevima rekonstrukcije 
pruge.  
 
(2) Uvjeti rekonstrukcije i izgradnje ţeljezniĉke infrastrukture, odreĊeni su Zakonom i 
posebnim propisima. Do planirane rekonstrukcije ţeljezniĉke pruge i realizacije pruge I. 
reda, štiti se planski koridor na trasi postojeće pruge u širini minimalno 20 metara. Za 
postojeću prugu, do planirane rekonstrukcije neophodna je sanacija i odrţavanje pruge u 
funkciji (potrebno je urediti stajališta, urediti odvodnju, kriţanja riješiti u skladu s Programom 
rješavanja ţeljezniĉkih cestovnih prijelaza u RH). 
 
(3) U sklopu površina iz stavka (1) i (2), odnosno kao u pruţnom pojasu iz Zakona o 
sigurnosti ţeljezniĉkog prometa, mogu se graditi samo ţeljezniĉke infrastrukturne graĊevine 
i postavljati samo ţeljezniĉka infrastrukturna postrojenja i oprema; uz suglasnost upravitelja 
infrastrukture mogu se graditi graĊevine i postavljati postrojenja i oprema korisnika prijevoza 
koji su namijenjeni utovaru, pretovaru i istovaru stvari u ţeljezniĉkom prijevozu. 
 
(4) U zaštitnom pruţnom pojasu (iz Zakona o sigurnosti ţeljezniĉkog prometa; zemljišni 
pojas s obje strane ţeljezniĉke pruge širine 100 m) mogu se izvoditi zahvati prema 
posebnim uvjetima koje odreĊuje upravitelj infrastrukture (HŢ; Hrvatske ţeljeznice - 
infrastruktura, javno tijelo nadleţno za ţeljezniĉki promet). 
 
(5) Planom se odreĊuje da se u sklopu ţeljezniĉkog kolodvora Ivanec, osim 
infrastrukturnih graĊevina kao odreĊeno u stavku (3), mogu graditi i ureĊivati prostori za 
prateće sadrţaje; poslovne, trgovaĉke i usluţne, ugostiteljske (ukljuĉivo i manje smještajne 
kapacitete), javna parkirališta i druge sliĉne sadrţaje kompatibilne osnovnoj namjeni i uz 
suglasnost upravitelja infrastrukture. Uvjeti smještaja i naĉina gradnje u sklopu površina ŢK 
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Ivanec su slijedeći: 
* na ĉestici/unutar zahvata mogu se graditi graĊevine i kompleksi graĊevina to jest mogu 

se graditi osnovne prometne graĊevine i uz iste pomoćne i prateće graĊevine i ureĊivati 
vanjski prostori za obavljanje djelatnosti 

- prometna površina ţeljezniĉkog kolodvora iz kartografskog prikaza odreĊuje površinu 
zahvata to jest veliĉinu graĊevne ĉestice ţeljezniĉkog kolodvora 

* najveći koeficijent izgraĊenosti ĉestice (kig) iznosi 0,5  
* najveći koeficijent iskorištenosti graĊevinske ĉestice (kis) je 2,5  
* da graĊevine budu izgraĊene na samostojeći naĉin u odnosu na graĊevine na susjednim 

graĊevnim ĉesticama, 
* najveća etaţna visina graĊevina je E=Po/Su+Pr+2kat+Pk; najviša visina V moţe biti 

12,0 m, a iznimno i više za pojedine dijelove graĊevine ĉija funkcija to zahtijeva  
- graĊevna ĉestica mora imati pristup na javnu prometnu površinu najmanje širine kolnika 

5,5 m, 
- graĊevine moraju biti izvedene u skladu s posebnim propisima koji se odnose na 

arhitektonske barijere, tako da nema zapreka za kretanje niti jedne kategorije 
stanovništva 

- na ĉestici, odnosno na javnoj prometnoj površini uz tu ĉesticu potrebno je osigurati 
potreban broj parkirališnih mjesta sukladno posebnim propisima; potreban broj 
parkirališnih mjesta za prateće djelatnosti osigurava se sukladno posebnim normativima 
iz ĉlanka 21. 

 
(6) Planom se dopušta gradnja prikljuĉka (industrijski kolosijek) gospodarske zone u Ivancu 
na ţeljezniĉku infrastrukturu (tehniĉka rekonstrukcija kolodvora Ivanec za izgradnju 
primopredajne skupine kolosijeka za razmještanje teretnih kompozicija) uz uvjete propisane 
Zakonom i posebnim propisima.  

 
 

6.1.2. Cestovni promet 
 

Ĉlanak 43.  
(1) Na kartografskom prikazu broj 1. Korištenje i namjena površina i 2a. Promet, odreĊene 
su javne prometne površine za cestovni promet to jest prometnice osnovne javne uliĉne 
mreţe, definirane prometnim koridorima za izgradnju i rekonstrukciju prometnice odnosno 
definirane osima i profilom  prometnice. 
 
(2) Unutar koridora prometnice iz kartografskog prikaza, planira se izgradnja/rekonstrukcija 
prometnica, što ukljuĉuje sukladno Planom definiranom profilu prometnice (na 
kartografskom prikazu broj 2.a) minimalne standarde za kolni promet (minimalnu širinu 
kolnika 7,0 m odnosno 6,0 m za glavne gradske ulice, 6,0 m za sabirne i 5,5 m odnosno 4,5 
m za ostale ulice) i adekvatno opremanje nogostupima (minimalne širine 1,5 m), te 
sukladno vaţećim standardima i propisima opremanje prometnice kako će se definirati 
projektom prometnice (biciklistiĉke trake, zaustavne trake, parkirališne trake, dodatne trake 
za lijevo i desno skretanje, trake za javni prijevoz, autobusna stajališta, ugibališta, 
signalizacija, zeleni pojas). 
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(3) Kod izrade projekta (izvedbeno-tehniĉka dokumentacija), moguća su odstupanja od 
elemenata utvrĊenih ovim Planom, ako se temeljem projekta prometnice ustanovi potreba 
prilagoĊavanja tehniĉkim uvjetima odnosno uvjetima na terenu.  
 

Ĉlanak 44.  
(1) Osim kao odreĊeno na kartografskim prikazima za prometnice osnovne javne 
cestovne/uliĉne mreţe, propisuju se slijedeći opći uvjeti rekonstrukcije i izgradnje 
cestovne/uliĉne mreţe: 
- naĉin ureĊenja prometnice predviĊa sukladno vaţećim standardima i propisima adekvatno 
opremanje prometnice; prometne trake - kolne, nogostupi, biciklistiĉke trake, zaustavne 
trake, parkirališne, dodatne trake za lijevo i desno skretanje, trake za javni prijevoz, 
stajališta javnog prijevoza, ugibališta, signalizacija, odnosno kako će se definirati projektom 
prometnice  
- sve prometnice - ulice, na koje postoji neposredan pristup s graĊevinskih parcela ili su 
uvjet za formiranje graĊevinske parcele, moraju biti vezane na sustav javnih cesta i moraju 
se projektirati, graditi i ureĊivati na naĉin da se omogući voĊenje komunalne infrastrukture  
- javne prometnice - ulice, moraju imati najmanju širinu kolnika 5,5 m za dvije vozne trake, 
odnosno 4,5 m za jednu voznu traku  
- javna prometnica - ulica koja je razvrstana kao drţavna cesta ili ako se planira unutar 
graĊevinskog podruĉja gospodarske namjene, mora imati najmanju širinu kolnika 7,0 m za 
dvije vozne trake; ulica koja je razvrstana kao ţupanijska cesta mora imati najmanju širinu 
kolnika 6,0 m za dvije vozne trake 
- slijepa ulica za dvosmjerni promet moţe biti najviše duţine do 400 m; na završetku slijepe 
ulice potrebno je izvesti okretište koje će svojim tehniĉkim karakteristikama zadovoljavati 
uvjetima prometovanja intervencijskim vozilima, te vozilima za odvoz otpada 
- uz kolnik ulice treba predvidjeti ureĊenje nogostupa za kretanje pješaka s obje ili iznimno s 
jedne strane kolnika, u širini ne manjoj od 1,5 m odnosno kao propisano posebnim 
propisom  
- udaljenost regulacijskog pravca od osi prometnica mora biti najmanje 10,0 m za drţavnu 
cestu, 8,0 m za ţupanijsku i 5,0 m za lokalne i nerazvrstane ceste; udaljenost regulacijskog 
pravca od osi jednosmjernih prometnica ne moţe biti manja od 4,0 m. 
- izuzetno, gdje su elementi postojećih ulica već definirani na naĉin da nije moguće njihovo 
ureĊenje to jest rekonstrukcija na naĉin da se postignu zahtijevane širine kolnika iz ovog 
ĉlanka, postojeće ulice će se rekonstruirati sukladno zakonskim standardima uz uvjet da se 
osiguraju ugibališta za mimoilaţenje vozila na svakim 75 m ukoliko lokalni uvjeti to 
dopuštaju (minimalno je da zadovolje širinu kolnika za vatrogasne prilaze koji su odreĊeni 
posebnim propisom). 
 

Ĉlanak 45.  
(1) Naĉin ureĊenja prometnice omogućuje u koridorima prometnica i ureĊenje zaštitnog 
zelenila (visokog i niskog; drvored, zeleni pojas niske vegetacije, travnjak, cvjetnjak) te 
postavljanje odgovarajuće urbane opreme. Naĉin ureĊenja prometnice omogućuje u 
koridoru prometnice i postav privremenih graĊevina (kioska, zaklona, informativnih i 
reklamnih punktova i sliĉno).  
 
(2) U koridorima prometnica (uz prometnicu i u trupu prometnice) osigurava se smještaj i 
voĊenje graĊevina i instalacija komunalne infrastrukture (elektroniĉka komunikacijska 
infrastruktura, elektroopskrba, plinoopskrba, vodoopskrba i odvodnja).  
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(3) U koridorima prometnica (uz prometnicu) smještavaju se i prometne graĊevine u funkciji 
korištenja i odrţavanja prometnica (benzinske postaje, odlagališta opreme, parkirališta, 
cestarske kuĉice i sliĉno). Naĉin ureĊenja brze ceste predviĊa i druge sadrţaje sukladno 
uvjetima posebnog propisa. 
 
(4) Stajališta javnog prijevoza (autobusna stajališta), ureĊuju se u koridorima javnih cesta i 
ulica koje su odreĊene kao koridori javnog prijevoza sukladno posebnom propisu; na 
stajalištima javnog prijevoza treba  predvidjeti postavu nadstrešnica za zaklon putnika. 
 

Ĉlanak 46.  
(1) Sukladno Zakonu o cestama (NN 84/11) odreĊen je zaštitni pojas javnih cesta 
(drţavnih, ţupanijskih i lokalnih) i mjeri se od vanjskog ruba zemljišnog pojasa tako da je 
širok sa svake strane: 
-  brze ceste 40,0 m 
- drţavne ceste 25,0 m 
-  ţupanijske ceste 15,0 m 
-  lokalne ceste 10,0 m 
a moţe biti i manje u skladu s posebnim propisima ili odlukom nadleţne uprave za ceste. Za 
sve zahvate na javnoj cesti ili unutar zaštitnog pojasa javne ceste potrebno je zatraţiti 
uvjete nadleţne uprave za ceste (za drţavne ceste - Hrvatske ceste d.o.o., za ţupanijske i 
lokalne ceste - Ţupanijska uprave za ceste). 
 
(2) Sukladno Odluci o nerazvrstanim cestama Grada Ivanca (SVVŢ 44/11) odreĊen je 
zaštitni pojas nerazvrstanih cesta i mjeri se tako da je širok sa svake strane od osi 
nerazvrstane ceste: 
-  5,0 m odnosno do regulacijskog pravca. 
 
Za sve zahvate na nerazvrstanoj cesti to jest za sve zahvate unutar zaštitnog pojasa 
nerazvrstane ceste, potrebno je zatraţiti uvjete nadleţnog Upravnog odjela Grada Ivanca ili 
tijela koje ovlasti. 
 
(3) U odnosu na Planom prikazan razvrstaj mreţe cesta moguće su promjene temeljem 
akta o razvrstavanju kojeg donosi nadleţno ministarstvo. 
 
U ĉlanku 46. stavci (1) i (2) mijenjaju se i glase: 
(1) Zaštitni pojas javnih cesta (drţavnih, ţupanijskih i lokalnih) odreĊen je Zakonom, a mjeri 
se od vanjskog ruba zemljišnog pojasa tako da je širok sa svake strane: 

- brze ceste 40,0 m 
- drţavne ceste 25,0 m, 
- ţupanijske ceste 15,0 m, 
- lokalne ceste 10,0 m, 
- nerazvrstane ceste 5,0 m, 

a moţe biti i manje u skladu s posebnim propisima ili odlukom nadleţne uprave za ceste. 
 
(2) Za sve zahvate na javnoj cesti ili unutar zaštitnog pojasa javne ceste potrebno je 
zatraţiti uvjete nadleţne uprave za ceste (za drţavne ceste - Hrvatske ceste d.o.o., za 
ţupanijske i lokalne ceste - Ţupanijska uprave za ceste). Za sve zahvate na nerazvrstanoj 
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cesti to jest za sve zahvate unutar zaštitnog pojasa nerazvrstane ceste, potrebno je zatraţiti 
uvjete nadleţnog Upravnog odjela Grada Ivanca ili tijela koje ovlasti. 
 

Ĉlanak 47.  
(1) Planom je odreĊen zaštitni koridor brze ceste  Ĉakovec - Varaţdin - Ivanec - Krapina 
(tkz. zagorske brze ceste) i to širinom zemljišta potrebnom za formiranje prometnice: 
 -    koridor u širini 150,0 m. 
 
(2) Do izdavanja odobrenja za zahvat u prostoru prema Zakonu (lokacijska dozvola) za 
prometnu graĊevinu - brzu cestu sa pripadajućim objektima, unutar zaštitnog koridora brze 
ceste nije moguća izgradnja graĊevina drugih namjena. 
 
(3) Rekonstrukcija postojećih graĊevina unutar zaštitnog planskog koridora brze ceste, a do 
izdavanja odobrenja za zahvat u prostoru prema Zakonu (lokacijska dozvola) za prometnu 
graĊevinu - brzu cestu, mora se vršiti uz uvjet da se ne smanjuje udaljenost graĊevine ili 
dijelova graĊevine prema prometnici.  
 
(4) Do realizacije brze ceste, unutar zaštitnog planskog koridora brze ceste širine 150,0 m iz 
stavka (1), nije moguće planirati smještaj sadrţaja temeljem ovog Plana - gospodarski i 
drugi sadrţaji iz ovog Plana mogu se planirati tek nakon izgradnje brze ceste i uz odobrenje 
Hrvatskih cesta d.o.o.     
 

Ĉlanak 48.  
(1) Pješaĉke i biciklistiĉke staze mogu se osim u koridorima prometnica, graditi i ureĊivati 
u sklopu površina drugih osnovnih namjena. 
 
(2) Površine za kretanje pješaka mogu se graditi i ureĊivati kao pješaĉke ulice, putovi, 
staze, šetnice, stube, pothodnici, nathodnici, prolazi i sliĉno i moraju biti dovoljne širine, u 
graĊevinskim podruĉjima ne uţe od 1,5 m. 
 
(3) Biciklistiĉke staze ili trake ureĊuju se sukladno posebnim propisima i normativima. 
Najmanja širina biciklistiĉke staze ili trake za jedan smjer voţnje je 1,0 m, za dvosmjerni 
promet je 1,60 m; uzduţni nagib biciklistiĉke staze ili trake, u pravilu, nije veći od 8 %.  
 
(4) Uz sve sadrţaje (posebno javne) s većim brojem korisnika (posjetilaca/zaposlenika) 
treba predvidjeti postavu biciklistiĉkih parkirališta. 
 

Ĉlanak 49.  
(1) Na kartografskom prikazu broj 1. Korištenje namjena površina i 2.a Promet, odreĊena je 
površina javnog prometnog terminala - autobusnog kolodvora Ivanec (oznaka AK). 
 
(2) Osim graĊevina i objekata cestovne prometne infrastrukture kao odreĊeno posebnim 
propisom, u sklopu autobusnog kolodvora Ivanec mogu se graditi i ureĊivati prostori za 
prateće sadrţaje; trgovaĉki i usluţni sadrţaji, ugostiteljsko-turistiĉki, javna parkirališta i 
druge javne i poslovne sadrţaje kompatibilne osnovnoj namjeni sukladno odredbama 
posebnog propisa. Uvjeti  smještaja i naĉina gradnje u sklopu površine AK Ivanec su 
slijedeći: 
* na ĉestici/unutar zahvata mogu se graditi graĊevine i kompleksi graĊevina to jest mogu 



IV. IZMJENE I DOPUNE URBANISTIĈKOG PLANA UREĐENJA IVANCA 
ODREDBE ZA PROVOĐENJE 

 

34 
RADNI MATERIJAL                                                                                                                                                 ARHEO d.o.o. - Zagreb

  
 
 

se graditi osnovne graĊevine i uz iste pomoćne i prateće graĊevine i ureĊivati vanjski 
prostori za obavljanje djelatnosti 

* prometna površina autobusnog kolodvora iz kartografskog prikaza odreĊuje površinu 
zahvata to jest veliĉinu ĉestice autobusnog kolodvora  

* najveći koeficijent izgraĊenosti ĉestice (kig) iznosi 0,5 
* najveći koeficijent iskorištenosti graĊevinske ĉestice (kis) je 2,5  
* najveća etaţna visina graĊevina je E=Po/Su+Pr+5kat+Pk; najviša visina V moţe biti 

21,0 m  
* graĊevna ĉestica mora imati osiguran pristup na javnu prometnu površinu najmanje 

širine kolnika od 5,5 m 
- graĊevine moraju biti izvedene u skladu s posebnim propisima koji se odnose na 

arhitektonske barijere, tako da nema zapreka za kretanje niti jedne kategorije 
stanovništva 

- potreban broj parkirališnih mjesta za prateće djelatnosti osigurava se sukladno 
posebnim normativima iz ĉlanka 21 na ĉestici, odnosno na javnoj prometnoj površini uz 
tu ĉesticu. 

 
Ĉlanak 50.  

(1) Za izgradnju i ureĊenje javnih parkirališta i garaţa koji se grade kao osnovne 
graĊevine na zasebnoj graĊevnoj ĉestici propisuju se posebni uvjeti:  
- površina graĊevne ĉestice za javno parkirališta utvrĊuje se sukladno potrebnom broju 

parkirališnih mjesta ukljuĉivo i manipulativne prostore; koeficijent izgraĊenosti (kig) je do 
1,0 

-   površina ĉestice javne garaţe iznosi minimalno 600 m2, a maksimalno 2000 m2; najveći 
koeficijent izgraĊenosti (kig) je 0,5,  

-   graĊevina javne garaţe bude izgraĊena na samostojeći naĉin  
- najviša visina vijenca graĊevine javne garaţe moţe iznositi 7,0 m, odnosno dvije 

nadzemne etaţe (Pr+1), uz mogućnost izgradnje dvije podzemne etaţe  
- krovovi javnih garaţa se mogu koristiti za smještaj parkirališnih mjesta 
- najmanja udaljenost graĊevina javne garaţe od susjednih ĉestica mora biti veća ili 

jednaka njezinoj visini ali ne manja od 5,0 m  
* javne garaţe se mogu graditi u sklopu graĊevina druge namjene (kompatibilne poslovne 

i javne i društvene namjene) do max 40 % GBP u skladu s uvjetima za graĊevine 
osnovne namjene   

* javna parkirališta se mogu ureĊivati na ravnim krovovima drugih graĊevina (kompatibilne 
poslovne i javne i društvene namjene), ako za to postoje uvjeti 

* javna garaţa moţe se graditi i na parceli javnog trga ili javnog parka kao podzemna, sa 
izgradnjom nadzemnih dijelova kao što su natkrivene ulazne i  izlazne kolne rampe, 
pješaĉki ulazi i izlazi (stubišta) i postrojenja dizala; za nadzemne dijelove maksimalna 
visina  V=5,5 m 

* od ukupnog broja javnih parkirališnih mjesta, najmanje 5% mora biti osigurano za vozila 
invalida; na javnim parkiralištima s manje od 20 mjesta mora biti osigurano najmanje 
jedno parkirališno mjesto za vozilo invalida  

* na svakih 50 javnih parkirališnih mjesta potrebno je osigurati 1 parkirališno mjesto za 
autobus (ne odnosi se na  garaţe) 

* graĊevna ĉestica mora imati pristup na javnu prometnu površinu najmanje širine kolnika 
od 5,5 m. 
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Ĉlanak 51.  
(1) Izgradnja benzinskih postaja s pratećim sadrţajima omogućuje se sukladno posebnim 
propisima i uz suglasnost nadleţnih sluţbi u koridoru javnih cesta i treba biti koncipirana 
tako da: 

- GBP moţe iznositi najviše 500 m2 ukljuĉivo i prateće sadrţaje; u GBP graĊevina se ne 
uraĉunavaju površine za smještaj agregata, skladišta boca za plin, podzemnih tankova, 
te površine ispod nadstrešnica  

- etaţna visina graĊevina je prizemna (E=Pr), najveća visina V je 5,5 m, krov moţe biti 
izveden kao kosi nagiba do 30o ili ravni  

- pratećim sadrţajima smatraju se sadrţaji u funkciji cestovnog prometa (trgovaĉki i 
ugostiteljski sadrţaji, praonica osobnih automobila, sanitarije)  

-  parkirališne površine potrebno je dimenzionirati prema normativima iz ĉlanka 21 koji su 
odreĊeni za trgovaĉke i ugostiteljske djelatnosti. 

 - graĊevna ĉestica mora imati osiguran neposredan pristup na javnu prometnu površinu 
najmanje širine kolnika od 5,5 m. 

 
Ĉlanak 52.  

(2) Osim onih odreĊenih na kartografskom prikazu u sklopu površina prometnog 
infrastrukturnog sustava, trgovi i druge veće pješaĉke površine mogu se planirati unutar 
površina odreĊenih za dugu osnovnu namjenu.  
 
(3) Javni trg odnosno javnu pješaĉku površinu, potrebno je urediti ugradnjom primjerenih 
elemenata urbane opreme, javne rasvjete, ureĊenjem partera, elementima hortikulturnog 
ureĊenja i sliĉno. Naĉin ureĊenja ukljuĉuje i postav privremenih graĊevina (kiosci, paviljoni, 
zakloni, terase ugostiteljskih objekata, gledališta/tribine, informativni i reklamni punktovi, 
skulpture, fontane i sliĉno).  
 
(4) Naĉin ureĊenja javnog trga ukljuĉuje i izgradnju manjih graĊevina - sanitarno-higijenskog 
standarda, ugostiteljskih, javnih (informativni centri i sliĉno) i drugih sliĉnih sadrţaja u 
graĊevinama najveće etaţne visine E= Po/Su+Pr+Pk odnosno maksimalne visine  V=5,5 m. 

 
 

6.1.2. Zraĉni promet 
 

Ĉlanak 53.  
(1) Na kartografskom prikazu broj 1. Korištenje i namjena površina i 2.a Promet, planirana je 
(naĉelna) lokacija helidroma (toĉna lokacija odrediti će se odgovarajućom struĉnom 
dokumentacijom, na pogodnom mjestu uz prikljuĉak na brzu cestu - tkz.ĉvor Ivanec).  
 
(2) Za helidom je potrebno osigurati prostor minimalne veliĉine 100x100 m, izvan prometnih 
površina i nadzemnih objekata infrastrukture. Prostor helidroma ureĊuje se temeljem 
odgovarajuće struĉne dokumentacije u skladu s posebnim propisima o zraĉnim lukama. 
 
(3) Osim lokacije helidroma iz prethodnog stavka, mogu se planirati i druge lokacije 
(površine) za spuštanje helikoptera.    
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6.2. Elektroniĉka komunikacijska infrastrukturna mreţa 
 

Ĉlanak 54.  
(1) Poštanska i elektroniĉka komunikacijska infrastrukturna mreţa prikazana je na 
kartografskom prikazu broj 2.b Javne komunikacije. 
 
(2) Razmještaj jedinica poštanske mreţe (poštanskih ureda) odnosno ustrojavanje novih 
odreĊen je posebnim propisima i sukladno potrebama konzuma, te uvjetima smještaja 
društvenih djelatnosti.  
 
(3) Planom je predviĊena izgradnja nove i rekonstrukcija-širenje postojeće elektroniĉke 
komunikacijske infrastrukture sukladno posebnim propisima i tehniĉkim uvjetima 
davatelja usluga (operatera).  
 
(4) Elektroniĉku (nepokretnu) komunikacijsku infrastrukturu za pruţanje javnih 
komunikacijskih usluga putem elektroniĉkih komunikacijskih vodova, to jest nove dijelove 
javne distributivne elektroniĉke komunikacijske mreţe u pravilu treba polagati podzemno u 
koridorima prometnica, u zoni pješaĉkih staza ili zelenih površina.  
 
(5) Sve veze elektroniĉke komunikacijske mreţe (mreţni kabeli, svjetlovodni i koaksijalni 
kabeli) to jest mreţa podzemnih plastiĉnih cijevi i montaţnih zdenaca za potrebe razvoda i 
zaštite instalacija kabela i kabelske TV, izgradit će se sukladno propisima, pravilnicima, 
uputama i preporukama u pogledu dubine polaganja, osiguravanja propisanih razmaka od 
drugih instalacija, te osiguranja vertikalnih razmaka kod kriţanja s drugim instalacijama.  
 
(6) Glavni kabeli elektroniĉke komunikacijske mreţe u pravilu se vode jednostrano ispod 
pješaĉkog hodnika, a zdenci će se postavljati na pravcima uvoda cijevi u graĊevine te na 
mjestima razdvajanja ili skretanja trase.  
 
(7) Uz trasu elektroniĉke komunikacijske infrastrukture moguća je postava potrebnih 
graĊevina i ureĊaja (male zgrade, vanjski kabinet - ormarić i sliĉno, sve sukladno posebnim 
struĉnim uvjetima za smještaj ove vrste ureĊaja; za smještaj UPS-a potrebno je osigurati 
cca 20 m2 prostora s mogućnošću neometanog pristupa servisnih vozila, za smještaj 
telefonske govornice 1 m2). 
 
(8) Tehniĉka rješenja za povezivanje korisnika na elektroniĉku komunikacijsku mreţu (za 
izgradnju prikljuĉne kabelske kanalizacije) davati će operater (davatelj usluga nadleţan za 
graĊenje, odrţavanje i eksploatiranje mreţe) na zahtjev investitora tj. korisnika. 
 
(9) Elektroniĉku (pokretnu) komunikacijsku infrastrukturu za pruţanje javnih 
komunikacijskih usluga bez korištenja vodova, to jest bazne stanice i njihove antenske 
sustave treba planirati u zonama elektroniĉkih komunikacija odreĊenim na kartografskom 
prikazu (zone su prikazane kruţnicama promjera 1000-3000m na kartografskom prikazu 
broj 2a i predstavljaju podruĉja unutar kojih se dopušta postava jednog antenskog prihvata - 
antenskog stupa, uz naĉelo zajedniĉkog korištenja od strane više operatera). 
 
(10) Planom se odreĊuju slijedeći uvjeti smještaja antenskog stupa i prostor za opremu 
pokretne komunikacijske mreţe: 
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-  smještaj u pravilu na zasebnoj graĊevnoj ĉestici s osiguranim kolnim pristupom ili se 
odreĊuje obuhvat zahvata radi osnivanja prava sluţnosti gradnje samostojećeg 
antenskog stupa, 

-  izuzetno, omogućava se postava na izgraĊenu graĊevinu, osim na djeĉjoj ustanovi i školi  
- za postavljanje na kulturnim dobrima odnosno unutar podruĉja zaštite, potrebno je 

ishoditi suglasnost nadleţne uprave za zaštitu.  
 
(11) Elektroniĉka komunikacijska infrastrukturna mreţa prikazana na kartografskom prikazu 
broj 2b. usmjeravajućeg je znaĉenja i detaljno će se razraĊivati odgovarajućom struĉnom 
dokumentacijom. Prilikom izrade struĉne dokumentacije dozvoljene su odgovarajuće 
prostorne prilagodbe (trase i lokacije odreĊene ovim Planom mogu se mijenjati radi 
prilagodbe tehniĉkim rješenjima, obiljeţjima prostora, imovinsko-pravnim odnosima i sliĉno), 
a promjene ne mogu biti takve da narušavaju opću koncepciju Plana. Osnovna mreţa 
odreĊena ovim Planom nadograĊivati će se sukladno potrebama korisnika i prilagoĊeno 
fazama realizacije (izgradnje). 
 
(12) Pri projektiranju i izvoĊenju elektroniĉke komunikacijske infrastrukture obvezatno se 
pridrţavati vaţećeg Zakona o elektroniĉkim komunikacijama kao i drugih vaţećih propisa. 
 
U ĉlanku 54. stavak (7) mijenja se i glasi: 
(7) Uz trasu postojeće i planirane elektroniĉke komunikacijske infrastrukture Planom se 
omogućuje postava eventualno potrebnih graĊevina i ureĊaja (male zgrade, vanjski kabinet 
- ormarić i sliĉno za smještaj telekomunikacijske opreme, sve sukladno posebnim struĉnim 
uvjetima za smještaj ove vrste ureĊaja; za smještaj UPS-a potrebno je osigurati cca 20 m2 
prostora s mogućnošću neometanog pristupa servisnih vozila, za smještaj telefonske 
govornice 1 m2) za uvoĊenje novih tehnologija odnosno operatora ili rekonfiguraciju mreţe. 
 
U ĉlanku 54. stavak (9) mijenja se i glasi: 
(9) Nova elektroniĉka komunikacijska infrastruktura za pruţanje javne komunikacijske 
usluge putem elektromagnetskih valova, bez korištenja vodova, odreĊuje se ovisno o 
pokrivenosti podruĉja radijskim signalom svih davatelja usluga i budućim potrebama 
prostora, planiranjem postave osnovnih postaja i njihovih antenskih sustava na antenskim 
prihvatima na izgraĊenim graĊevinama i rešetskastim i/ili jednocijevnim stupovima bez 
detaljnog definiranja (toĉkastog oznaĉavanja) lokacija, vodeći raĉuna o mogućnosti 
pokrivanja tih podruĉja radijskim signalom koji šće se emitirati antenskim sustavima 
smještenim na te antenske prihvate (zgrade i/ili stupove) uz naĉelo zajedniĉkog korištenja 
od strane svih operatora gdje god je to moguće. Navedenu komunikacijsku infrastrukturu 
treba planirati u zonama elektroniĉkih komunikacija odreĊenim na kartografskom prikazu 
(zone su prikazane kruţnicama promjera 1000-3000m na kartografskom prikazu broj 2a i 
predstavljaju podruĉja unutar kojih se dopušta postava jednog antenskog prihvata). 
 
U ĉlanku 54. dodaje se novi stavak (13) koji glasi: 
(13) Na vrijednim i/ili zaštićenim objektima kulturne baštine uz suradnju Zavoda za zaštitu 
spomenika kulture potrebno je odrediti moguće lokacije za postavljanje mikro baznih stanica 
i pripadajućih malih antena (obojenih bojom kao podloga na koju se uĉvršćuje tako da bude 
što manje uoĉljiva) u cilju pokrivanja tih podruĉja signalom mobilnih komunikacija. Za 
uĉvršćivanje koristiti iskljuĉivo nosaĉe od nehrĊajućeg ĉelika ili vruće pocinĉanog ĉelika i 
vijke od nehrĊajućeg ĉelika. 
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6.3. Komunalna infrastrukturna mreţe 
 

6.3.1. Elektroopskrba 
 

Ĉlanak 55.  
(1) Razmještaj graĊevina i objekata elektroenergetske mreţe prikazan je na 
kartografskom prikazu broj 2.c Elektroopskrba.  
 
(2) UtvrĊeno posebnim propisom osiguravaju se zaštitni koridori prijenosnih 
elektroenergetskih vodova: 
-  za naponski nivo 110 kV (DV 110 kV) - 70 m (35 m obostrano od osi dalekovoda). 
-  za naponski nivo 35 kv (DV 35 kV) - 50 m (25 m obostrano od osi dalekovoda), 
a korištenje i ureĊenje prostora unutar ovog koridora treba biti u skladu s posebnim 
propisima i uvjetima upravitelja infrastrukture (za sve zahvate i izgradnju potrebno je ishoditi 
uvjete distributera; HEP ODS d.o.o. Elektra Varaţdin). 
 
(3) U distributivnoj elektroopskrbnoj mreţi predviĊa se rekonstrukcija postojećih i 
izgradnja novih graĊevina i ureĊaja srednjenaponske (10/20 kV) mreţe, koja se opskrbljuje 
iz TS 110/35(20) kV Ivanec.  
 
(4) Prilikom planiranja dogradnje i rekonstrukcije srednje naponske mreţe (10/20 kV) 
potrebno je voditi raĉuna o slijedećem: 
-  sva mreţa treba biti predviĊena za 20 kV napon 
- za smještaj transformatorskih stanica TS 10(20)/0,4 kV osiguravaju se prostori 

minimalne površine 30 m2, a unutar izgraĊenog podruĉja ovisno o prostornim 
mogućnostima; pristup trafostanicama mora biti nesmetan zbog potreba servisiranja i 
tehniĉkog odrţavanja; najmanja udaljenost trafostanice od regulacijskog pravca i 
susjedne meĊe je 1,0 m 

- trafostanice se mogu osim na zasebnoj parceli planirati kao prateća graĊevina na parceli 
druge namjene, a mogu se graditi i u sklopu drugih graĊevina 

- sve nove transformatorske stanice trebaju biti tipske izvedbe sa instaliranim 
transformacijama 1x630 kVA, 1x1000 kVA odnosno 2x1000 kVA koje koristi distributer 
na podruĉju - HEP ODS d.o.o. Elektra Varaţdin 

- svi vodovi elektroopskrbne mreţe (10 (20)kV i 0,4 kV) trebaju biti u kabelskoj izvedbi 
(podzemno) i ugraĊivati će se tipski kabeli koje koristi distributer na podruĉju (HEP ODS 
d.o.o. Elektra Varaţdin) u svojoj distributivnoj mreţi; kabele treba izvoditi u koridorima 
prometnica, a daljnji razvod mreţe do krajnjih korisnika izvoditi će se prema uvjetima 
distributera 

- sve postojeće 10 kV trafostanice treba prilagoditi za 20 kV napon (izmjenom opreme/ 
rekonstrukcijom/ izgradnjom zamjenske; dionice postojećih kabela 10 kV potrebno je 
zamijeniti novim kabelima 20 kV; sve postojeće zraĉne vodove na potezima na kojima 
se planira nova izgradnja potrebno je poloţiti podzemno (kablirati).  

 
(5) Javna rasvjeta rješavati će se zasebnim projektima (isti će definirati napajanje i 
upravljanje, odabir stupova, armatura i ţarulja, njihov razmještaj u prostoru, te traţeni nivo 
osvijetljenosti). Javna rasvjeta će se napajati i upravljati preko ormarića javne rasvjete (koji 
se smještavaju uz trafostanicu). Niskonaponski kabeli za javnu rasvjetu će pratiti liniju 
postavljanja stupova elektriĉne rasvjete, a sve u zonama infrastrukturnih instalacija. Trase 
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polaganja kabela javne rasvjete mogu se koristiti i za polaganje kabela napajanja reklamnih 
panoa. 
 
(6) Uvjete (tehniĉka rješenja) za izgradnju elektroopskrbne mreţe te uvjete za izgradnju 
prikljuĉka na distributivnu elektroopskrbnu mreţu davati će distributer (HEP ODS d.o.o. 
Elektra Varaţdin).  
 
(7) Elektroopskrbna mreţa prikazana na kartografskom prikazu usmjeravajućeg je znaĉenja 
i detaljno će se razraĊivati odgovarajućim struĉnom dokumentacijom.  Prilikom izrade 
struĉne dokumentacije dozvoljene su odgovarajuće prostorne prilagodbe (trase i lokacije 
odreĊene ovim Planom mogu se mijenjati radi prilagodbe tehniĉkim rješenjima, obiljeţjima 
prostora, imovinsko-pravnim odnosima i sliĉno), a promjene ne mogu biti takve da 
narušavaju opću koncepciju Plana. Osnovna mreţa odreĊena ovim Planom nadograĊivati 
će se sukladno potrebama korisnika i prilagoĊeno fazama realizacije (izgradnje). 
 
(8) Pri projektiranju i izvoĊenju elektroenergetske infrastrukture obvezatno se pridrţavati 
vaţećih zakona i propisa. 
 
U ĉlanku 55. na kraju stavka (2) mijenja se tekst u zagradi i glasi: 
(za sve zahvate i izgradnju potrebno je ishoditi uvjete distributera; HOPS d.o.o. Zagreb za 
dalekovode naponske razine 110 kV i HEP ODS d.o.o. Elektra Varaţdin za dalekovode 
naponske razine 35 kV) 
 

Ĉlanak 56.  
(1) Manje energetske graĊevine to jest graĊevine s postrojenjem namijenjenim proizvodnji 
elektriĉne i/ili toplinske energije iz obnovljivih izvora energije (energija vode, sunca, vjetra, 
korištenje biomase, bioplina, toplina iz industrije, otpada i sliĉno) i kogeneracije, moguće je 
smještavati unutar izdvojenih gospodarskih zona (površina gospodarske namjene, oznaka 
I). 
 
(2) Ugradnja sunĉevih kolektora za dobivanje toplinske energije (nisko-temperaturno 
grijanje i priprema potrošne tople vode) i fotonaponskih ćelija za dobivanje elektriĉne 
energije, moguća je na graĊevnoj ĉestici postojeće graĊevine za potrebe te graĊevine. 
Smještaj navedenih ureĊaja kao samostalnih graĊevina moguć je samo u sklopu izdvojene 
gospodarske zone (oznaka I).  
 
(3) Temeljem PPUG Ivanec, odreĊeno je podruĉje za istraţivanje smještaja sunĉeve 
termoelektrane i fotonaponskih ćelija za dobivanje elektriĉne energije, na prostoru uz 
gospodarsku zonu u Ivancu (kao oznaĉeno na kartografskom prikazu broj 2.c). 
 
(4) Male hidrocentrale mogu se graditi na vodotocima sukladno vodopravnim uvjetima, te 
posebnim uvjetima zaštite okoliša i prirode. 
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6.3.2. Plinoopskrba 
 

Ĉlanak 57.  
(1) Razmještaj graĊevina i ureĊaja plinoopskrbne mreţe prikazan je na kartografskom 
prikazu broj 2.d Plinoopskrba.  
 
(2) Magistralna plinoopskrbna mreţa rekonstruirati će se i graditi sukladno razvojnim 
programima drţavnog i ţupanijskog  sustava opskrbe i transporta plina. Sukladno 
posebnom propisu utvrĊuje se zaštitni koridor magistralnog plinovoda: 

- 30 m od osi plinovoda, zaštitni pojas naseljenih zgrada u kojem se ne mogu graditi 
nove graĊevine, 
- 200 m od osi plinovoda u kojem gustoća izgraĊenosti utjeĉe na proraĉun sigurnosti 

plinovoda  
a unutar ovih koridora mogući su zahvati u prostoru uz prethodnu suglasnost i odreĊene 
posebne uvjete od strane tijela nadleţnog za taj plinovod. 
 
(3) U distributivnoj plinskoj mreţi predviĊa se rekonstrukcija postojećih i izgradnja novih 
graĊevina i ureĊaja distribucijskog sustava; planira se daljnJe proširenje distributivne mreţe 
koja je spojena na primopredajnu stanicu MRS Ivanec. 
 
(4) U lokalnoj mreţi distribucija plina je niskotlaĉnim plinovodima (NTP) radnog tlaka 3 bara, 
sa redukcijom tlaka kod potrošaĉa na potreban pritisak (redukcija za manje potrošaĉe 
kućnim regulatorima na kućnom prikljuĉku, a za veće potrošaĉe lokalnim redukcijskim 
stanicama) sukladno uvjetima distributera na podruĉju (“Ivkom - Plin” d.o.o., Ivanec). 
 
(5) Razvodi NTP (distribucijskog plinovoda) u pravilu se polaţu u koridorima prometnica. 
NTP se polaţe podzemno na dubini s nadslojem minimalno 1 metar. Širina rova je 50 cm. 
Minimalna sigurnosna udaljenost od objekta za NTP je 1 metar. Sve mjere zaštite i u 
odnosu na druge podzemne instalacije trebaju biti u skladu s propisima i uz suglasnost 
vlasnika druge instalacije. Na visini cca 50 cm iznad plašta cijevi treba obavezno postaviti 
plastiĉnu traku za obiljeţavanje plinovoda (ţute boje i mora sadrţavati tekst koji upućuje na 
prisutnost plinovoda). 
 
(6) Uvjete (tehniĉka rješenja) za povezivanje korisnika (graĊevina) na distributivnu mreţu 
(za izgradnju prikljuĉne distributivne kanalizacije/kućnog prikljuĉka) davati će davatelj 
usluga (distributer). Dubina polaganja NTP plinovoda za kućne prikljuĉke nije manja od 80 
cm, širina rova je 30 cm. 
 
(7) Plinoopskrbna mreţa prikazana na kartografskom prikazu usmjeravajućeg je znaĉenja i 
detaljno će se razraĊivati odgovarajućim struĉnom dokumentacijom.  Prilikom izrade struĉne 
dokumentacije dozvoljene su odgovarajuće prostorne prilagodbe (trase i lokacije odreĊene 
ovim Planom mogu se mijenjati radi prilagodbe tehniĉkim rješenjima, obiljeţjima prostora, 
imovinsko-pravnim odnosima i sliĉno), a promjene ne mogu biti takve da narušavaju opću 
koncepciju Plana. Osnovna mreţa odreĊena ovim Planom nadograĊivati će se sukladno 
potrebama korisnika i prilagoĊeno fazama realizacije (izgradnje). 
 
(8) Planiranje, izgradnja i korištenje graĊevina za transport plina mora biti u skladu s 
posebnim propisima za ove vrste graĊevina.  
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6.3.3. Vodoopskrba 
 

Ĉlanak 58.  
(1) Razmještaj graĊevina i objekata vodoopskrbe prikazan je na kartografskom prikazu 
broj 2.e Vodoopskrba i odvodnja. 
 
(2) Planska odreĊenja vodoopskrbnog sustava na podruĉju predviĊaju: 
- rekonstrukciju vodoopskrbne mreţe u cilju poboljšanja kvalitete i izgradnju novih 

dijelova vodoopskrbne mreţe u cilju opskrbe vodom (za piće i sanitarne namjene, za 
potrebe tehnoloških procesa i za protupoţarnu namjenu i odrţavanje ĉistoće)  

- dogradnju i rekonstrukciju postojećeg vodoopskrbnog sustava  
- daljnje proširenje vodoopskrbne mreţe koje će se odvijati sukladno potrebama 

potrošaĉa i prema uvjetima distributera na podruĉju (Ivkom d.d. iz Ivanca)      
- realizaciju nove vodospreme - VSP Pilana II (800m3) 
- gradnju  vodova vodovodne mreţe koji će se izvesti (podzemno) u pravilu u koridorima 

prometnica i to cjevovodima Ø200mm, Ø150mm i Ø100mm od ljevanoţeljeznih cijevi 
nodularnog ljeva; daljnji razvod mreţe do krajnjih korisnika izvoditi će se prema 
stvarno utvrĊenim potrebama korisnika i sukladno uvjetima distributera (prema 
proraĉunu za svaki objekt) 

- dimenzioniranje potrebnih promjera cjevovoda za novu mreţu sa usvojenom 
specifiĉnom potrošnjom od 180 l/dan po stanovniku (ukljuĉuje i malu privredu i 
servise); za vodoopskrbu u industriji treba uzeti specifiĉnu potrošnju vode 0,5l/sek/ha; 
za protupoţarnu zaštitu treba uzeti koliĉinu  q=10 l/sek to jest za jedan poţar za 
gradsko naselje od 5000 stanovnika 

- razvod hidrantske mreţe planira se sukladno Pravilniku o hidrantskoj mreţi za gašenje 
poţara (NN 8/06);  hidrante treba spojiti na vod lokalne mreţe uz obaveznu ugradbu 
zasuna; hidrante će se izvesti od lijevano ţeljeznih cijevi Ø100 mm kao nadzemni 
(samo iznimno podzemni), na meĊusobnoj udaljenosti do 150 metara, a iznimno u 
dijelovima sa samostojećom obiteljskom izgradnjom udaljenost izmeĊu dva vanjska 
hidranta moţe biti do najviše 300 m.   

- adekvatnu zaštitu novih vodovodnih cijevi koje treba polagati sukladno pravilima struke 
kako ne bih došlo do smrzavanja ili oštećenja cijevi uslijed vanjskog opterećenja 
(dubina i širina rova će se odrediti detaljnom projektnom dokumentacijom); vodovodna 
revizijska okna predviĊaju se na svim mjestima grananja vodovodne mreţe i na 
mjestima predviĊenima za smještaj hidranata 

- kvalitetno ureĊena kriţanja i paralelna voĊenja s ostalim instalacijama (kanalizacija, 
energetski i telekomunikacijski kabeli i sl.) koje treba uskladiti sa uvjetima vlasnika 
drugih instalacija  

 
(3) Vodoopskrbna mreţa prikazana na kartografskom prikazu usmjeravajućeg je znaĉenja i 
detaljno će se razraĊivati odgovarajućim struĉnom dokumentacijom.  Prilikom izrade struĉne 
dokumentacije dozvoljene su odgovarajuće prostorne prilagodbe (trase i lokacije odreĊene 
ovim Planom mogu se mijenjati radi prilagodbe tehniĉkim rješenjima, obiljeţjima prostora, 
imovinsko-pravnim odnosima i sliĉno), a promjene ne mogu biti takve da narušavaju opću 
koncepciju Plana. Osnovna mreţa odreĊena ovim Planom nadograĊivati će se sukladno 
potrebama korisnika i prilagoĊeno fazama realizacije (izgradnje). 
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(4) Projektiranje i izgradnja graĊevina za vodoopskrbu mora biti u skladu s posebnim 
propisima za ove vrste graĊevina. 
 
 
6.3.4. Odvodnja otpadnih voda 
 

Ĉlanak 59.  
(1) Razmještaj graĊevina i objekata odvodnje i proĉišćavanja otpadnih voda prikazan je 
na kartografskom prikazu broj  2.e Vodoopskrba i odvodnja. 
 
(2) Planska odreĊenja u sustavu odvodnje i proĉišćavanja otpadnih voda na podruĉju 

predviĊaju slijedeće uvjete: 
 -  kao utvrĊeno u okviru Studije zaštite voda Varaţdinske ţupanije predviĊa se odvodnju 

i proĉišćavanje otpadnih voda na podruĉju rješavati u sklopu tkz. podsustava odvodnje 
Ivanec 

- sustav odvodnje i proĉišćavanje otpadnih voda tkz. sustav Ivanec (osim Ivanca 
ukljuĉuje i naselja Kaniţa, Geĉkovec, Vuglovec, Lanĉić, Knapić Prigorec, Vitešinec, 
Punikve, Ivaneĉko Naselje, Ivaneĉki Vrhovec, Salinovec i Jerovec), planiran je za 
veliĉinu podruĉja od 15000 ES (što ukljuĉuje opterećenje od stanovništva, male 
privrede i od industrijskih otpadnih voda) 

- prijemnik otpadnih voda je rijeka Bednja, prema Drţavnom planu zaštite voda svrstana 
u II. kategoriju prijemnika s potrebnim II stupnjem proĉišćavanja (u sluĉaju izgradnje 
zajedniĉkog sustava Ivanec i Lepoglava sa dodatnih 8.000 ES za ureĊaj u Ivancu,  
potreban je viši III stupanj proĉišćavanja)  

- postojeći sustav odvodnje izgraĊen na podruĉju kao sustav mješovitog tipa, 
rekonstruirati će se i dograĊivati sukladno potrebama novih namjena i prema uvjetima 
upravitelja infrastrukture (Komunalno poduzeće Ivkom d.d. iz Ivanca); otpadne vode 
odvoditi će se do centralnog ureĊaja za proĉišćavanje na lokaciji izvan obuhvata Plana 
(u postojećem stanju dijelovi izvedene kanalizacijske mreţe imaju više zasebnih 
ispusta u lokalne vodotoke) 

- kanalizacijski kolektori se u pravilu izvode u koridorima prometnica cjevovodima Ø 100 
mm - Ø 400 mm; dimenzije cjevovoda glavnih kolektora su od Ø 400 mm do Ø 1000 
mm, a glavni kolektor Mataĉina je profila Ø 1200 mm 

- kolektori moraju biti strogo vodonepropusni (predviĊa se upotreba kanalizacijskih cijevi 
od plastiĉnih materijala PVC, PP, PEHD, GRP i sliĉno) radi zaštite tla, podzemnih voda 
i okoliša općenito, sa propisnim revizijskim oknima za ĉišćenje i odrţavanje kanala (i 
uliĉni slivnici moraju imati propisne taloţnike koji će sprijeĉiti unošenje isparanog 
materijala u kanalizaciju) 

- dubina polaganja kanalizacijskih cijevi mora biti takva da ne doĊe do njihovog 
mehaniĉkog oštećenja uslijed površinskih utjecaja (ne preduboka i time stvarati 
probleme u gradnji, prikljuĉivanju i odrţavanju).  

- razvod mreţe do krajnjih korisnika izvoditi će se sukladno uvjetima nadleţnog 
poduzeća 

- gospodarski subjekti obavezni su svoje tehnološke otpadne vode dovesti u stanje 
mogućeg prihvata na sustav javne odvodnje prije upuštanja u zajedniĉki kanalizacijski 
sustav (Pravilnik o graniĉnim vrijednostima emisija otpadnih voda, NN 87/10); kod 
gospodarskih objekata s većim koliĉinama otpadnih voda, bilo sanitarnih bilo 
tehnoloških, moguća je individualna izgradnja odgovarajućih ureĊaja za proĉišćavanje 
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otpadnih voda u skladu s vaţećom zakonskom regulativom; sve oborinske vode sa 
manipulativnih dvorišta prije upuštanja u sustav zajedniĉke odvodnje mora proĉistiti 
korisnik na vlastitoj parceli. 

- u dijelovima naselja gdje nije izgraĊena/gdje se ne predviĊa izgradnja javnog sustava 
odvodnje, zbrinjavanja otpadnih voda rješavati će se samostalno na sanitarno-tehniĉki 
ispravan naĉin;  
a.) odvodnjom u vodonepropusne septiĉke jame te njihovo redovito praţnjenje na 

naĉin odreĊen po sanitarnom organu; alternativna rješenja su još individualni biljni 
ili SBR ureĊaji 

b.) odvodnju otpadnih voda gospodarskih graĊevina treba rješavati u zatvorene 
sabirne lagune s odvozom sadrţaja prema propisanim vodopravnim aktima, 
odnosno na naĉin odreĊen po sanitarnom organu.  

 
(3) Mreţa odvodnje otpadnih voda prikazana na kartografskom prikazu usmjeravajućeg je 
znaĉenja i detaljno će se razraĊivati odgovarajućom struĉnom dokumentacijom.  Prilikom 
izrade struĉne dokumentacije dozvoljene su odgovarajuće prostorne prilagodbe (trase i 
lokacije odreĊene ovim Planom mogu se mijenjati radi prilagodbe tehniĉkim rješenjima, 
obiljeţjima prostora, imovinsko-pravnim odnosima i sliĉno), a promjene ne mogu biti takve 
da narušavaju opću koncepciju Plana. Osnovna mreţa odreĊena ovim Planom 
nadograĊivati će se sukladno potrebama korisnika i prilagoĊeno fazama realizacije 
(izgradnje). 
 
(4) Projektiranje i izgradnja graĊevina i ureĊaja u sustavu odvodnje otpadnih voda mora biti 
u skladu s posebnim propisima za ove vrste graĊevina. 
 
U ĉlanku 59. stavku (2) alineji 4. dio reĉenice koja glasi ''...izvan obuhvata Plana...'' 
mijenja se rijeĉima ''...koja se nalazi blizu istoĉnog ruba Industrijske zone Ivanec, a 
prikazan je na kartografskom prikazu 2.e. Vodoopskrba i odvodnja...''. 

 
 

6.4. Uvjeti ureĊenja groblja 
 

Ĉlanak 60.  
(1) Za razvoj i ureĊenje groblje odreĊena je površina ukupne veliĉine cca 9,5 ha (oznaka + 
na kartografskom prikazu broj 1).  
 
(2) U sklopu groblja mogu se ureĊivati prostori za ukop sa oproštajnim, pratećim i 
pogonskim dijelom te prometna i komunalna infrastruktura (predviĊa se smještaj osnovnih 
graĊevina - grobnih mjesta, te pratećih i pomoćnih graĊevina i sadrţaja).  
 
(3) Prateće graĊevine i sadrţaji su: krematorij, mrtvaĉnica, prostori za ispraćaj, prostori za 
pogon, servis i odrţavanje, prateće funkcije i usluge; vjerski sadrţaji - grobna kapela, manji 
trgovaĉki sadrţaji (prodaja cvijeća, svijeća i sliĉne usluge), sanitarni prostori, prostor za 
odlaganje otpada, parkirališta, pješaĉke površine, odmorišta, zakloni i drugi sliĉni sadrţaji i 
usluge u funkciji osnovne namjene.  
(4) Za ureĊenje pratećih sadrţaja na groblju odreĊuje se da se sadrţaji u graĊevinama 
grade kao prizemne graĊevine  etaţne visine E=Po/Su+Pr+Pk, najviše visine V= 6,0 m 
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(iznimno više za dimnjak, zvonik i sliĉno ĉija funkcija to zahtjeva). Minimalno 10% površine 
groblja mora biti ureĊeno kao parkovno zelenilo. 
 
(5) Sve javne površine groblja moraju biti izvedene bez prostornih barijera za kretanje 
osoba sa invaliditetom ili smanjene pokretljivosti. 
 
(6) Sukladno odredbama posebnog propisa (Pravilnik o grobljima NN 99/02) za izgradnju 
odnosno rekonstrukciju (proširenje) groblja potrebno je izraditi Detaljni plan ureĊenja (kao iz 
ĉlanku 70). 

 
 
 

7. UVJETI UREĐENJA JAVNIH ZELENIH POVRŠINA 
 

Ĉlanak 61.  
(1) Javne zelene površine koje se mogu ureĊivati u svrhu ureĊenja prostora i zaštite 
okoliša jesu parkovne zelene površine i zaštitne zelene površine. 
 
(2) Parkovna zelena površina - javni park (oznaka Z1) je javni hortikulturno ureĊeni 
prostor sa sadrţajima temeljno ekoloških obiljeţja, namijenjen šetnji i odmoru. Kao 
parkovne površine mogu se ureĊivati i šumske površine u urbanom okruţenju, oznaĉene na 
kartografskom prikazu kao javni park Z1.  
 
(3) U sklopu javne parkovnih površina omogućava se smještaj: pješaĉkih staza i šetnica, 
biciklistiĉkih staza, djeĉjih igrališta i odmorišta, športskih otvorenih igrališta do 200 m2 
površine (mini golf, stolni tenis, boćalište, viseća kuglana, badminton, odbojka, odbojka na 
pijesku i sliĉno), višenamjenskih parkovnih objekata; paviljoni, zakloni i sliĉno, te drugih 
elementa parkovne i urbane opreme, skulptura, fontana i sliĉno, tako da njihova ukupna 
površina ne prelazi 20% površine zahvata odnosno cjelovito ureĊene parkovne površine. 
 
(4) Naĉin ureĊenja javnog parka ukljuĉuje i izgradnju manjih graĊevina (najveće etaţne 
visine E= Po/Su+Pr+Pk, najveće visina V=5,5 m, najvećeg GBP 100m2) i to graĊevina 
sanitarno-higijenskog standarda, objekata za potrebe zaštite od elementarnih nepogoda i 
ratnih opasnosti (zakloni i skloništa), graĊevina u funkciji odrţavanja parka (spremišta, 
garderobe i sliĉno), manjih ugostiteljskih sadrţaja, kioska, komunalnih i infrastrukturnih 
graĊevina, tako da ukupni GBP graĊevina i objekata ne prelazi 10% površine zahvata to jest 
površine javnog parka. 
 
(5) Zaštitne zelene površine (oznaka Z) su površine izvornog prirodnog ili kultiviranog 
krajobraza planirane radi potrebe zaštite i ureĊenja okoliša.  
 
(6) U sklopu javnih zaštitnih zelenih površina omogućava se smještaj kolnih i pješaĉkih 
putova, biciklistiĉkih staza, djeĉjih igrališta i odmorišta, rekreacijskih površina i igrališta, 
objekata za potrebe zaštite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti (zakloni i 
skloništa), rasadnika, komunalnih infrastrukturnih graĊevina i javnih parkirališnih površina. 
Za šumske površine koje se ureĊuju kao zaštitne zelene površine, naĉin ureĊenja ukljuĉuje 
dopustive namjene do max 10% površine zahvata/šumske površine. 
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(7) Za ureĊenje javnih zelenih površine izraĊivati će se projekti ureĊenja odnosno projekti 
hortikulturnog ureĊenja.  
 

 
 

8. MJERE ZAŠTITE PRIRODNIH I KULTURNO-POVIJESNIH 
CJELINA I GRAĐEVINA I AMBIJENTALNIH VRIJEDNOSTI 

 
Ispod naslova ''8. Mjere zaštite prirodnih i kulturno–povijesnih cjelina i graĊevina i 
ambijentalnih vrijednosti'' dodaje se podnaslov ''8.1.Mjere zaštite krajobraznih i 
prirodnih vrijednosti'' i novi ĉlanak 61.a. koji glasi: 
 

8.1. Mjere zaštite krajobraznih i prirodnih vrijednosti 
 
Ĉlanak 61.a. 
 
Opći uvjeti zaštite bioloških i krajobraznih vrijednosti 
 
(1) Temeljem ĉlanka 21. Zakona o zaštiti prirode (NN 80/13) utvrĊeni su sljedeći uvjeti 
zaštite prirode: 

- kod odreĊivanja nove lokacije ureĊaja za proĉišćavanje otpadnih voda Ivanca te 
odabira trasa novih infrastrukturnih koridora uzeti u obzir prisutnost ugroţenih i 
rijetkih stanišnih tipova, zaštićenih i/ili ugroţenih vrsta flore i faune te ciljeve oĉuvanja 
ekološke mreţe, 

- prilikom planiranja i ureĊenja graĊevinskih zona koristiti materijale i boje prilagoĊene 
prirodnim obiljeţjima okolnog prostora i tradicionalnoj arhitekturi, 

- voditi raĉuna da izgradnja graĊevinskih podruĉja ne uzrokuje gubitak rijetkih i 
ugroţenih stanišnih tipova te gubitak staništa strogo zaštićenih biljnih i ţivotinjskih 
svojti 

- ureĊenje postojećih i širenje graĊevinskih podruĉja planirati na naĉin da se oĉuvaju 
postojeće krajobrazne vrijednosti 

- prilikom ozelenjivanja podruĉja koristit autohtone biljne vrste, a eventualne postojeće 
elemente autohtone flore saĉuvati u najvećoj mogućoj mjeri te integrirati u 
krajobrazno ureĊenje, 

- gospodarenje šumama provoditi sukladno naĉelima certifikacije šuma te izbjegavati 
uporabu kemijskih sredstava za zaštitu bilja i bioloških kontrolnih sredstava, 

- postojeće šume zaštititi od prenamjene i krĉenja, oĉuvati šumske ĉistine i šumske 
rubove, 

- gospodariti travnjacima putem ispaše i reţimom košnje, prilagoĊenim stanišnom tipu, 
uz prihvatljivo korištenje sredstava za zaštitu bilja i mineralnih gnojiva, 

- oĉuvati vodena staništa u što prirodnijem stanju, štititi podruĉja prirodnih vodotoka 
kao ekološki vrijedna podruĉja te sprijeĉiti njihovo oneĉišćenje, 

- izbjegavati regulaciju vodotoka, kanaliziranje i promjene vodnog reţima vodenih 
staništa, 

- oĉuvati raznolikost staništa na vodotocima i povoljnu dinamiku voda, 
- osigurati proĉišćavanje otpadnih voda. 
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(2) Osim navedenih uvjeta, pri prostornom planiranju i izvoĊenju zahvata u prostoru 
potrebno je pridrţavati se i svih uvjeta zaštite prirode propisanih Prostornim planom 
ureĊenja Grada Ivanca. 
 

Ĉlanak 62.  
 

Ekološka mreţa 
 
(1) Uredbom o proglašenju ekološke mreţe (NN.109/07), odreĊena su podruĉja ekološke 
mreţe (oznaĉena na kartografskom prikazu broj 3a) i to podruĉja vaţna za divlje svojte i 
stanišne tipove  

- Ivaneĉko naselje (HR2000386) 
- Bednja (HR2000366) 

 
(2) Svi zahvati unutar ekološke mreţe moraju slijediti smjernice zaštite iz Uredbe o 
proglašenju ekološke mreţe i Pravilnika o vrstama stanišnih tipova, karti staništa, 
ugroţenim i rijetkim stanišnim tipovima te o mjerama za odrţavanje stanišnih tipova (NN 
7/06), kako bi se postigao ili odrţao povoljan status zaštite vrsta i stanišnih tipova koji su 
ciljevi oĉuvanja. 
 
(3) Ciljevi oĉuvanja HR2000386 Ivaneĉkog naselja su slijedeći stanišni tipovi: 
 C.2.3.2.Mezofilne livade košanice Srednje Europe 
 C.2.2. Vlaţne livade Srednje Europe 
 
Mjere zaštite su: 

- Osigurati poticaje za oĉuvanje biološke raznolikosti (POP) 
- Gospodariti travnjacima putem ispaše i reţimom košnje, prilagoĊenim stanišnom 

tipu, uz prihvatljivo korištenje sredstava za zaštitu bilja i mineralnih gnojiva 
- Oĉuvati biološke vrste znaĉajne za stanišni tip, ne unositi strane (alohtone) vrste i 

genetski modificirane organizme 
- Oĉuvati povoljan omjer izmeĊu travnjaka i šikare, ukljuĉujući i spreĉavanje proces 

sukcesije (sprjeĉavanje zaraštavanja travnjaka i cretova i dr.) 
- Oĉuvati povoljnu nisku razinu vrijednosti mineralnih tvari u tlima suhih i vlaţnih 

travnjaka 
- Oĉuvati povoljni vodni reţim, ukljuĉujući visoku razinu podzemne vode na podruĉjima 

cretova, vlaţnih travnjaka i zajednica visokih zeleni 
 
(4) Ciljevi oĉuvanja HR2000366 Bednja su slijedeće divlje svojte: 
 bjeloperajna krkuša  Gobio albipinnatus 
 dabar     Castor fiber 
 gavĉica    Rhodeus amarus 
 paklara 
 piškur    Misgurnus fossilis 
 plotica     Rutilus pigus 
 ribarica    Natrix tessellata 
 sibirska perunika  Iris sibirica 
 vidra     Lutra lutra, te slijedeći stanišni tipovi: 
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 6430 Hidrofilni rubovi visokih zeleni uz rijeke i šume (Convolvulion sepii, 
Filipendulion, Senecion fluviatilis) 

 C.2.3.2. Mezofilne livade košanice Srednje Europe 
 C.2.2. Vlaţne livade Srednje Europe 
 
Mjere zaštite su:  

- Osigurati poticaje za oĉuvanje biološke raznolikosti (POP) 
- Oĉuvati vodena i moĉvarna staništa u što prirodnijem stanju, a prema potrebi izvršiti 

revitalizaciju; 
- Osigurati povoljnu koliĉinu vode u vodenim i moĉvarnim staništima koja je nuţna za 

opstanak staništa i njihovih znaĉajnih bioloških vrsta 
- Oĉuvati povoljna fizikalno-kemijska svojstva vode ili ih poboljšati, ukoliko su 

nepovoljna za opstanak staništa i njihovih znaĉajnih bioloških vrsta 
- Odrţavati povoljni reţim vode za oĉuvanje moĉvarnih staništa 
- Oĉuvati povoljni sastav mineralnih i hranjivih tvari u vodi i tlu moĉvarnih staništa 
- Oĉuvati raznolikost staništa na vodotocima (neutvrĊene obale, sprudovi, brzaci, 

slapovi i dr.) i povoljnu dinamiku voda (meandriranje, prenošenje i odlaganje nanosa, 
povremeno prirodno poplavljivanje rukavaca i dr.) 

- Oĉuvati povezanost vodnoga toka 
- Oĉuvati biološke vrste znaĉajne za stanišni tip, ne unositi strane (alohtone) vrste i 

genetski modificirane organizme 
- Izbjegavati regulaciju vodotoka i promjene vodnog reţima vodenih i moĉvarnih 

staništa ukoliko to nije neophodno za zaštitu ţivota ljudi i naselja 
- U zaštiti od štetnog djelovanja voda dati prednost korištenju prirodnih retencija i 

vodotoka kao prostore za zadrţavanje poplavnih voda odnosno njihovu odvodnju 
- Gospodariti travnjacima putem ispaše i reţimom košnje, prilagoĊenim stanišnom tipu, 

uz prihvatljivo korištenje sredstava za zaštitu bilja i mineralnih gnojiva 
- Oĉuvati biološke vrste znaĉajne za stanišni tip, ne unositi strane (alohtone) vrste i 

genetski modificirane organizme 
- Oĉuvati povoljan omjer izmeĊu travnjaka i šikare, ukljuĉujući i spreĉavanje proces 

sukcesije (sprjeĉavanje zaraštavanja travnjaka i cretova i dr.) 
- Oĉuvati povoljnu nisku razinu vrijednosti mineralnih tvari u tlima suhih i vlaţnih 

travnjaka 
- Oĉuvati povoljni vodni reţim, ukljuĉujući visoku razinu podzemne vode na podruĉjima 

cretova, vlaţnih travnjaka i zajednica visokih zeleni 
 
(5) U sluĉaju zahvata koji mogu bitno utjecati na ekološki znaĉajno podruĉje potrebno je 
provesti ocjenu prihvatljivosti zahvata. 
 
Ĉlanak 62. mijenja se i glasi: 
 
Ekološka mreţa 
 
(1) Za podruĉje obuhvata Urbanistiĉkog plana i dio njegova neposrednog kontaktnog 
podruĉja, koje pripada Gradu Ivancu, na osnovu Uredbe o ekološkoj mreţi (NN 124/13 i 
105/15), utvrĊena su podruĉja nacionalne ekološke mreţe koja predstavljaju podruĉja 
ekološke mreţe Europske unije Natura 2000. 
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(2) Ekološku mreţu RH (mreţu Natura 2000) prema ĉlanku 6. Uredbe o ekološkoj mreţi 
(NN 124/13 i 105/15) ĉine podruĉja oĉuvanja znaĉajna za ptice – POP (podruĉja znaĉajna 
za oĉuvanje i ostvarivanje povoljnog stanja divljih vrsta ptica od interesa za Europsku uniju, 
kao i njihovih staništa, te podruĉja znaĉajna za oĉuvanje migratornih vrsta ptica, a osobito 
moĉvarna podruĉja od meĊunarodne vaţnosti) i podruĉja oĉuvanja znaĉajna za vrste i 
stanišne tipove – POVS (podruĉja znaĉajna za oĉuvanje i ostvarivanje povoljnog stanja 
drugih divljih vrsta i njihovih staništa, kao i prirodnih stanišnih tipova od interesa za 
Europsku uniju). 
 
(3) Podruĉje Grada Ivanca nalazi se u obuhvatu nacionalne ekološke mreţe. Podruĉja 
ekološke mreţe regulirana su Uredbom o ekološkoj mreţi (NN 124/13 i 105/15). 
 
(4) Za podruĉje ekološke mreţe potrebno je provoditi smjernice za zaštitu ciljeva oĉuvanja 
za svako podruĉje, a koje su propisane Uredbom o ekološkoj mreţi (NN 124/13 i 105/15), 
Pravilnikom o ciljevima oĉuvanja i osnovnim mjerama za oĉuvanje ptica u podruĉju 
ekološke mreţe (NN 15/14), Pravilnikom o strogo zaštićenim vrstama (NN 144/13) i 
Pravilnikom o popisu stanišnih tipova, karti staništa te ugroţenim i rijetkim stanišnim 
tipovima (NN 88/14). 
 
(5) Popis podruĉja i opisi ekološke mreţe RH na podruĉju Grada Ivanca, sukladno Prilogu 
III. Uredbe o ekološkoj mreţi (NN 124/13 i 105/15) dani su u sljedećim tablicama: 
 

 
EKOLOŠKA MREŢA RH (EU EKOLOŠKA MREŢA NATURA 2000) 

 
Podruĉja oĉuvanja znaĉajna za vrste i stanišne tipove 

 – POVS (Predloţena Podruĉja od znaĉaja za Zajednicu – pSCI) 
 

Identifikacijski 
broj podruĉja 

Naziv podruĉja 
Kategorija za 
ciljnu vrstu / 
stanišni tip 

Hrvatski naziv vrste / 
Hrvatski naziv staništa 

Znanstveni naziv vrste / 
Šifra stanišnog tipa 

HR2001409 Livade uz Bednju II 

1 kiseliĉin vatreni plavac Lycaena dispar 

1 veliki livadni plavac Maculinea telejus 

1 

Hidrofi lni rubovi visokih zeleni 
uz rijeke i šume (Convolvulion 
sepii, Filipendulion, Senecion 
fl uviatilis) 

6430 

1 
Nizinske košanice (Alopecurus 
pratensis, Sanguisorba offi 
cinalis) 

6510 

Kategorija za ciljnu vrstu / stanišni tip: 
1 = meĊunarodno znaĉajna vrsta / stanišni tip za koju su podruĉja izdvojena temeljem ĉlanka 4. stavka 1. Direktive 
92/43/EEZ i 2013/17/EU; 

 
Mjere zaštite 
(1) Ĉlanak 6. Direktive o staništima (Council Directive 92/43/EEC i 2013/17/EU) propisuje 
obvezu ocjene prihvatljivosti svakog plana ili zahvata koji sam ili u kombinciji s drugim 
planovima ili zahvatima moţe imati znaĉajan negativni utjecaj na ciljne vrste i stanišne 
tipove podruĉja ekološke mreţe Natura 2000. Sukladno Direktivi o staništima, postupak 
ocjene prihvatljivosti primjenjuje se i na podruĉja izdvojena u mreţu sukladno Direktivi o 
pticama (tzv. SPA podruĉja) (Directive 2009/147/EC i 2013/17/EU). Pri tome nije vaţan 
smještaj zahvata, odnosno je li zahvat smješten u samom Natura 2000 podruĉju ili izvan 
njega, već je mogući utjecaj na ciljne vrste i stanišne tipove taj koji ''pokreće'' postupak 
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ocjene prihvatljivosti. 
 
(2) Budući da se svako Natura 2000 podruĉje u mreţu ukljuĉuje s ciljem oĉuvanja odreĊenih 
vrsta i stanišnih tipova, u postupku ocjene prihvatljivosti utvrĊuje se utjecaj plana ili zahvata 
upravo na one vrste i stanišne tipove zbog kojih je podruĉje ukljuĉeno u mreţu. 
 
(3) Svi planovi, programi i zahvati koji mogu imati znaĉajan negativan utjecaj na ciljne vrste i 
stanišne tipove te na cjelovitost podruĉja ekološke mreţe, podlijeţu ocjeni prihvatljivosti za 
ekološku mreţu, sukladno ĉlanku 24. stavku 2. Zakona o zaštiti prirode (NN 80/13) i ĉlanku 
3. Pravilnika o ocjeni prihvatljivosti za ekološku mreţu (NN 146/14). Ukoliko se u postupku 
ocjene prihvatljivosti utvrdi da zahvat, unatoĉ provedenim mjerama ublaţavanja, ima 
znaĉajan negativan utjecaj na ciljne vrste i stanišne tipove Natura 2000 podruĉja, zahvat je 
potrebno odbiti. Ukoliko ne postoje alternativna rješenja, ovakav zahvat moguće je dopustiti 
u sluĉaju kada je utvrĊen prevladavajući javni interes (ukljuĉujući i onaj socijalne i 
gospodarske naravi), uz obvezu provedbe odgovarajućih kompezacijskih uvjeta. Od 
zahvata koji mogu imati negativan utjecaj na podruĉja ekološke mreţe posebice se 
izdvajaju eventualno planirani radovi regulacije vodotoka, vjetroelektrane, centri za 
gospodarenje otpadom, intenzivno širenje i/ili formiranje novih graĊevinskih podruĉja, 
obuhvatni infrastrukturni projekti/koridori, hidrotehniĉki i melioracijski zahvati i razvoj 
turistiĉkih zona. 
 

Ĉlanak 63.  
 

Ugroţena i rijetka staništa 
 
(1) Sukladno Zakonu o zaštiti prirode i EU Direktivi o staništima odreĊeni su tipovi staništa 
koji zahtijevaju provoĊenje mjera oĉuvanja, a prema Karti staništa Republike Hrvatske na 
podruĉju Ivanca nalaze se slijedeći tipovi staništa: 

TIP STANIŠTA - NKS (NACIONALNE KLASIFIKACIJE STANIŠTA) NKS KOD 

Gradske jezgre J21 

Gradske stambene površine J22 

Javne neproizvodne kultivirane zelene površine I81 

Mezofilne i neutrofilne ĉiste bukove šume* E45 

Mješovite hrastovo-grabove i ĉiste grabove šume* E31 

Mozaici kultiviranih površina I21 

Površinski kopovi J43 

Stalne stajaĉice A11 
* ugrožena i rijetka staništa prema Zakonu o zaštiti prirode i EU Direktivi o staništima  

 
(2) Mjere zaštite propisane su Pravilnikom o vrstama stanišnih tipova, karti staništa, 
ugroţenim i rijetkim stanišnim tipovima te o mjerama za odrţavanje stanišnih tipova (NN 
7/06): 
 

A. Površinske kopnene vode i moĉvarna staništa 
-  oĉuvati vodena i moĉvarna staništa u što prirodnijem stanju, a prema potrebi izvršiti 

revitalizaciju; 
-  osigurati povoljnu koliĉinu vode u vodenim i moĉvarnim staništima koja je nuţna za 

opstanak staništa i njihovih znaĉajnih bioloških vrsta; 
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-  oĉuvati povoljna fizikalno-kemijska svojstva vode ili ih poboljšati, ukoliko su nepovoljna 
za opstanak staništa i njihovih znaĉajnih bioloških vrsta 

-  odrţavati povoljni reţim vode za oĉuvanje moĉvarnih staništa; 
-  oĉuvati povoljni sastav mineralnih i hranjivih tvari u vodi i tlu moĉvarnih staništa: 
-  oĉuvati raznolikost staništa na vodotocima (neutvrĊene obale, sprudovi, brzaci, slapovi i 

dr.) i povoljnu dinamiku voda (meandriranje, prenošenje i odlaganje nanosa, povremeno 
prirodno poplavljivanje rukavaca i dr.) 

-  oĉuvati povezanost vodnoga toka 
-  oĉuvati biološke vrste znaĉajne za stanišni tip, ne unositi strane (alohtone) vrste i 

genetski modificirane organizme; 
-  izbjegavati regulaciju vodotoka i promjene vodnog reţima vodenih i moĉvarnih staništa 

ukoliko to nije neophodno za zaštitu ţivota ljudi i naselja 
-  u zaštiti od štetnog djelovanja voda dati prednost korištenju prirodnih retencija i vodotoka 

kao prostore za zadrţavanje poplavnih voda odnosno njihovu odvodnju; 
-  vaĊenje šljunka provoditi na povišenim terasama ili u neaktivnom poplavnom podruĉju, a 

izbjegavati vaĊenje šljunka u aktivnim rijeĉnim koritima i poplavnim ravnicama; 
-  ne iskorištavati sedimente iz rijeĉnih sprudova. 
 

C-D. Travnjaci, cretovi, visoke zeleni i šikare  
-  gospodariti travnjacima putem ispaše i reţimom košnje, prilagoĊenim stanišnom tipu, uz 

prihvatljivo korištenje sredstava za zaštitu bilja i mineralnih gnojiva; 
-  oĉuvati biološke vrste znaĉajne za stanišni tip; ne unositi strane (alohtone) vrste i 

genetski modificirane organizme; 
-  oĉuvati povoljni omjer izmeĊu travnjaka i šikare, ukljuĉujući i spreĉavanje procesa 

sukcesije (spreĉavanje zaraštavanja travnjaka i cretova i dr.); 
-  oĉuvati povoljnu nisku razinu vrijednosti mineralnih tvari u tlima suhih i vlaţnih travnjaka; 
-  oĉuvati povoljni vodni reţim, ukljuĉujući visoku razinu podzemne vode na podruĉjima 

cretova, vlaţnih travnjaka i zajednica visokih zeleni; 
-  poticati oţivljavanje ekstenzivnog stoĉarstva u brdskim, planinskim, otoĉnim i primorskim 

travnjaĉkim podruĉjima. 
 

E. Šume  
-  gospodarenje šumama provoditi sukladno naĉelima certifikacije šuma; 
-  prilikom dovršenoga sijeka većih šumskih površina, gdje god je to moguće i prikladno, 

ostavljati manje neposjeĉene površine; 
-  u gospodarenju šumama oĉuvati u najvećoj mjeri šumske ĉistine (livade, pašnjaci i dr.) i 

šumske rubove; 
-  u gospodarenju šumama osigurati produljenje sjeĉive zrelosti zaviĉajnih vrsta drveća s 

obzirom na fiziološki vijek pojedine vrste i zdravstveno stanje šumske zajednice; 
-  u gospodarenju šumama izbjegavati uporabu kemijskih sredstava za zaštitu bilja i 

bioloških kontrolnih sredstava (’control agents’); ne koristiti genetski modificirane 
organizme; 

-  oĉuvati biološke vrste znaĉajne za stanišni tip; ne unositi strane (alohtone) vrste i 
genetski modificirane organizme; 

-  u svim šumama osigurati stalan postotak zrelih, starih i suhih (stojećih i oborenih) stabla, 
osobito stabla s dupljama; 

-  u gospodarenju šumama osigurati prikladnu brigu za oĉuvanje ugroţenih i rijetkih divljih 
svojti te sustavno praćenje njihova stanja (monitoring); 
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-  pošumljavanje, gdje to dopuštaju uvjeti staništa, obavljati autohtonim vrstama drveća u 
sastavu koji odraţava prirodni sastav;koristeći prirodi bliske metode; pošumljavanje 
nešumskih površina obavljati samo gdje je opravdano uz uvjet da se ne ugroţavaju 
ugroţeni i rijetki nešumski stanišni tipovi. 
Detaljne mjere za oĉuvanje šumskih staništa propisuju se uvjetima zaštite prirode za 
odgovarajuće šumsko-gospodarske osnove na podruĉju Grada Ivanca. 

 
Ĉlanak 63. se briše. 
 

Ĉlanak 64.  
 

Prirodni predjeli u prijedlogu za zaštitu 
 
(1) Na podruĉju Ivanca identificirane su (oznaĉene na kartografskom prikazu broj 3) 
prirodne vrijednosti u prijedlogu za zaštitu temeljem Zakona o zaštiti prirode (NN 70/05, 
139/08, 57/11): 

- park šuma Sv. Duh (oznaka PŠ) 
- znaĉajni krajobraz Ivanĉica (oznaka ZK). 

 
(2) Planom se odreĊuje da je za sve zahvate u prostoru prirodnog predjela u prijedlogu za 
zaštitu potrebno ishoditi  posebne uvjete nadleţnog upravnog tijela utvrĊenog posebnim 
propisom. 
 
U Ĉlanku 64. stavak (1) rijeĉi ''Zakona o zaštiti prirode (NN 70/05, 139/08, 57/11)'' 
mijenjaju se rijeĉima ''vaţećeg Zakona o zaštiti prirode''. 
 

Ĉlanak 65.  
 

Krajobraz 
 
(1) Na podruĉju Ivanca, dio šumskog predjela na podruĉju Ivanĉice, u obuhvatu je podruĉja 
identificiranog kao osobito vrijedan predjel prirodnog krajobraza (kao oznaĉene na 
kartografskom prikazu broj 3a). 
 
(2) Za navedeni osobito vrijedan predjel treba osigurati zaštitu od bitne promjene vrijednosti. 
Planske mjere zaštite u svrhu oĉuvanja integriteta i specifiĉnih obiljeţja cjeline osobito 
vrijednog prirodnog predjela pretpostavljaju:   
- oĉuvanje estetske i krajobrazne vrijednosti prostora  
- oĉuvanje kvaliteta meĊuodnosa krajobraza prema naseljima,  
- osigurati racionalno korištenje prirodnih dobara  
- sprjeĉavati zahvate i djelatnosti posljedice kojih su degradacija krajolika i smanjenje 

raznovrsnosti biljnog i ţivotinjskog svijeta, 
- izgradnja izvan graĊevinskog podruĉja kontrolira se kroz posebne uvjete nadleţnog 

upravnog tijela utvrĊenog posebnim zakonom 
- pravilno planirati mreţu infrastrukture koja zadire u prirodni krajolik  
- u konaĉnosti postupno dovesti i do planirane zakonske zaštite u razliĉitim stupnjevima 

(od znaĉajnog krajobraza do pojedinaĉnih spomenika). 
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Ispred ĉlanka 66. dodaje se podnaslov koji glasi: 
 

8.2. Mjere zaštite kulturno-povijesnih cjelina 
 

Ĉlanak 66.  
(1) Prema podacima središnje evidencije u Drţavnoj upravi za zaštitu kulturne baštine i 
temeljem konzervatorske studije izraĊene za podruĉje Ivanca, identificirana su nepokretna 
kulturna dobra klasificirana prema predloţenim vrstama temeljem Zakona o zaštiti i 
oĉuvanju kulturnih dobara (NN 69/99,151/03,157/03,100/04):   

 

BROJ KULTURNO DOBRO 
KATASTARSKA 

ĈESTICA 
VRSTA KULTURNOG 

DOBRA 
STATUS 

1 Povijesna cjelina Ivanec  gradsko naselje L 

2 Ivanec, ţupni dvor 844/1 civilna graĊevina Z 

3 Mirka Maleza 6, prva pekara 502 civilna graĊevina L 

4 Mirka Maleza 7 817/2 civilna graĊevina L 

5 Mirka Maleza 22 610 civilna graĊevina L 

6 Mirka Maleza 24 611 civilna graĊevina L 

7 Mirka Maleza 26 612 civilna graĊevina PZ 

8 Mirka Maleza 28 613 civilna graĊevina L 

9 Mirka Maleza 30 613 civilna graĊevina L 

10 Mirka Maleza 32 614 civilna graĊevina L 

11 Mirka Maleza 34 615, 616 civilna graĊevina L 

12 Mirka Maleza 36 617/1 civilna graĊevina L 

13 Mirka Maleza 38 617/2 civilna graĊevina L 

14 Mirka Maleza 40 617/3 civilna graĊevina L 

15 Mirka Maleza 39 785/1 civilna graĊevina L 

16 Mirka Maleza 43-45 783/2 civilna graĊevina L 

17 Mirka Maleza 47 758/1, 758/2 civilna graĊevina L 

18 Mirka Maleza 53 757 civilna graĊevina L 

19 Pahinsko, kompleks Pahinsko 2226 civilni sklop L 

20 Rudolfa Rajtera 2, dom obrtnika 1422/1 civilna graĊevina L 

21 Rudolfa Rajtera 5, stara škola 1298/2 civilna graĊevina PZ 

22 Rudolfa Rajtera 137, nekadašnji 
mlin 

12446 civilna graĊevina-
komunalna 

L 

23 Trg hrvatskih ivanovaca 7 825/1 civilna graĊevina L 

24 Trg hrvatskih ivanovaca 9, prva 
samoposl. 

824 civilna graĊevina L 

25 Trg hrvatskih ivanovaca 9a, 
uvuĉena P+1 

823/2 civilna graĊevina L 

26 Ţupna crkva Sv. Marije 
Magdalene 

843 sakralna graĊevina Z 

27 Kapela Sv. Donata 329 sakralna graĊevina L 

28 Kapela na groblju 1580 sakralna graĊevina L 

29 Bistrica 2 1246/1 etnološka graĊevina L 

30 Braće Radić 15 588/3 etnološka graĊevina L 

31 Braće Radić 21, Ćaklecov mlin 592/2 etnološka graĊevina L 

32 Rudolfa Rajtera 32 1315 etnološka graĊevina L 

33 Rudolfa Rajtera 38 1311/1 etnološka graĊevina L 

34 Rudolfa Rajtera 67 1210/2 etnološka graĊevina L 

35  Rudolfa Rajtera 77, stara 
kovaĉnica 

1198 etnološka graĊevina L 

36 Rudolfa Rajtera 111, stari mlin 1932/2 etnološka graĊevina L 

37 Stari grad Ivanec 839/2, 839/3, 840, arheološko podruĉje Z 
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841,842 

38 groblje 1579 memorijalno podruĉje L 

39 Spomenik palim borcima  1941-
1945. 

839/3 Spomen obiljeţje L 

40 Gradski park u središtu naselja 839/1 kultivirani krajolik PZ 

41 Park bjelogorice u Malezovoj ulici 735 kultivirani krajolik L 

42 Prostor crnogorice u Malezovoj 
ulici 

805 kultivirani krajolik L 

43 Potok i pejzaţ u Ulici braće Radić 609/1, 609/2, 609/3 kultivirani krajolik L 

44 Drvored u Varaţdinskoj ulici  kultivirani krajolik L 

45 Drvored breza na poĉetku 
Malezove ulice 

822/1 kultivirani krajolik L 

46 Drvored crnogorice u Malezovoj, 
sjever 

 kultivirani krajolik L 

47 Drvored u Nazorovoj ulici  kultivirani krajolik L 

49 Stablo bjelogorice na Trgu hrv. 
ivanovaca 

823/1 kultivirani krajolik L 

50 Kultivirani krajolik kompleksa 
Pahinsko 

2224/1, 2226, 2227, 
2228 

kultivirani krajolik L 

51 Zelena površina oko kapele Sv. 
Donata 

329 kultivirani krajolik L 

Z- zaštićeno kulturno dobro, PZ- prijedlog zaštite kulturnog dobra,  L- lokalno kulturno dobro 

 
Kulturna dobra oznaĉena su na kartografskom prikazu broj 3. Uvjeti korištenja, ureĊenja i 
zaštite prostora.  
 
(2) Na zaštićena kulturna dobra primjenjuju se odredbe Zakona o zaštiti i oĉuvanju kulturnih 
dobara kao i svi propisi koji se odnose na kulturno dobro. Za sve zahvate na ovim kulturnim 
dobrima potrebno je ishoditi Zakonom propisane suglasnosti kod nadleţnog 
Konzervatorskog odjela u Varaţdinu. Posebnom konzervatorskom postupku podlijeţu i 
zahvati koji bi mogli prouzroĉiti promjene na kulturnom dobru, odnosno koji bi mogli narušiti 
cjelovitost kulturnog dobra. 
 
(3) Do proglašenja zaštite za zahvate na kulturnim dobrima koja su u prijedlogu za zaštitu 
(PZ)  kao i za zahvate u njihovom neposrednom okolišu koji bi mogli prouzroĉiti promjene 
na kulturnom dobru, potrebno je ishoditi mišljenje (odobrenje) nadleţnog upravnog 
gradskog tijela i nadleţnog  Konzervatorskog odjela.  
 
(4) Za sva lokalna (evidentirana) kulturna dobra (L), predviĊa se daljnja valorizacija 
unutar zasebnog programa od strane nadleţnog tijela Grada Ivanca. OdreĊuje se da je za 
sve zahvate na lokalnim/evidentiranim kulturnim dobrima potrebno ishoditi mišljenje 
nadleţnog upravnog gradskog tijela i obavijestiti nadleţni Konzervatorski odjel. 
 
(5) Za povijesnu cjelinu Ivanec iz stavka (1), evidentirane su zone odreĊenih reţima 
zaštite (kao razgraniĉeno na kartografskom prikazu broj 3): 
- Zona A je podruĉje dobro oĉuvane i osobito vrijedne povijesne strukture i obuhvaća 

najvredniji povijesni prostor grada za koji se predlaţu se slijedeće mjere zaštite  
- Zona B je podruĉje kulturno povijesne cjeline razliĉitog stupnja oĉuvanosti povijesne 

strukture  (pretpostavlja se zaštita vrijednih elemenata povijesne strukture i povijesnih 
sadrţaja, kao i povijesne planske matrice) 
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- Zona E je podruĉje neposrednog kontakta i ekspozicije (pretpostavlja se oĉuvanje 
kompozicijskih vrijednosti naselja - simboli, dominante, vizura i slika povijesnih 
ambijenata naselja) 

a Planom se propisuje, da je za sve zahvate unutar povijesne cjeline Ivanec (zone A,B,E) 
potrebno ishoditi mišljenje nadleţnog upravnog gradskog tijela i nadleţnog Konzervatorskog 
odjela. 
 
(6) Konzervatorskim uvjetima Uprave za zaštitu kulturne baštine iz posebnog propisa, 
mogu se odrediti drugaĉiji uvjeti od općih i posebnih lokacijskih uvjeta za smještaj graĊevina 
i ureĊenje prostora iz ovog Plana. Ovim posebnim uvjetima mogu se odrediti i prethodna 
arheološka istraţivanja i konzervatorski ili arheološki nadzor izvoĊenja radova.  
 
(7) Ukoliko se pri izvoĊenju zahvata naiĊe na predmete ili nalaze arheološkog i 
povijesnog znaĉaja, potrebno je radove odmah obustaviti i obavijestiti o tome nadleţnu 
Upravu za zaštitu kulturne baštine, kako bi se (sukladno odredbama Zakona o zaštiti i 
oĉuvanju kulturnih dobara)  izvršio pregled, dokumentiranje te ocjena vrijednosti nalaza). 
 
 
 

9. POSTUPANJE S OTPADOM 
 

Ĉlanak 67.  
(1) Na podruĉju Plana s otpadom se postupa u skladu sa uspostavljenim sustavom 
gospodarenja otpadom temeljem Plana gospodarenja otpadom za Grad Ivanec (SVVŢ 
29/08).  
 
(2) Na ĉitavom podruĉju Plana potrebno je organizirati sistem prikupljanja i odvoţenja 
otpada, to jest potrebno je osigurati prostore za organizirano prikupljanje otpada i adekvatno 
ih opremiti. Uvjete će odrediti nadleţno komunalno poduzeće.  
 
(4)  U sklopu površina odreĊenih za gospodarsku (I) odnosno poslovnu namjenu (K), mogu 
se prema potrebi i sukladno vaţećoj zakonskoj regulativi planirati manja reciklaţna dvorišta 
za odvojeno prikupljanje otpada u gospodarenju komunalnim otpadom.  
 
(3) Reciklaţno dvorište je ograĊeni i nadzirani objekt, opremljeni sustavima za zaštitu 
okoliša, u kojem je organizirano preuzimanje i odvojeno skupljanje i razvrstavanje razliĉitih 
vrsta otpada. Reciklaţno dvorište za odvojeno prikupljanje otpada u gospodarenju 
komunalnim otpadom namijenjeno je za prikupljanje, razvrstavanje i privremeno skladištenje 
posebnih vrsta otpada, to jest korisnih tvari iz otpada kao što su papir, karton, staklo, metali, 
plastika i sliĉno. 
 
(3) Svi proizvoĊaĉi drugih vrsta otpada, osim komunalnog, moraju biti prijavljeni u katastar 
emisija u okoliš, te proizvodni otpad i posebne kategorije otpada skupljati odvojeno od 
komunalnog otpada i zbrinjavati ga sukladno zakonu. 
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  10. MJERE SPRJEĈAVANJA NEPOVOLJNIH UTJECAJA NA 
OKOLIŠ 

 
Ĉlanak 68.  

(1) Mjere sanacije, oĉuvanja i unapreĊenja okoliša i njegovih ugroţenih dijelova provodit će 
se u skladu s vaţećim zakonima, odlukama i propisima koji su relevantni za ovu 
problematiku.  
 
(2) Zaštita zraka provodi se sukladno Zakonu o zaštiti zraka (NN 130/11). Nije dozvoljeno 
prekoraĉenje graniĉnih vrijednosti kakvoće zraka propisane Uredbom o graniĉnim 
vrijednostima oneĉišćujućih tvari u zraku (NN133/05), niti ispuštanje u zrak oneĉišćujuće 
tvari u koliĉini i koncentraciji višoj od propisane Uredbom o graniĉnim vrijednostima emisija 
oneĉišćujućih tvari u zrak iz stacionarnih izvora (NN 21/07). 
 
(3) Mjere zaštite od buke potrebno je provoditi sukladno Zakonu o zaštiti od buke (NN 
30/09) i Pravilniku o najvišim dopuštenim razinama buke u sredini u kojoj ljudi borave i rade 
(NN 145/04).  
 
(4) Mjere sprjeĉavanja negativnog utjecaja graĊevina i ureĊaja na okolni prostor 
pretpostavljaju praćenje stanja okoliša, te stalnu kontrolu vrste, koliĉine i sastava otpada i 
kontrolu stanja ureĊaja i opreme, te sustava zaštite. Potrebno je sustavno kontrolirati sve 
poslovne subjekte u pogledu negativnih utjecaja u skladu s minimalnim  dozvoljenim 
standardima. 
 
(5) Unutar obuhvata Plana ne mogu se smještavati namjene koje svojim postojanjem i 
radom svojim postojanjem ili uporabom, neposredno ili potencijalno, ugroţavale ţivot i rad 
ljudi, odnosno uzrokovale vrijednosti emisija iznad dozvoljenih granica utvrĊenih posebnim 
propisima zaštite ĉovjekova okoliša. 
 
(6) Zaštita voda provodi se sukladno odredbama Zakona o vodama (NN 153/09). Svi 
zahvati i  korištenje moraju biti usklaĊeni s vaţećim Zakonom i posebnim propisima u 
segmentu.  
 
(7) Vodne površine i vodno dobro iz Zakona o vodama, treba ureĊivati na naĉin da se 
osigura propisani vodni reţim, kvaliteta i zaštita voda. Izgradnja i ureĊivanje zemljišta uz 
vodotoke treba se izvoditi u skladu s posebnim vodoprivrednim uvjetima. 
 
(8) Sukladno posebnom propisu odreĊen je koridor vodotoka Bednje širine 62,0 m za korito 
rijeke i neureĊeni inundacijski pojas. Ukoliko nije drugaĉije odreĊeno, izgradnja i ureĊenje 
zemljišta uz druge vodotoke u pojasu širine 20,0 m treba se izvoditi u skladu s reţimom 
propisanim Zakonom o vodama. Za sve zahvate posebne vodoprivredne uvjete  propisat će 
javno tijelo Hrvatske vode.  
 
(9) Sve planirane aktivnosti unutar vodozaštitnih podruĉja moraju biti usaglašene s 
odredbama Pravilnika o utvrĊivanju zona sanitarne zaštite izvorišta (NN 66/11).  
 
(10) Poljoprivredno zemljište i šume i šumska zemljišta, dobra su od interesa za Republiku 
Hrvatsku te imaju njezinu osobitu zaštitu. Poljoprivredno zemljište, šume i šumsko zemljište 
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mogu mijenjati svoju namjenu samo prema odredbama posebnih propisa i Prostornog plana 
ureĊenja grada Ivanca. 
 
(11) Posebna mjera zaštite okoliša je provedba procjene utjecaja na okoliš sukladno 
posebnim propisima, za zahvate koje se oĉekuje da bi svojim djelovanjem mogli ugroziti 
okoliš. 

 
U ĉlanku 68. stavak (2) rijeĉi ''Zakonu o zaštiti zraka (NN 130/11)'' mijenjaju se rijeĉima 
''vaţećem Zakonu o zaštiti zraka''. 
 
U ĉlanku 68. stavak (2) rijeĉi ''Uredbom o graniĉnim vrijednostima oneĉišćujućih tvari u 
zraku (NN133/05)'' mijenjaju se rijeĉima ''vaţećom Uredbom o graniĉnim vrijednostima 
oneĉišćujućih tvari u zraku''. 
 
U ĉlanku 68. stavak (2) rijeĉi ''Uredbom o graniĉnim vrijednostima emisija oneĉišćujućih 
tvari u zrak iz stacionarnih izvora (NN 21/07)'' mijenjaju se rijeĉima ''vaţećom Uredbom o 
graniĉnim vrijednostima emisija oneĉišćujućih tvari u zrak iz nepokretnih izvora''. 
 
U ĉlanku 68. stavak (3) rijeĉi ''Zakonu o zaštiti od buke (NN 30/09)'' mijenjaju se rijeĉima 
''vaţećem Zakonu o zaštiti od buke''. 
 
U ĉlanku 68. stavak (6) rijeĉi ''Zakona o vodama (NN 153/09)'' mijenjaju se rijeĉima 
''vaţećeg Zakona o vodama''. 
 
U ĉlanku 68. stavak (9) rijeĉi ''Pravilnika o utvrĊivanju zona sanitarne zaštite izvorišta (NN 
66/11)'' mijenjaju se rijeĉima ''vaţećeg Pravilnika o uvjetima za utvrĊivanje zona sanitarne 
zaštite izvorišta''. 
 
 
 

11. MJERE PROVEDBE PLANA 
 

Ĉlanak 69.  
(1) Sukladno odredbama posebnih propisa, u provedbi su (na snazi su) dokumenti 
prostornog ureĊenja (kao oznaĉeno na kartografskom prikazu broj 3. Uvjeti korištenja, 
ureĊenje i zaštite površina): 

- Detaljni plan ureĊenja (DPU) zone uţeg centra Ivanca (površine obuhvata ukupno 
cca 24,41 ha) 

- Detaljni plan ureĊenja (DPU) zone C3 u Ivancu (površine obuhvata ukupno cca 11,29 
ha) 

- Detaljni plan ureĊenja (DPU) površine sportsko-rekreacijske namjene ''Jezera'' u 
Ivancu (površine obuhvata ukupno cca 14,4 ha), 

koji se primjenjuju unutar svog obuhvata prema postupku predviĊenom Zakonom i drugim 
posebnim propisima i u dijelovima  koji nisu u suprotnosti sa kriterijima ovog Plana.  
 
(2) Detaljnim planom iz prethodnog stavka, mogu se ovisno o lokalnim uvjetima, odrediti i 
drugaĉiji uvjeti od općih i posebnih lokacijskih uvjeta za smještaj graĊevina i ureĊenje 
prostora iz ovog Plana (mogu se odrediti manje površine i širine graĊevnih ĉestica, veći 



IV. IZMJENE I DOPUNE URBANISTIĈKOG PLANA UREĐENJA IVANCA 
ODREDBE ZA PROVOĐENJE 

 

57 
RADNI MATERIJAL                                                                                                                                                 ARHEO d.o.o. - Zagreb

  
 
 

koeficijenti izgraĊenosti i iskoristivosti, veće etaţne visine E i veće visine V, manje 
udaljenosti i drugo).  
 
U ĉlanku 69. stavku (1) alineji 3. broj u zagradi mijenja se i glasi: 13,55. 
 

Ĉlanak 70.  
(1) Sukladno odredbama posebnog propisa, utvrĊena je obveza izrade dokumenta 
prostornog ureĊenja: 

- Detaljni plan ureĊenja (DPU) groblja Ivanec (površine obuhvata ukupno cca 9,5 ha) 
granica obuhvata kao oznaĉeno na kartografskom prikazu broj 3. Uvjeti korištenja, 
ureĊenje i zaštite površina  (omogućava se i kao izrada DPU groblje Ivanec I  i  DPU 
groblje Ivanec II). 

 
U ĉlanku 70. stavku (1) alineji 1. rijeĉi ''DPU'' mijenjaji se rijeĉima ''UPU''. 
 

Ĉlanak 71.   
(1) Temeljem PPUG Ivanec je (kao navedeno u ĉlanku 35 i oznaĉeno na kartografskom 
prikazu broj 3. Uvjeti korištenja, ureĊenja i zaštite površina) utvrĊena obveza izrade: 

- Plana ureĊenja rekreacijske zona Bajeri I (površine obuhvata ukupno cca 39,25 ha, 
od toga unutar UPU cca 34,79 ha) i 

- Plana ureĊenja rekreacijske zone Bajeri II (površine obuhvata ukupno cca 73,36 ha, 
od toga unutar UPU cca 8,40 ha)  

- Plana ureĊenja rekreacijske zone Punikve (površine obuhvata ukupno cca 39,52 ha, 
od toga unutar UPU cca 1,7 ha), 
a za rekreacijsku zonu Bajeri moţe se raditi i jedinstveni plan ureĊenja (PU Bajeri I+ 

PU Bajeri II). 
 

(2) Planom je (kao navedeno u ĉlanku 35 i oznaĉeno na kartografskom prikazu broj 3. Uvjeti 
korištenja, ureĊenje i zaštite površina), utvrĊena obveza izrade: 

- Plana ureĊenja rekreacijske zona Jezera  (površine obuhvata ukupno cca 30,14 ha). 
 

Ĉlanak 72.  
Kod prijenosa granica obuhvata detaljnih planova ureĊenja i planova ureĊenja rekreacijskih 
površina iz kartografskih prikaza Plana na podloge u većim mjerilima, dozvoljena je 
prilagodba odgovarajućem mjerilu podloge. 
 

Ĉlanak 73.  
Radi dobivanja što kvalitetnijih rješenja za ureĊivanje javnih prostora, njihovo oblikovanje i 
oblikovanje pojedinih graĊevina, trebalo bi (poţeljno je) prije postupaka ishodovanja 
lokacijskih dozvola ili rješenja o uvjetima gradnje, izraditi urbanistiĉko-arhitektonska rješenja 
(poţeljno i raspisom natjeĉaja) za: 
- ureĊenje javnih površina - trgova    
- izgradnju graĊevine javne i društvene namjene 
- izgradnju stambene namjene koja se realizira uz sudjelovanje gradskog (drţavnog) 

proraĉuna. 
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12. ZAHTJEVI ZAŠTITE OD PRIRODNIH I DRUGIH NESREĆA 
 
Naslov ''12. ZAHTJEVI ZAŠTITE OD PRIRODNIH I DRUGIH NESREĆA'' mijenja se i 
glasi ''12. URBANISTIĈKE MJERE ZAŠTITE OD ELEMNTARNIH NEPOGODA I RATNIH 
OPASNOSTI''. 
 

Ĉlanak 74.  
(1) Sukladno obvezama iz posebnih propisa (Zakon o zaštiti i spašavanju NN 170/04, 79/07, 
38/09, 127/10 i Pravilnik o metodologiji za izradu procjena ugroţenosti i planova zaštite i 
spašavanja (NN38/08), izraĊena je Procjena ugroţenosti stanovništva, materijalnih i 
kulturnih dobara i okoliša od katastrofa i velikih nesreća za podruĉje Grada Ivanca (SVVŢ 
21/09). Kao sastavni dio Procjene izraĊen je separat „Zahtjevi zaštite i spašavanja u 
dokumentima prostornog ureĊenja Grada Ivanca“. TakoĊer je izraĊen i Plan zaštite i 
spašavanja Grada Ivanca (SVVŢ 49/09). 
 
(2) Procjenom iz stavka (1) ovog ĉlanka utvrĊeni su zahtjevi  zaštite i spašavanja koji se 
odnose  na ugroze po stanovništvo i materijalna dobra i razraĊeni su prema mogućim 
opasnostima i prijetnjama koje mogu izazvati nastanak katastrofe i velike nesreće.  
Procjenom su propisane i preventivne mjere ĉijom će se implementacijom umanjiti 
posljedice i uĉinci djelovanja prirodnih i antropogenih katastrofa i velikih nesreća po kritiĉnu 
infrastrukturu te povećati stupanj sigurnosti stanovništva, materijalnih dobara i okoliša. 
 
(3) Ovim planom zahtjevi i mjere zaštite i spašavanja utvrĊuju se i predviĊaju kao odreĊeno 
Procjenom iz stavka (1) ovog ĉlanka.    
 
Ĉlanak 74. mijenja se i glasi: 
(1) Za podruĉje Grada Ivanca donesen je Plan zaštite i spašavanja (Sluţbeni vjesnik 
Varaţdinske ţupanije 43/12), kao i Procjena ugroţenosti stanovništva, materijalnih i 
kulturnih dobara i okoliša od opasnosti, nastanka i posljedica velikih nesreća i katastrofa 
(Sluţbeni vjesnik Varaţdinske ţupanije 21/09), te njen poseban izvadak naslovljen "Zahtjevi 
zaštite i spašavanja u dokumentima prostornog ureĊenja" Grada Ivanca kojima su utvrĊene 
i propisane prevetivne mjere ĉijom će se implementacijom umanjiti posljedice i uĉinci 
djelovanja prirodnih i tehniĉko-tehnoloških katastrofa i velikih nesreća te povećati stupanj 
sigurnosti stanovništva, materijalnih dobara i okoliša. 
 
(2) Zaštita i spašavanje ostvaruju se djelovanjem operativnih snaga zaštite i spašavanja na 
podruĉju Grada Ivanca, a po potrebi snaga u ţupaniji kao i na razini Republike Hrvatske. 
Grad Ivanec u okviru svojih prava i obveza utvrĊenih Ustavom i zakonom, ureduje i planira, 
organizira, financira i provodi zaštitu i spašavanje. 
 
(3) Prilikom provedbe Urbanistiĉkog plana ureĊenja Ivanca potrebno je pridrţavati se 
„Zahtjeva zaštite i spašavanja u dokumentima prostornog ureĊenja" kao sastavnog dijela 
„Procjene ugroţenosti stanovništva, materijalnih i kulturnih dobara i okoliša od opasnosti, 
nastanka i posljedica velikih nesreća i katastrofa“ za podruĉje Grada Ivanca, kao i ostalih 
vaţećih zakona i pravilnika s naglaskom na: 

- Zakon o sustavu civilne zaštite (NN 82/15) 
- Zakon o prostornom ureĊenju (NN 153/13) 
- Zakon o gradnji (NN 153/13) 
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- Zakon o zaštiti okoliša (NN 80/13) 
- Plan zaštite i spašavanja Grada Ivanca (Sluţbeni vjesnik Varaţdinske ţupanije 

43/12) 
- Pravilnik o mjerama zaštite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti u 

prostornom planiranju i ureĊivanju prostora (NN 29/83, 36/85, 42/86) 
- Pravilnik o postupku uzbunjivanja stanovništva (NN 47/06, 110/11, 10/15) 
- Pravilnik o metodologiji za izradu procjena ugroţenosti i planova zaštite i spašavanja 

(NN 30/14, 67/14) 
- Uredba o sprjeĉavanju velikih nesreća koje ukljuĉuju opasne tvari (NN 44/14) 

 
 
Iza ĉlanka 74. dodaje se podnaslov i novi ĉlanak 74.a. koji glase: 
  

12.1. Mjere zaštite od prirodnih i drugih nesreća 
 
Ĉlanak 74.a. 
(1) Prema „Zahtjevima zaštite i spašavanja u dokumentima prostornog ureĊenja" kao 
sastavnog dijela „Procjene ugroţenosti stanovništva, materijalnih i kulturnih dobara i okoliša 
od opasnosti, nastanka i posljedica velikih nesreća i katastrofa“ za podruĉje Grada Ivanca, 
propisani su zahtjevi zaštite i spašavanja koji se odnose se na ugroze po stanovništvo i 
materijalna dobra na podruĉju Grada, a kojih se potrebno pridrţavati prilikom provedbe 
Urbanistiĉkog plana ureĊenja Ivanca. Ugroze su razraĊene prema mogućim opasnostima i 
prijetnjama koje mogu izazvati nastanak katastrofe i velike nesreće, a to su: 
 
 
Ispred ĉlanka 75. dodaje se podnaslov koji glasi: 
 
POPLAVE I BUJICE 
 

Ĉlanak 75.  
(1) Poplavom je ugroţeno podruĉje korita Bednje u sjevernom dijelu naselja Ivanec (zona 
plavljenja oznaĉena je na kartografskom prikazu 3). Bujiĉnog karaktera je vodotok Bistrica. 
 
(2) Mjere zaštite od štetnog djelovanja voda predviĊaju izvoĊenje zahvata ureĊenja reţima 
voda sukladno posebnim propisima u segmentu. Mjere zaštite provoditi će se izgradnjom 
zaštitne i regulacijske infrastrukture vodotoka odnosno tehniĉkim i gospodarskim 
odrţavanjem vodotoka, vodnog dobra i regulacijskih i zaštitnih vodnih graĊevina koje se 
provodi prema programu ureĊenja vodotoka i drugih voda u okviru Plana upravljanja 
vodama.  
 
(3) Uz sve vodotoke gdje je to moguće treba planirati zaštitni pojas od 3,0 m radi 
odrţavanja, a uz tok bujice Bistrica treba planirati treba planirati zaštitni pojas od 5,0 m od 
ruba korita i to po cijeloj duţini vodotoka bez obzira na namjenu površina.  
 
(4) U regulacijskom i zaštitnom sustavu ureĊenja reţima velikih voda, planira se izgradnja 
zaštitnih nasipa na rijeci Bednji (sve oznaĉeno na  kartografskom prikazu broj 3).  
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Ispred ĉlanka 76. dodaje se podnaslov koji glasi: 
 
POTRESI 
 

Ĉlanak 76.  
(1) Prema privremenoj seizmološkoj karti prostor na kojem se nalazi Ivanec ugroţen je 
potresom VII. stupnja intenziteta po MCS skali. 
 
(2) U svrhu efikasne zaštite od potresa neophodno je konstrukcije graĊevina uskladiti sa 
zakonskim i posebnim propisima za VII seizmiĉku zonu (kod projektiranja graĊevina mora 
se koristiti tzv. projektna seizmiĉnost ili protupotresno inţenjerstvo sukladno posebnim 
propisima).  
 
(3) Za podruĉja u kojima se planira izgradnja većih graĊevina (stambenih, društvenih, 
poslovnih, energetskih…) potrebno je izvršiti geomehaniĉko i drugo ispitivanje terena kako 
bi se postigla maksimalna sigurnost konstrukcija na predviĊene potrese. 
 
(4) S obzirom na mogućnost zakrĉenosti ulica i prometnica uslijed urušavanja graĊevina i 
objekata potrebno je osigurati putove za evakuaciju ljudi i materijalnih dobara. Stoga, kod 
izgradnje novih dijelova naselja gustoća naseljenosti ne smije prelaziti 200 stanovnika/ha. 
 
U ĉlanku 76. dodaju se novi stavci koji glase: 
(5) Potrebno je osigurati dovoljno široke i sigurne evakuacijske putove, omogućiti nesmetan 
pristup svih vrsti pomoći u skladu s vaţećim propisima o zaštiti od poţara, elementarnih 
nepogoda i ratnih opasnosti. 
 
(6) GraĊevine društvene infrastrukture, športsko-rekreacijske, zdravstvene i sliĉne 
graĊevine koji koristi veći broj razliĉitih korisnika, javne prometne površine, moraju biti 
graĊene ili ureĊene na naĉin da se sprijeĉi stvaranje arhitektonsko-urbanistiĉkih barijera.   
 
 
Iza ĉlanka 76. dodaje se podnaslov i novi ĉlanak 76.a. koji glase: 
 
SUŠE 
 
Ĉlanak 76.a. 
(1) Kao meteorološka pojava nastaje uslijed dugotrajnog pomanjkanja oborina i izaziva tzv. 
Hidrološku sušu – pomanjkanje podzemne vode. Najveće štete suša izaziva na 
poljoprivredi, posebno u poĉetnoj fazi rasta kulture. S obzirom na klimatske promjene koje 
su nastupile posljednjih godina, a koje karakteriziraju dugi ljetni sušni periodi, kao i zbog 
promjene vodnog reţima u budućnosti se mogu oĉekivati još veće i ĉešće suše s velikom 
materijalnom štetom. 
 
(2) U mjerama zaštite od suše i smanjenju eventualnih šteta potrebno je sagledati 
mogućnost izgradnje sustava navodnjavanja okolnih poljoprivrednih površina. 
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Ispred ĉlanka 77. dodaje se podnaslov koji glasi: 
 
KLIZIŠTA 
 

Ĉlanak 77.  
(1) Podruĉja pojaĉene erozije, preteţito nestabilna podruĉja i moguća aktivna klizišta 
oznaĉeni su na kartografskom prikazu 3). 
 
(2) Na podruĉjima nestabilnih inţenjersko-geoloških obiljeţja, gdje se planira intenzivnija 
izgradnja potrebno je izvršiti pravovremeno detaljnije specifiĉno ispitivanje terena kako bi se 
postigla maksimalna sigurnost konstrukcija i racionalnost graĊenja.  
 
(3) U postupku ureĊivanja prostora i graĊenja treba poštivati uvjete kojima se sprjeĉava 
erozija tla, odnosno onemogućavaju zahvati u prostoru kojima se uzrokuje nestabilnost tla i 
stvaranje klizišta. Na podruĉjima postojećih ili potencijalnih klizišta treba zabraniti gradnju 
graĊevina (mogu se ureĊivati zelene i druge javne površine, pojedine vrste objekata i 
infrastrukturnih graĊevina).  
 
 
Ispred ĉlanka 78. dodaje se podnaslov koji glasi: 
 
TEHNIĈKO - TEHNOLOŠKE KATASTROFE IZAZVANE NESREĆAMA U 
GOSPODARSKIM OBJEKTIMA 
 

Ĉlanak 78.  
(1) U Ivancu opasne tvari locirane su u 7 objekata (tri benzinske postaje na DC-35, 
Industrija mesa Ivanec, HEP d.d. TS Ivanec, Itas d.d. i Ivkom d.d.).  
 
(2) Nove objekte u kojima se pojavljuju opasne tvari, potrebno je locirati na naĉin da u 
sluĉaju nesreće ne ugroţavaju stanovništvo (rubni dijelovi poslovnih zona), te obvezivati na 
uspostavu sustava za uzbunjivanje i uvezivanje na 112. 
 
(3) U blizini lokacija gdje se proizvode, skladište, preraĊuju, prevoze, sakupljaju ili obavljaju 
druge radnje s opasnim tvarima ne preporuĉa se gradnja objekata u kojem boravi veći broj 
osoba (djeĉji vrtići, škole, sportske dvorane, stambene graĊevine i sliĉno).  
 
(4) U cestovnom prometu vjerojatnost tehniĉko - tehnološke katastrofe i veće nesreće 
odnosi se na pojave poţara odnosno eksplozije na kamionima koji prevoze opasne i štetne 
tvari, te iznenadnih zagaĊenja na prometnicama uslijed prometnih nezgoda. U sluĉaju 
incidentnih situacija potrebno je postupati sukladno Operativnom planu interventnih rješenja 
u sluĉaju izvanrednih zagaĊenja. 
 

Ĉlanak 79.  
(1) Podruĉje Ivanca nalazi se u 3. zoni potencijalne ugroţenosti u sluĉaju havarije NE Krško 
(radijus 75 km od NE Krško) i to u tkz. sektoru C i D. 
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(2) U 3. zoni potencijalne ugroţenosti NE Krško, akutni uĉinci nuklearne nesreće koji 
predviĊaju zaštitnu mjeru zaklanjanja oĉekuju se samo u sluĉaju najteţih nesreća (nesreće 
s oštećenjem reaktorske jezgre i katastrofalnim otkazom reaktorske zgrade). 
 
 
Ispred ĉlanka 80. dodaje se podnaslov koji glasi: 
 
POŢARI 
 

Ĉlanak 80.  
(1) Sukladno odredbama Zakona o zaštiti od poţara (NN 92/10) i Pravilnika o sadrţaju 
plana zaštite od poţara i tehnoloških eksplozija (NN 35/94),  za podruĉje Ivanca donesen je 
i u primjeni Plan zaštite od poţara. 
 
(2) Osiguranje pristupa interventnim vozilima; vatrogasnim i za spašavanje ljudi i imovine 
provodi se sukladno Pravilniku o uvjetima za vatrogasne pristupe (NN 35/94, 55/94 i 
142/03). Vanjsku i unutrašnju hidrantsku mreţu potrebno je planirati sukladno Pravilniku o 
hidrantskoj mreţi za gašenje poţara (NN 08/06).  
 
(3) GraĊevine moraju biti projektirane i graĊene sukladno vaţećem Zakonu o zaštiti od 
poţara i drugim posebnim propisima u segmentu.  
 
(4) Ostale mjere zaštite od poţara provode se kao odreĊeno Planom zaštite od poţara iz 
stavka (1) ovog ĉlanka (odreĊena su mjesta smještaja sredstava i opreme za gašenje 
poţara, crpilišta, sustav dojava, obveze u postupanju i drugo).  
 
(5) Mjere protupoţarne zaštite postiţu se i kroz realizaciju Planom uvjetovanih udaljenosti 
izmeĊu graĊevina i izvedbu vatrobranih zidova, a posebno se odreĊuje:  
- u svrhu sprjeĉavanja širenja poţara na susjedne graĊevine, graĊevina mora biti 

udaljena od susjednih graĊevina najmanje 4,0 m, ili manje ako se dokaţe, uzimajući u 
obzir poţarno opterećenje, brzinu širenja poţara, poţarne karakteristike materijala 
graĊevina, veliĉine otvora na vanjskim zidovima graĊevine i drugo, da se poţar neće 
prenijeti na susjedne graĊevine 

- ili graĊevina mora biti odvojena od susjednih graĊevina protupoţarnim zidom 
vatrootpornosti najmanje 90 minuta, koji u sluĉaju da graĊevina ima krovnu 
konstrukciju (ne odnosi se na ravni krov vatrootpornosti najmanje 90 minuta), 
nadvisuje krov graĊevine najmanje 0,5 m ili završava dvostranom konzolom iste 
vatrootpornosti, duţine najmanje 1,0 m ispod pokrova krovišta, koji mora biti od 
negorivog materijala najmanje u duţini konzole. 

- radi omogućavanja spašavanja osoba i tvarnih sredstava iz graĊevina i gašenja poţara 
na graĊevini i otvorenom prostoru, graĊevina mora imati vatrogasni prilaz i površinu za 
operativni rad vatrogasaca odreĊenu prema posebnom propisu, a prilikom gradnje ili 
rekonstrukcije vodoopsrbnih mreţa mora se, ukoliko ne postoji, predvidjeti vanjska 
hidrantska mreţa s osiguranim potrebnim pritiskom vode i profilom cjevovoda sukladno 
posebnom propisu 

- radi omogućavanja spašavanja osoba i tvarnih sredstava iz graĊevina, graĊevina mora 
imati evakuacijski put koji je posebno projektiran i izveden te koji vodi od bilo koje 
toĉke u graĊevini do vanjskog prostora ili sigurnog prostora u graĊevini, ĉije znaĉajke 
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(otpornost i reakcija na poţar, širina, visina, oznaĉavanje, protupaniĉna rasvjeta i dr.) 
omogućuju da osobe zateĉene u poţaru mogu sigurno (samostalno ili uz pomoć 
spasitelja) napustiti graĊevinu. 

- kod projektiranja graĊevina moraju se pridrţavati propisi, tehniĉki normativi, norme i 
upute proizvoĊaĉa za postrojenja, ureĊaje i instalacije elektriĉne, plinske, ventilacijske i 
druge namjene, dimnjaka i loţišta, kao i druge ureĊaje i instalacije, koji mogu 
prouzroĉiti nastajanje i širenje poţara.  

- na mjere zaštite od poţara primijenjene u glavnom projektu potrebno je ishoditi 
suglasnost Policijske uprave sukladno posebnom propisu 

- graĊevine i postrojenja u kojima će se skladištiti i koristiti zapaljive tekućine i plinovi 
(objekti posebne namjene, spremnici plina, benzinske postaje i sl.) moraju se graditi na 
sigurnosnoj udaljenosti od ostalih graĊevina i komunalnih ureĊaja sukladno posebnom 
propisu; druge graĊevine moraju se graditi tako da su zadovoljene najmanje 
sigurnosne udaljenosti od graĊevina distribucijskog sustava zavisno o vrsti graĊevine 
sukladno posebnim propisima. 

 
U ĉlanku 80. stavak (3) mijenja se i glasi: 
(3) GraĊevine moraju biti projektirane i graĊene sukladno Zakonu o zaštiti od poţara (NN 
92/10), Pravilniku o otpornosti na poţar i drugim zahtjevima koje graĊevine moraju 
zadovoljavati u sluĉaju poţara (NN 29/13 i 87/15), te drugim posebnim propisima u 
segmentu.  
 
U ĉlanku 80. dodaju se novi stavci koji glase: 
(6) Potrebno je dosljedno se pridrţavati vaţeće zakonske regulative i prijedloga tehniĉkih i 
organizacijskih mjera iz Plana zaštite od poţara i tehnoloških eksplozija Grada Ivanca. 
 
(7) Mjere zaštite od poţara projektirati u skladu s pozitivnim hrvatskim i preuzetim propisima 
koji reguliraju ovu problematiku, a u dijelu posebnih propisa gdje ne postoje hrvatski propisi 
koriste se priznate metode proraĉuna i modela. Posebni pozornost obratiti na: 

- Zakon o zaštiti od poţara (NN 92/10) 
- Pravilnik o uvjetima za vatrogasne pristupe (NN 35/94, 55/94 i 142/03) 
- Pravilnik o otpornosti na poţar i drugim zahtjevima koje graĊevine moraju 

zadovoljavati u sluĉaju poţara (NN 29/13 i 87/15) 
- Pravilnik o hidrantskoj mreţi za gašenje poţara (NN 08/06) 
- Garaţe projektirati prema OIB-Smjernice 2.2. Prozupoţarna zaštita u garaţama, 

natkrivenim parkirnim mjestima i parkirnim etaţama, 2011. 
- Sprinkler ureĊaj projektirati shodno njemaĉkim smjernicama VdS ili VdS CES 4001, 

2008. 
- Stambene zgrade projektirati prema austrijskom standardu TRVB N 115/00 
- Trgovaĉke sadrţaje projektirati u skladu s tehniĉkim smjernicama; austrijskim 

standardnom TRVB N 138 (prodajna mjesta – graĊevnska zaštita od poţara) ili 
ameriĉkim smjernicama NFPA 101 (izdanje 2012.) 

- Sportske dvorane projektirati u skladu s ameriĉkim smjernicama NFPA 101 (izdanje 
2009.) 

- Obrazovne ustanove projektirati u skladu s ameriĉkim smjernicama NFPA 101 
(izdanje 2012.) 

- U sluĉaju da će se u objektima stavljati u promet, koristiti i skladištiti zapaljive 
tekućine i plinovi potrebno je postupiti sukladno odredbama ĉlanka 11. Zakona o 
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zapaljivim tekućinama i plinovima (NN 108/95, 56/10). 
- Izlazne puteve iz objekta projektirati u skladu s ameriĉkim smjernicama NFPA 101 

(2009.). 
 
(8) Kod projektiranja graĊevina za koje ne postoje hrvatski propisi prema kojima projektant 
moţe odrediti potrebnu klasu otpornosti na poţar nosive konstrukcije (a takoĊer ni druge 
zahtjeve u vezi graĊevinske zaštite od poţara), primijeniti odgovarajuće inozemne propise 
kao priznata pravila tehniĉke struke. 
 
(9) Projektiranje s aspekta zaštite od poţara javnih, gospodarskih i infrastrukturnih 
graĊevina provodi se po pozitivnim hrvatskim zakonima i na njima temeljenim propisima i 
prihvaćenim normama iz oblasti zaštite od poţara, te pravilima struke. Rekonstrukcije 
postojećih graĊevina potrebno je projektirati na naĉin da se ne povećava ukupno postojeće 
poţarno opterećenje graĊevine, zone ili naselja kao cjeline. 
 
 
Ispred ĉlanka 81. dodaje se podnaslov koji glasi: 
 
RATNE OPASNOSTI / SKLONIŠTA 
 

Ĉlanak 81.  
(1) Mjere sklanjanja stanovništva provode se sukladno Zakonu o zaštiti i spašavanju (NN 
170/04, 79/07, 38/09,127/10), Pravilniku o mjerama zaštite od elementarnih nepogoda i 
ratnih opasnosti u prostornom planiranju i ureĊivanju prostora (NN 29/83, 36/85 i 41/86) i 
Pravilniku o uzbunjivanju stanovništva (NN 47/06). 
 
(2) Mjere sklanjanja temelje se na zahtjevima zaštite i spašavanja iz Procjene ugroţenosti 
stanovništva, materijalnih i kulturnih dobara i okoliša od katastrofa i velikih nesreća za 
podruĉje Grada Ivanca i razmatrane su u Planu zaštite i spašavanja i Planu civilne zaštite.  
 
(3) Prestankom vaţenja odredbi ĉlanka 24b do 24ţ Zakona o unutarnjim poslovima (NN 
78/94) kojima je utvrĊena obveza izgradnje skloništa, a do donošenja novog Zakona o zašiti 
i spašavanju, ne postoji zakonsko utemeljenje za uvjetovanje izgradnje skloništa (ne 
uvjetuje se posebnim propisom obveza izgradnja skloništa). Planom se ne odreĊuju lokacije 
za smještaj skloništa, a kao površine za evakuaciju,  zavisno od vrste potrebitog sklanjanja, 
predviĊaju se ureĊene zelene površine i prostori sportskih igrališta. 
 
(4) Postojeća javna skloništa (oznaĉena na kartografskom prikazu broj 4) potrebno je 
odrţavati u skladu s Pravilnikom o tehniĉkim normativima za skloništa preuzet Zakonom o 
standardizaciji. 
 
Ĉlanak 81. mijenja se i glasi: 
(1) Sklonište osnovne zaštite nalazi se u zgradi Općinskog suda u Ivancu u ulici Mirka 
Maleza 1. Kapacitet skloništa je 95 osoba. Sklonište osnovne zaštite se nalazi i u domu za 
starije i nemoćne osobe Caritasov dom Sv. Ivan Krstitelj u ulici Ivana Kukuljevića 
Sakcinskog. Kapacitet skloništa je 100 osoba. Postojeća javna skloništa oznaĉena su na 
kartografskom prikazu broj 4. 
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(2) Prestankom vaţenja odredbi ĉlanka 24b do 24ţ Zakona o unutarnjim poslovima (NN 
78/94) kojima je utvrĊena obveza izgradnje skloništa, ne postoji zakonsko utemeljenje za 
uvjetovanje izgradnje skloništa (ne uvjetuje se posebnim propisom obveza izgradnja 
skloništa).  
 
(3) Preporuka je ovog Plana, da se osiguraju prostori za gradnju javnih skloništa u sklopu 
javnih površina/javnih graĊevina, a da skloništa dopunske zaštite osiguraju sve pravne osobe 
(odnosi se i na višestambenu izgradnju), to jest da se izgradnja podrumske/suterenske etaţe 
graĊevine prilagodi propisanim uvjetima za dvonamjenska skloništa sukladno uvjetima 
nadleţnog tijela uprave.  
 
(4) Grad Ivanec će sklanjanje ljudi osigurati u kućnim skloništima, podrumima i postojećim 
javnim objektima koji se mogu uz odgovarajuću edukaciju korisnika i brzu prilagodbu, 
pretvoriti u adekvatne prostore za sklanjanje. 
 
(5) Unutar naselja Ivanec potrebno je saĉuvati postojeće zelene površine koje predstavljaju 
znaĉajne evakuacijske površine. 
 

Ĉlanak 82.  
(1) U sklopu mjera zaštite i spašavanja, osim helidroma planiranog na pogodnoj lokaciji uz 
trasu buduće brze ceste, potrebno je u podruĉjima teţe pristupaĉnih dijelova naselja i 
lokaliteta (gdje ne postoje cestovne komunikacije ili moţe doći do njihovih zapreka npr. 
zbog snjeţnih nanosa, lavina, klizišta i sliĉno) osigurati površine za spuštanje helikoptera. 
Lokacije moraju biti izvan zona ugroza (klizišta, zone plavljenja, zone urušavanja i sliĉno), a 
detaljnije će se razraditi Planom zaštite i spašavanja.    
 

Ĉlanak 83.  
(1) Vojne i druge graĊevine posebne namjene od interesa za obranu zemlje i zaštitu od 
elementarnih nepogoda, mogu se izgraĊivati izvan graĊevinskih podruĉja prema posebnim 
propisima. 
 
 


